nPEONOT

3AKOH

O NOTBPHUBAKY MYNTUNATEPAJTHE KOHBEHLUWUJE 3A
NMPUMEHY MEPA KOJE CE Y LUUIbY CNTPEYABAHKA EPO3UJE
NMOPECKE OCHOBMULUE U NPEMELLTAKBA AOBUTU OOHOCE HA
NMOPECKE YITOBOPE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce MynTunatepanHa KOHBeHUMja 3@ NpPUMEHy Mepa Koje ce Yy
unIby crpevaBara epo3nje nopecke OCHOBMLE M MpemeluTaka JobuTn ogHoce Ha
nopecke yrosope (y garbeMm TekcTy: MynTtunateparnHa KOHBeHUMja) cauvheHa Yy
Mapnay 24. HoBembGpa 2016. roguHe, y OopurMHany Ha €HrneckoMm u ¢paHLyCcKoMm
jesnky.

YnaH 2.

Tekct MynTunaTtepanHe KOHBEHLMje Y OpUrMHamy Ha EHrreckom jesuky u
npeBoay Ha CPMCKu jesnk rnacu:



MULTILATERAL CONVENTION TO IMPLEMENT TAX TREATY RELATED
MEASURES TO PREVENT BASE EROSION AND PROFIT SHIFTING

The Patrties to this Convention,

Recognising that governments lose substantial corporate tax revenue
because of aggressive international tax planning that has the effect of artificially
shifting profits to locations where they are subject to non-taxation or reduced
taxation;

Mindful that base erosion and profit shifting (hereinafter referred to as
.BEPS”) is a pressing issue not only for industrialised countries but also for emerging
economies and developing countries;

Recognising the importance of ensuring that profits are taxed where
substantive economic activities generating the profits are carried out and where value
is created;

Welcoming the package of measures developed under the OECD/G20 BEPS
project (hereinafter referred to as the ,OECD/G20 BEPS package”);

Noting that the OECD/G20 BEPS package included tax treaty-related
measures to address certain hybrid mismatch arrangements, prevent treaty abuse,
address artificial avoidance of permanent establishment status, and improve dispute
resolution;

Conscious of the need to ensure swift, co-ordinated and consistent
implementation of the treaty-related BEPS measures in a multilateral context;

Noting the need to ensure that existing agreements for the avoidance of
double taxation on income are interpreted to eliminate double taxation with respect to
the taxes covered by those agreements without creating opportunities for non-
taxation or reduced taxation through tax evasion or avoidance (including through
treaty-shopping arrangements aimed at obtaining reliefs provided in those
agreements for the indirect benefit of residents of third jurisdictions);

Recognising the need for an effective mechanism to implement agreed
changes in a synchronised and efficient manner across the network of existing
agreements for the avoidance of double taxation on income without the need to
bilaterally renegotiate each such agreement;

Have agreed as follows:
PART I.
SCOPE AND INTERPRETATION OF TERMS
Article 1
Scope of the Convention

This Convention modifies all Covered Tax Agreements as defined in subparagraph a)
of paragraph 1 of Article 2 (Interpretation of Terms).

Article 2

Interpretation of Terms

1. For the purpose of this Convention, the following definitions apply:

a) The term ,Covered Tax Agreement” means an agreement for the
avoidance of double taxation with respect to taxes on income (whether or
not other taxes are also covered):

)] that is in force between two or more:



A) Parties; and/or

B) jurisdictions or territories which are parties to an agreement
described above and for whose international relations a Party
is responsible; and

i) with respect to which each such Party has made a notification to
the Depositary listing the agreement as well as any amending or
accompanying instruments thereto (identified by title, names of the
parties, date of signature, and, if applicable at the time of the
notification, date of entry into force) as an agreement which it
wishes to be covered by this Convention.

b) The term ,Party” means:

i) A State for which this Convention is in force pursuant to Article 34
(Entry into Force); or

i) A jurisdiction which has signed this Convention pursuant to
subparagraph b) or c) of paragraph 1 of Article 27 (Signature and
Ratification, Acceptance or Approval) and for which this Convention
is in force pursuant to Article 34 (Entry into Force).

c¢) The term ,Contracting Jurisdiction” means a party to a Covered Tax
Agreement.

d) The term ,Signatory” means a State or jurisdiction which has signed this
Convention but for which the Convention is not yet in force.

2. As regards the application of this Convention at any time by a Party, any term
not defined herein shall, unless the context otherwise requires, have the meaning
that it has at that time under the relevant Covered Tax Agreement.

PART II.
HYBRID MISMATCHES

Article 3
Transparent Entities

1. For the purposes of a Covered Tax Agreement, income derived by or through
an entity or arrangement that is treated as wholly or partly fiscally transparent under
the tax law of either Contracting Jurisdiction shall be considered to be income of a
resident of a Contracting Jurisdiction but only to the extent that the income is treated,
for purposes of taxation by that Contracting Jurisdiction, as the income of a resident
of that Contracting Jurisdiction.

2. Provisions of a Covered Tax Agreement that require a Contracting Jurisdiction
to exempt from income tax or provide a deduction or credit equal to the income tax
paid with respect to income derived by a resident of that Contracting Jurisdiction
which may be taxed in the other Contracting Jurisdiction according to the provisions
of the Covered Tax Agreement shall not apply to the extent that such provisions
allow taxation by that other Contracting Jurisdiction solely because the income is also
income derived by a resident of that other Contracting Jurisdiction.

3.  With respect to Covered Tax Agreements for which one or more Parties has
made the reservation described in subparagraph a) of paragraph 3 of Article 11
(Application of Tax Agreements to Restrict a Party’s Right to Tax its Own Residents),
the following sentence will be added at the end of paragraph 1: ,In no case shall the
provisions of this paragraph be construed to affect a Contracting Jurisdiction’s right to
tax the residents of that Contracting Jurisdiction.”



4. Paragraph 1 (as it may be modified by paragraph 3) shall apply in place of orin
the absence of provisions of a Covered Tax Agreement to the extent that they
address whether income derived by or through entities or arrangements that are
treated as fiscally transparent under the tax law of either Contracting Jurisdiction
(whether through a general rule or by identifying in detail the treatment of specific fact
patterns and types of entities or arrangements) shall be treated as income of a
resident of a Contracting Jurisdiction.

5. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax Agreements that already
contain a provision described in paragraph 4;

c) for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax Agreements that already
contain a provision described in paragraph 4 which denies treaty benefits
in the case of income derived by or through an entity or arrangement
established in a third jurisdiction;

d) for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax Agreements that already
contain a provision described in paragraph 4 which identifies in detail the
treatment of specific fact patterns and types of entities or arrangements;

e) for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax Agreements that already
contain a provision described in paragraph 4 which identifies in detail the
treatment of specific fact patterns and types of entities or arrangements
and denies treaty benefits in the case of income derived by or through an
entity or arrangement established in a third jurisdiction;

f) for paragraph 2 not to apply to its Covered Tax Agreements;

g) for paragraph 1 to apply only to its Covered Tax Agreements that already
contain a provision described in paragraph 4 which identifies in detail the
treatment of specific fact patterns and types of entities or arrangements.

6. Each Party that has not made a reservation described in subparagraph a) or b)
of paragraph 5 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 4 that is not subject to a
reservation under subparagraphs c) through e) of paragraph 5, and if so, the article
and paragraph number of each such provision. In the case of a Party that has made
the reservation described in subparagraph g) of paragraph 5, the notification
pursuant to the preceding sentence shall be limited to Covered Tax Agreements that
are subject to that reservation. Where all Contracting Jurisdictions have made such a
notification with respect to a provision of a Covered Tax Agreement, that provision
shall be replaced by the provisions of paragraph 1 (as it may be modified by
paragraph 3) to the extent provided in paragraph 4. In other cases, paragraph 1 (as it
may be modified by paragraph 3) shall supersede the provisions of the Covered Tax
Agreement only to the extent that those provisions are incompatible with paragraph 1
(as it may be modified by paragraph 3).

Article 4
Dual Resident Entities

1.  Where by reason of the provisions of a Covered Tax Agreement a person other
than an individual is a resident of more than one Contracting Jurisdiction, the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions shall endeavour to determine
by mutual agreement the Contracting Jurisdiction of which such person shall be
deemed to be a resident for the purposes of the Covered Tax Agreement, having
regard to its place of effective management, the place where it is incorporated or



otherwise constituted and any other relevant factors. In the absence of such
agreement, such person shall not be entitled to any relief or exemption from tax
provided by the Covered Tax Agreement except to the extent and in such manner as
may be agreed upon by the competent authorities of the Contracting Jurisdictions.

2. Paragraph 1 shall apply in place of or in the absence of provisions of a Covered
Tax Agreement that provide rules for determining whether a person other than an
individual shall be treated as a resident of one of the Contracting Jurisdictions in
cases in which that person would otherwise be treated as a resident of more than
one Contracting Jurisdiction. Paragraph 1 shall not apply, however, to provisions of a
Covered Tax Agreement specifically addressing the residence of companies
participating in dual-listed company arrangements.

3. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
that already address cases where a person other than an individual is a
resident of more than one Contracting Jurisdiction by requiring the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions to endeavour to
reach mutual agreement on a single Contracting Jurisdiction of residence;

c) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
that already address cases where a person other than an individual is a
resident of more than one Contracting Jurisdiction by denying treaty
benefits without requiring the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions to endeavour to reach mutual agreement on a single
Contracting Jurisdiction of residence;

d) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
that already address cases where a person other than an individual is a
resident of more than one Contracting Jurisdiction by requiring the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions to endeavour to
reach mutual agreement on a single Contracting Jurisdiction of residence,
and that set out the treatment of that person under the Covered Tax
Agreement where such an agreement cannot be reached;

e) to replace the last sentence of paragraph 1 with the following text for the
purposes of its Covered Tax Agreements: ,In the absence of such
agreement, such person shall not be entitled to any relief or exemption
from tax provided by the Covered Tax Agreement.”;

f) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
with Parties that have made the reservation described in subparagraph
e).

4, Each Party that has not made a reservation described in subparagraph a) of
paragraph 3 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 2 that is not subject to a
reservation under subparagraphs b) through d) of paragraph 3, and if so, the article
and paragraph number of each such provision. Where all Contracting Jurisdictions
have made such a notification with respect to a provision of a Covered Tax
Agreement, that provision shall be replaced by the provisions of paragraph 1. In other
cases, paragraph 1 shall supersede the provisions of the Covered Tax Agreement
only to the extent that those provisions are incompatible with paragraph 1.



Article 5
Application of Methods for Elimination of Double Taxation

1. A Party may choose to apply either paragraphs 2 and 3 (Option A), paragraphs
4 and 5 (Option B), or paragraphs 6 and 7 (Option C), or may choose to apply none
of the Options. Where each Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement
chooses a different Option (or where one Contracting Jurisdiction chooses to apply
an Option and the other chooses to apply none of the Options), the Option chosen by
each Contracting Jurisdiction shall apply with respect to its own residents.

Option A

2. Provisions of a Covered Tax Agreement that would otherwise exempt income
derived or capital owned by a resident of a Contracting Jurisdiction from tax in that
Contracting Jurisdiction for the purpose of eliminating double taxation shall not apply
where the other Contracting Jurisdiction applies the provisions of the Covered Tax
Agreement to exempt such income or capital from tax or to limit the rate at which
such income or capital may be taxed. In the latter case, the first-mentioned
Contracting Jurisdiction shall allow as a deduction from the tax on the income or
capital of that resident an amount equal to the tax paid in that other Contracting
Jurisdiction. Such deduction shall not, however, exceed that part of the tax, as
computed before the deduction is given, which is attributable to such items of income
or capital which may be taxed in that other Contracting Jurisdiction.

3.  Paragraph 2 shall apply to a Covered Tax Agreement that would otherwise
require a Contracting Jurisdiction to exempt income or capital described in that
paragraph.

Option B

4. Provisions of a Covered Tax Agreement that would otherwise exempt income
derived by a resident of a Contracting Jurisdiction from tax in that Contracting
Jurisdiction for the purpose of eliminating double taxation because such income is
treated as a dividend by that Contracting Jurisdiction shall not apply where such
income gives rise to a deduction for the purpose of determining the taxable profits of
a resident of the other Contracting Jurisdiction under the laws of that other
Contracting Jurisdiction. In such case, the first-mentioned Contracting Jurisdiction
shall allow as a deduction from the tax on the income of that resident an amount
equal to the income tax paid in that other Contracting Jurisdiction. Such deduction
shall not, however, exceed that part of the income tax, as computed before the
deduction is given, which is attributable to such income which may be taxed in that
other Contracting Jurisdiction.

5. Paragraph 4 shall apply to a Covered Tax Agreement that would otherwise
require a Contracting Jurisdiction to exempt income described in that paragraph.

Option C

6. a) Where aresident of a Contracting Jurisdiction derives income or owns
capital which may be taxed in the other Contracting Jurisdiction in
accordance with the provisions of a Covered Tax Agreement (except to
the extent that these provisions allow taxation by that other Contracting
Jurisdiction solely because the income is also income derived by a
resident of that other Contracting Jurisdiction), the first-mentioned
Contracting Jurisdiction shall allow:

i) as a deduction from the tax on the income of that resident, an
amount equal to the income tax paid in that other Contracting
Jurisdiction;



i) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an
amount equal to the capital tax paid in that other Contracting
Jurisdiction.

Such deduction shall not, however, exceed that part of the income tax or
capital tax, as computed before the deduction is given, which is
attributable to the income or the capital which may be taxed in that other
Contracting Jurisdiction.

b)  Where in accordance with any provision of the Covered Tax Agreement
income derived or capital owned by a resident of a Contracting
Jurisdiction is exempt from tax in that Contracting Jurisdiction, such
Contracting Jurisdiction may nevertheless, in calculating the amount of
tax on the remaining income or capital of such resident, take into account
the exempted income or capital.

7.  Paragraph 6 shall apply in place of provisions of a Covered Tax Agreement
that, for purposes of eliminating double taxation, require a Contracting Jurisdiction to
exempt from tax in that Contracting Jurisdiction income derived or capital owned by a
resident of that Contracting Jurisdiction which, in accordance with the provisions of
the Covered Tax Agreement, may be taxed in the other Contracting Jurisdiction.

8. A Party that does not choose to apply an Option under paragraph 1 may
reserve the right for the entirety of this Article not to apply with respect to one or more
identified Covered Tax Agreements (or with respect to all of its Covered Tax
Agreements).

9. A Party that does not choose to apply Option C may reserve the right, with
respect to one or more identified Covered Tax Agreements (or with respect to all of
its Covered Tax Agreements), not to permit the other Contracting Jurisdiction(s) to
apply Option C.

10. Each Party that chooses to apply an Option under paragraph 1 shall notify the
Depositary of its choice of Option. Such natification shall also include:

a) in the case of a Party that chooses to apply Option A, the list of its
Covered Tax Agreements which contain a provision described in
paragraph 3, as well as the article and paragraph number of each such
provision;

b) in the case of a Party that chooses to apply Option B, the list of its
Covered Tax Agreements which contain a provision described in
paragraph 5, as well as the article and paragraph number of each such
provision;

c) in the case of a Party that chooses to apply Option C, the list of its
Covered Tax Agreements which contain a provision described in
paragraph 7, as well as the article and paragraph number of each such
provision.

An Option shall apply with respect to a provision of a Covered Tax Agreement only
where the Party that has chosen to apply that Option has made such a notification
with respect to that provision.



PART III.
TREATY ABUSE

Article 6
Purpose of a Covered Tax Agreement

1. A Covered Tax Agreement shall be modified to include the following preamble
text:

.intending to eliminate double taxation with respect to the taxes covered by this
agreement without creating opportunities for non-taxation or reduced taxation
through tax evasion or avoidance (including through treaty-shopping
arrangements aimed at obtaining reliefs provided in this agreement for the
indirect benefit of residents of third jurisdictions),”.

2. The text described in paragraph 1 shall be included in a Covered Tax
Agreement in place of or in the absence of preamble language of the Covered Tax
Agreement referring to an intent to eliminate double taxation, whether or not that
language also refers to the intent not to create opportunities for non-taxation or
reduced taxation.

3. A Party may also choose to include the following preamble text with respect to
its Covered Tax Agreements that do not contain preamble language referring to a
desire to develop an economic relationship or to enhance co-operation in tax matters:

,Desiring to further develop their economic relationship and to enhance their
co-operation in tax matters,”.

4. A Party may reserve the right for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements that already contain preamble language describing the intent of the
Contracting Jurisdictions to eliminate double taxation without creating opportunities
for non-taxation or reduced taxation, whether that language is limited to cases of tax
evasion or avoidance (including through treaty-shopping arrangements aimed at
obtaining reliefs provided in the Covered Tax Agreement for the indirect benefit of
residents of third jurisdictions) or applies more broadly.

5. Each Party shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements, other than those that are within the scope of a reservation under
paragraph 4, contains preamble language described in paragraph 2, and if so, the
text of the relevant preambular paragraph. Where all Contracting Jurisdictions have
made such a notification with respect to that preamble language, such preamble
language shall be replaced by the text described in paragraph 1. In other cases, the
text described in paragraph 1 shall be included in addition to the existing preamble
language.

6. Each Party that chooses to apply paragraph 3 shall notify the Depositary of its
choice. Such natification shall also include the list of its Covered Tax Agreements
that do not already contain preamble language referring to a desire to develop an
economic relationship or to enhance co-operation in tax matters. The text described
in paragraph 3 shall be included in a Covered Tax Agreement only where all
Contracting Jurisdictions have chosen to apply that paragraph and have made such
a notification with respect to the Covered Tax Agreement.

Article 7
Prevention of Treaty Abuse

1. Notwithstanding any provisions of a Covered Tax Agreement, a benefit under
the Covered Tax Agreement shall not be granted in respect of an item of income or
capital if it is reasonable to conclude, having regard to all relevant facts and
circumstances, that obtaining that benefit was one of the principal purposes of any



arrangement or transaction that resulted directly or indirectly in that benefit, unless it
is established that granting that benefit in these circumstances would be in
accordance with the object and purpose of the relevant provisions of the Covered
Tax Agreement.

2. Paragraph 1 shall apply in place of or in the absence of provisions of a Covered
Tax Agreement that deny all or part of the benefits that would otherwise be provided
under the Covered Tax Agreement where the principal purpose or one of the
principal purposes of any arrangement or transaction, or of any person concerned
with an arrangement or transaction, was to obtain those benefits.

3. A Party that has not made the reservation described in subparagraph a) of
paragraph 15 may also choose to apply paragraph 4 with respect to its Covered Tax
Agreements.

4.  Where a benefit under a Covered Tax Agreement is denied to a person under
provisions of the Covered Tax Agreement (as it may be modified by this Convention)
that deny all or part of the benefits that would otherwise be provided under the
Covered Tax Agreement where the principal purpose or one of the principal purposes
of any arrangement or transaction, or of any person concerned with an arrangement
or transaction, was to obtain those benefits, the competent authority of the
Contracting Jurisdiction that would otherwise have granted this benefit shall
nevertheless treat that person as being entitled to this benefit, or to different benefits
with respect to a specific item of income or capital, if such competent authority, upon
request from that person and after consideration of the relevant facts and
circumstances, determines that such benefits would have been granted to that
person in the absence of the transaction or arrangement. The competent authority of
the Contracting Jurisdiction to which a request has been made under this paragraph
by a resident of the other Contracting Jurisdiction shall consult with the competent
authority of that other Contracting Jurisdiction before rejecting the request.

5. Paragraph 4 shall apply to provisions of a Covered Tax Agreement (as it may
be modified by this Convention) that deny all or part of the benefits that would
otherwise be provided under the Covered Tax Agreement where the principal
purpose or one of the principal purposes of any arrangement or transaction, or of any
person concerned with an arrangement or transaction, was to obtain those benefits.

6. A Party may also choose to apply the provisions contained in paragraphs 8
through 13 (hereinafter referred to as the ,Simplified Limitation on Benefits
Provision”) to its Covered Tax Agreements by making the notification described in
subparagraph c) of paragraph 17. The Simplified Limitation on Benefits Provision
shall apply with respect to a Covered Tax Agreement only where all Contracting
Jurisdictions have chosen to apply it.

7. In cases where some but not all of the Contracting Jurisdictions to a Covered
Tax Agreement choose to apply the Simplified Limitation on Benefits Provision
pursuant to paragraph 6, then, notwithstanding the provisions of that paragraph, the
Simplified Limitation on Benefits Provision shall apply with respect to the granting of
benefits under the Covered Tax Agreement:

a) by all Contracting Jurisdictions, if all of the Contracting Jurisdictions that
do not choose pursuant to paragraph 6 to apply the Simplified Limitation
on Benefits Provision agree to such application by choosing to apply this
subparagraph and notifying the Depositary accordingly; or

b) only by the Contracting Jurisdictions that choose to apply the Simplified
Limitation on Benefits Provision, if all of the Contracting Jurisdictions that
do not choose pursuant to paragraph 6 to apply the Simplified Limitation
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on Benefits Provision agree to such application by choosing to apply this
subparagraph and notifying the Depositary accordingly.

Simplified Limitation on Benefits Provision

8. Except as otherwise provided in the Simplified Limitation on Benefits Provision,
a resident of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement shall not be
entitled to a benefit that would otherwise be accorded by the Covered Tax
Agreement, other than a benefit under provisions of the Covered Tax Agreement:

a)

b)

which determine the residence of a person other than an individual which
is a resident of more than one Contracting Jurisdiction by reason of
provisions of the Covered Tax Agreement that define a resident of a
Contracting Jurisdiction;

which provide that a Contracting Jurisdiction will grant to an enterprise of
that Contracting Jurisdiction a corresponding adjustment following an
initial adjustment made by the other Contacting Jurisdiction, in
accordance with the Covered Tax Agreement, to the amount of tax
charged in the first-mentioned Contracting Jurisdiction on the profits of an
associated enterprise; or

which allow residents of a Contracting Jurisdiction to request that the
competent authority of that Contracting Jurisdiction consider cases of
taxation not in accordance with the Covered Tax Agreement,

unless such resident is a ,qualified person”, as defined in paragraph 9 at the time that
the benefit would be accorded.

9.  Aresident of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement shall be a
qualified person at a time when a benefit would otherwise be accorded by the
Covered Tax Agreement if, at that time, the resident is:

a)
b)

d)

an individual;

that Contracting Jurisdiction, or a political subdivision or local authority
thereof, or an agency or instrumentality of any such Contracting
Jurisdiction, political subdivision or local authority;

a company or other entity, if the principal class of its shares is regularly
traded on one or more recognised stock exchanges;

a person, other than an individual, that:

i) is a non-profit organisation of a type that is agreed to by the
Contracting Jurisdictions through an exchange of diplomatic notes;
or

i) is an entity or arrangement established in that Contracting
Jurisdiction that is treated as a separate person under the taxation
laws of that Contracting Jurisdiction and:

A) that is established and operated exclusively or almost
exclusively to administer or provide retirement benefits and
ancillary or incidental benefits to individuals and that is
regulated as such by that Contracting Jurisdiction or one of its
political subdivisions or local authorities; or

B) that is established and operated exclusively or almost
exclusively to invest funds for the benefit of entities or
arrangements referred to in subdivision A);
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e) a person other than an individual, if, on at least half the days of a twelve-
month period that includes the time when the benefit would otherwise be
accorded, persons who are residents of that Contracting Jurisdiction and
that are entitled to benefits of the Covered Tax Agreement under
subparagraphs a) to d) own, directly or indirectly, at least 50 per cent of
the shares of the person.

10. a) A resident of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement will
be entitled to benefits of the Covered Tax Agreement with respect to an
item of income derived from the other Contracting Jurisdiction, regardless
of whether the resident is a qualified person, if the resident is engaged in
the active conduct of a business in the first-mentioned Contracting
Jurisdiction, and the income derived from the other Contracting
Jurisdiction emanates from, or is incidental to, that business. For
purposes of the Simplified Limitation on Benefits Provision, the term
»active conduct of a business” shall not include the following activities or
any combination thereof:

i) operating as a holding company;

i)  providing overall supervision or administration of a group of
companies;

iif)  providing group financing (including cash pooling); or

iv)  making or managing investments, unless these activities are carried
on by a bank, insurance company or registered securities dealer in
the ordinary course of its business as such.

b) If a resident of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement
derives an item of income from a business activity conducted by that
resident in the other Contracting Jurisdiction, or derives an item of
income arising in the other Contracting Jurisdiction from a connected
person, the conditions described in subparagraph a) shall be considered
to be satisfied with respect to such item only if the business activity
carried on by the resident in the first-mentioned Contracting Jurisdiction
to which the item is related is substantial in relation to the same activity or
a complementary business activity carried on by the resident or such
connected person in the other Contracting Jurisdiction. Whether a
business activity is substantial for the purposes of this subparagraph shall
be determined based on all the facts and circumstances.

c) For purposes of applying this paragraph, activities conducted by
connected persons with respect to a resident of a Contracting Jurisdiction
to a Covered Tax Agreement shall be deemed to be conducted by such
resident.

11. Arresident of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement that is not
a qualified person shall also be entitled to a benefit that would otherwise be accorded
by the Covered Tax Agreement with respect to an item of income if, on at least half of
the days of any twelve-month period that includes the time when the benefit would
otherwise be accorded, persons that are equivalent beneficiaries own, directly or
indirectly, at least 75 per cent of the beneficial interests of the resident.

12. If a resident of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement is
neither a qualified person pursuant to the provisions of paragraph 9, nor entitled to
benefits under paragraph 10 or 11, the competent authority of the other Contracting
Jurisdiction may, nevertheless, grant the benefits of the Covered Tax Agreement, or
benefits with respect to a specific item of income, taking into account the object and
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purpose of the Covered Tax Agreement, but only if such resident demonstrates to the
satisfaction of such competent authority that neither its establishment, acquisition or
maintenance, nor the conduct of its operations, had as one of its principal purposes
the obtaining of benefits under the Covered Tax Agreement. Before either granting or
denying a request made under this paragraph by a resident of a Contracting
Jurisdiction, the competent authority of the other Contracting Jurisdiction to which the
request has been made shall consult with the competent authority of the first-
mentioned Contracting Jurisdiction.

13. For the purposes of the Simplified Limitation on Benefits Provision:
a) theterm ,recognised stock exchange” means:

i) any stock exchange established and regulated as such under the
laws of either Contracting Jurisdiction; and

i) any other stock exchange agreed upon by the competent
authorities of the Contracting Jurisdictions;

b) the term ,principal class of shares” means the class or classes of shares
of a company which represents the majority of the aggregate vote and
value of the company or the class or classes of beneficial interests of an
entity which represents in the aggregate a majority of the aggregate vote
and value of the entity;

c) the term ,equivalent beneficiary” means any person who would be
entitled to benefits with respect to an item of income accorded by a
Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement under the domestic
law of that Contracting Jurisdiction, the Covered Tax Agreement or any
other international instrument which are equivalent to, or more favourable
than, benefits to be accorded to that item of income under the Covered
Tax Agreement; for the purposes of determining whether a person is an
equivalent beneficiary with respect to dividends, the person shall be
deemed to hold the same capital of the company paying the dividends as
such capital the company claiming the benefit with respect to the
dividends holds;

d)  with respect to entities that are not companies, the term ,shares” means
interests that are comparable to shares;

e) two persons shall be ,connected persons” if one owns, directly or
indirectly, at least 50 per cent of the beneficial interest in the other (or, in
the case of a company, at least 50 per cent of the aggregate vote and
value of the company's shares) or another person owns, directly or
indirectly, at least 50 per cent of the beneficial interest (or, in the case of
a company, at least 50 per cent of the aggregate vote and value of the
company's shares) in each person; in any case, a person shall be
connected to another if, based on all the relevant facts and
circumstances, one has control of the other or both are under the control
of the same person or persons.

14. The Simplified Limitation on Benefits Provision shall apply in place of or in the
absence of provisions of a Covered Tax Agreement that would limit the benefits of
the Covered Tax Agreement (or that would limit benefits other than a benefit under
the provisions of the Covered Tax Agreement relating to residence, associated
enterprises or non-discrimination or a benefit that is not restricted solely to residents
of a Contracting Jurisdiction) only to a resident that qualifies for such benefits by
meeting one or more categorical tests.

15. A Party may reserve the right:
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a) for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax Agreements on the basis
that it intends to adopt a combination of a detailed limitation on benefits
provision and either rules to address conduit financing structures or a
principal purpose test, thereby meeting the minimum standard for
preventing treaty abuse under the OECD/G20 BEPS package; in such
cases, the Contracting Jurisdictions shall endeavour to reach a mutually
satisfactory solution which meets the minimum standard;

b) for paragraph 1 (and paragraph 4, in the case of a Party that has chosen
to apply that paragraph) not to apply to its Covered Tax Agreements that
already contain provisions that deny all of the benefits that would
otherwise be provided under the Covered Tax Agreement where the
principal purpose or one of the principal purposes of any arrangement or
transaction, or of any person concerned with an arrangement or
transaction, was to obtain those benefits;

c) for the Simplified Limitation on Benefits Provision not to apply to its
Covered Tax Agreements that already contain the provisions described in
paragraph 14.

16. Except where the Simplified Limitation on Benefits Provision applies with
respect to the granting of benefits under a Covered Tax Agreement by one or more
Parties pursuant to paragraph 7, a Party that chooses pursuant to paragraph 6 to
apply the Simplified Limitation on Benefits Provision may reserve the right for the
entirety of this Article not to apply with respect to its Covered Tax Agreements for
which one or more of the other Contracting Jurisdictions has not chosen to apply the
Simplified Limitation on Benefits Provision. In such cases, the Contracting
Jurisdictions shall endeavour to reach a mutually satisfactory solution which meets
the minimum standard for preventing treaty abuse under the OECD/G20 BEPS
package.

17. a) Each Party that has not made the reservation described in subparagraph
a) of paragraph 15 shall notify the Depositary of whether each of its
Covered Tax Agreements that is not subject to a reservation described in
subparagraph b) of paragraph 15 contains a provision described in
paragraph 2, and if so, the article and paragraph number of each such
provision. Where all Contracting Jurisdictions have made such a
notification with respect to a provision of a Covered Tax Agreement, that
provision shall be replaced by the provisions of paragraph 1 (and where
applicable, paragraph 4). In other cases, paragraph 1 (and where
applicable, paragraph 4) shall supersede the provisions of the Covered
Tax Agreement only to the extent that those provisions are incompatible
with paragraph 1 (and where applicable, paragraph 4). A Party making a
notification under this subparagraph may also include a statement that
while such Party accepts the application of paragraph 1 alone as an
interim measure, it intends where possible to adopt a limitation on
benefits provision, in addition to or in replacement of paragraph 1,
through bilateral negotiation.

b) Each Party that chooses to apply paragraph 4 shall notify the Depositary
of its choice. Paragraph 4 shall apply to a Covered Tax Agreement only
where all Contracting Jurisdictions have made such a notification.

c) Each Party that chooses to apply the Simplified Limitation on Benefits
Provision pursuant to paragraph 6 shall notify the Depositary of its
choice. Unless such Party has made the reservation described in
subparagraph c) of paragraph 15, such notification shall also include the
list of its Covered Tax Agreements which contain a provision described in
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paragraph 14, as well as the article and paragraph number of each such
provision.

d) Each Party that does not choose to apply the Simplified Limitation on
Benefits Provision pursuant to paragraph 6, but chooses to apply either
subparagraph a) or b) of paragraph 7 shall notify the Depositary of its
choice of subparagraph. Unless such Party has made the reservation
described in subparagraph c) of paragraph 15, such notification shall also
include the list of its Covered Tax Agreements which contain a provision
described in paragraph 14, as well as the article and paragraph number
of each such provision.

e) Where all Contracting Jurisdictions have made a notification under
subparagraph c) or d) with respect to a provision of a Covered Tax
Agreement, that provision shall be replaced by the Simplified Limitation
on Benefits Provision. In other cases, the Simplified Limitation on
Benefits Provision shall supersede the provisions of the Covered Tax
Agreement only to the extent that those provisions are incompatible with
the Simplified Limitation on Benefits Provision.

Article 8
Dividend Transfer Transactions

1. Provisions of a Covered Tax Agreement that exempt dividends paid by a
company which is a resident of a Contracting Jurisdiction from tax or that limit the
rate at which such dividends may be taxed, provided that the beneficial owner or the
recipient is a company which is a resident of the other Contracting Jurisdiction and
which owns, holds or controls more than a certain amount of the capital, shares,
stock, voting power, voting rights or similar ownership interests of the company
paying the dividends, shall apply only if the ownership conditions described in those
provisions are met throughout a 365 day period that includes the day of the payment
of the dividends (for the purpose of computing that period, no account shall be taken
of changes of ownership that would directly result from a corporate reorganisation,
such as a merger or divisive reorganisation, of the company that holds the shares or
that pays the dividends).

2. The minimum holding period provided in paragraph 1 shall apply in place of or
in the absence of a minimum holding period in provisions of a Covered Tax
Agreement described in paragraph 1.

3. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
to the extent that the provisions described in paragraph 1 already include:

i) a minimum holding period;
i) a minimum holding period shorter than a 365 day period; or
iii)  aminimum holding period longer than a 365 day period.

4, Each Party that has not made a reservation described in subparagraph a) of
paragraph 3 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 1 that is not subject to a
reservation described in subparagraph b) of paragraph 3, and if so, the article and
paragraph number of each such provision. Paragraph 1 shall apply with respect to a
provision of a Covered Tax Agreement only where all Contracting Jurisdictions have
made such a notification with respect to that provision.
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Article 9
Capital Gains from Alienation of Shares or Interests of Entities
Deriving their Value Principally from Immovable Property

1. Provisions of a Covered Tax Agreement providing that gains derived by a
resident of a Contracting Jurisdiction from the alienation of shares or other rights of
participation in an entity may be taxed in the other Contracting Jurisdiction provided
that these shares or rights derived more than a certain part of their value from
immovable property (real property) situated in that other Contracting Jurisdiction (or
provided that more than a certain part of the property of the entity consists of such
immovable property (real property)):

a) shall apply if the relevant value threshold is met at any time during the
365 days preceding the alienation; and

b) shall apply to shares or comparable interests, such as interests in a
partnership or trust (to the extent that such shares or interests are not
already covered) in addition to any shares or rights already covered by
the provisions.

2. The period provided in subparagraph a) of paragraph 1 shall apply in place of
or in the absence of a time period for determining whether the relevant value
threshold in provisions of a Covered Tax Agreement described in paragraph 1 was
met.

3. A Party may also choose to apply paragraph 4 with respect to its Covered Tax
Agreements.

4. For purposes of a Covered Tax Agreement, gains derived by a resident of a
Contracting Jurisdiction from the alienation of shares or comparable interests, such
as interests in a partnership or trust, may be taxed in the other Contracting
Jurisdiction if, at any time during the 365 days preceding the alienation, these shares
or comparable interests derived more than 50 per cent of their value directly or
indirectly from immovable property (real property) situated in that other Contracting
Jurisdiction.

5. Paragraph 4 shall apply in place of or in the absence of provisions of a Covered
Tax Agreement providing that gains derived by a resident of a Contracting
Jurisdiction from the alienation of shares or other rights of participation in an entity
may be taxed in the other Contracting Jurisdiction provided that these shares or
rights derived more than a certain part of their value from immovable property (real
property) situated in that other Contracting Jurisdiction, or provided that more than a
certain part of the property of the entity consists of such immovable property (real

property).
6. A Party may reserve the right:
a) for paragraph 1 not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for subparagraph a) of paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements;

c) for subparagraph b) of paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements;

d) for subparagraph a) of paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements that already contain a provision of the type described in
paragraph 1 that includes a period for determining whether the relevant
value threshold was met;
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e) for subparagraph b) of paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements that already contain a provision of the type described in
paragraph 1 that applies to the alienation of interests other than shares;

f) for paragraph 4 not to apply to its Covered Tax Agreements that already
contain the provisions described in paragraph 5.

7. Each Party that has not made the reservation described in subparagraph a) of
paragraph 6 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 1, and if so, the article and
paragraph number of each such provision. Paragraph 1 shall apply with respect to a
provision of a Covered Tax Agreement only where all Contracting Jurisdictions have
made a notification with respect to that provision.

8. Each Party that chooses to apply paragraph 4 shall notify the Depositary of its
choice. Paragraph 4 shall apply to a Covered Tax Agreement only where all
Contracting Jurisdictions have made such a notification. In such case, paragraph 1
shall not apply with respect to that Covered Tax Agreement. In the case of a Party
that has not made the reservation described in subparagraph f) of paragraph 6 and
has made the reservation described in subparagraph a) of paragraph 6, such
notification shall also include the list of its Covered Tax Agreements which contain a
provision described in paragraph 5, as well as the article and paragraph number of
each such provision. Where all Contracting Jurisdictions have made a notification
with respect to a provision of a Covered Tax Agreement under this paragraph or
paragraph 7, that provision shall be replaced by the provisions of paragraph 4. In
other cases, paragraph 4 shall supersede the provisions of the Covered Tax
Agreement only to the extent that those provisions are incompatible with paragraph
4.

Article 10
Anti-abuse Rule for Permanent Establishments Situated in Third
Jurisdictions

1. Where:

a) an enterprise of a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement
derives income from the other Contracting Jurisdiction and the first-
mentioned Contracting Jurisdiction treats such income as attributable to a
permanent establishment of the enterprise situated in a third jurisdiction;
and

b) the profits attributable to that permanent establishment are exempt from
tax in the first-mentioned Contracting Jurisdiction,

the benefits of the Covered Tax Agreement shall not apply to any item of income on
which the tax in the third jurisdiction is less than 60 per cent of the tax that would be
imposed in the first-mentioned Contracting Jurisdiction on that item of income if that
permanent establishment were situated in the first-mentioned Contracting
Jurisdiction. In such a case, any income to which the provisions of this paragraph
apply shall remain taxable according to the domestic law of the other Contracting
Jurisdiction, notwithstanding any other provisions of the Covered Tax Agreement.

2. Paragraph 1 shall not apply if the income derived from the other Contracting
Jurisdiction described in paragraph 1 is derived in connection with or is incidental to
the active conduct of a business carried on through the permanent establishment
(other than the business of making, managing or simply holding investments for the
enterprise’s own account, unless these activities are banking, insurance or securities
activities carried on by a bank, insurance enterprise or registered securities dealer,
respectively).
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3. If benefits under a Covered Tax Agreement are denied pursuant to paragraph 1
with respect to an item of income derived by a resident of a Contracting Jurisdiction,
the competent authority of the other Contracting Jurisdiction may, nevertheless, grant
these benefits with respect to that item of income if, in response to a request by such
resident, such competent authority determines that granting such benefits is justified
in light of the reasons such resident did not satisfy the requirements of paragraphs 1
and 2. The competent authority of the Contracting Jurisdiction to which a request has
been made under the preceding sentence by a resident of the other Contracting
Jurisdiction shall consult with the competent authority of that other Contracting
Jurisdiction before either granting or denying the request.

4.  Paragraphs 1 through 3 shall apply in place of or in the absence of provisions
of a Covered Tax Agreement that deny or limit benefits that would otherwise be
granted to an enterprise of a Contracting Jurisdiction which derives income from the
other Contracting Jurisdiction that is attributable to a permanent establishment of the
enterprise situated in a third jurisdiction.

5. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
that already contain the provisions described in paragraph 4;

c) for this Article to apply only to its Covered Tax Agreements that already
contain the provisions described in paragraph 4.

6. Each Party that has not made the reservation described in subparagraph a) or
b) of paragraph 5 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 4, and if so, the article and
paragraph number of each such provision. Where all Contracting Jurisdictions have
made such a notification with respect to a provision of a Covered Tax Agreement,
that provision shall be replaced by the provisions of paragraphs 1 through 3. In other
cases, paragraphs 1 through 3 shall supersede the provisions of the Covered Tax
Agreement only to the extent that those provisions are incompatible with those
paragraphs.

Article 11
Application of Tax Agreements to Restrict a Party’s Right to Tax its
Own Residents

1. A Covered Tax Agreement shall not affect the taxation by a Contracting
Jurisdiction of its residents, except with respect to the benefits granted under
provisions of the Covered Tax Agreement:

a) which require that Contracting Jurisdiction to grant to an enterprise of that
Contracting Jurisdiction a correlative or corresponding adjustment
following an initial adjustment made by the other Contracting Jurisdiction,
in accordance with the Covered Tax Agreement, to the amount of tax
charged in the first-mentioned Contracting Jurisdiction on the profits of a
permanent establishment of the enterprise or the profits of an associated
enterprise;

b) which may affect how that Contracting Jurisdiction taxes an individual
who is a resident of that Contracting Jurisdiction if that individual derives
income in respect of services rendered to the other Contracting
Jurisdiction or a political subdivision or local authority or other
comparable body thereof;
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c) which may affect how that Contracting Jurisdiction taxes an individual
who is a resident of that Contracting Jurisdiction if that individual is also a
student, business apprentice or trainee, or a teacher, professor, lecturer,
instructor, researcher or research scholar who meets the conditions of
the Covered Tax Agreement;

d)  which require that Contracting Jurisdiction to provide a tax credit or tax
exemption to residents of that Contracting Jurisdiction with respect to the
income that the other Contracting Jurisdiction may tax in accordance with
the Covered Tax Agreement (including profits that are attributable to a
permanent establishment situated in that other Contracting Jurisdiction in
accordance with the Covered Tax Agreement);

e) which protect residents of that Contracting Jurisdiction against certain
discriminatory taxation practices by that Contracting Jurisdiction;

f) which allow residents of that Contracting Jurisdiction to request that the
competent authority of that or either Contracting Jurisdiction consider
cases of taxation not in accordance with the Covered Tax Agreement;

g) which may affect how that Contracting Jurisdiction taxes an individual
who is a resident of that Contracting Jurisdiction when that individual is a
member of a diplomatic mission, government mission or consular post of
the other Contracting Jurisdiction;

h)  which provide that pensions or other payments made under the social
security legislation of the other Contracting Jurisdiction shall be taxable
only in that other Contracting Jurisdiction;

i) which provide that pensions and similar payments, annuities, alimony
payments or other maintenance payments arising in the other Contracting
Jurisdiction shall be taxable only in that other Contracting Jurisdiction; or

)] which otherwise expressly limit a Contracting Jurisdiction’s right to tax its
own residents or provide expressly that the Contracting Jurisdiction in
which an item of income arises has the exclusive right to tax that item of
income.

2. Paragraph 1 shall apply in place of or in the absence of provisions of a Covered
Tax Agreement stating that the Covered Tax Agreement would not affect the taxation
by a Contracting Jurisdiction of its residents.

3. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
that already contain the provisions described in paragraph 2.

4, Each Party that has not made the reservation described in subparagraph a) or
b) of paragraph 3 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 2, and if so, the article and
paragraph number of each such provision. Where all Contracting Jurisdictions have
made such a notification with respect to a provision of a Covered Tax Agreement,
that provision shall be replaced by the provisions of paragraph 1. In other cases,
paragraph 1 shall supersede the provisions of the Covered Tax Agreement only to
the extent that those provisions are incompatible with paragraph 1.
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PART IV.
AVOIDANCE OF PERMANENT ESTABLISHMENT STATUS

Article 12
Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status through
Commissionnaire Arrangements and Similar Strategies

1.  Notwithstanding the provisions of a Covered Tax Agreement that define the
term ,permanent establishment”, but subject to paragraph 2, where a person is acting
in a Contracting Jurisdiction to a Covered Tax Agreement on behalf of an enterprise
and, in doing so, habitually concludes contracts, or habitually plays the principal role
leading to the conclusion of contracts that are routinely concluded without material
modification by the enterprise, and these contracts are:

a) inthe name of the enterprise; or

b) for the transfer of the ownership of, or for the granting of the right to use,
property owned by that enterprise or that the enterprise has the right to
use; or

c) forthe provision of services by that enterprise,

that enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in that
Contracting Jurisdiction in respect of any activities which that person undertakes for
the enterprise unless these activities, if they were exercised by the enterprise through
a fixed place of business of that enterprise situated in that Contracting Jurisdiction,
would not cause that fixed place of business to be deemed to constitute a permanent
establishment under the definition of permanent establishment included in the
Covered Tax Agreement (as it may be modified by this Convention).

2. Paragraph 1 shall not apply where the person acting in a Contracting
Jurisdiction to a Covered Tax Agreement on behalf of an enterprise of the other
Contracting Jurisdiction carries on business in the first-mentioned Contracting
Jurisdiction as an independent agent and acts for the enterprise in the ordinary
course of that business. Where, however, a person acts exclusively or almost
exclusively on behalf of one or more enterprises to which it is closely related, that
person shall not be considered to be an independent agent within the meaning of this
paragraph with respect to any such enterprise.

3. a) Paragraph 1 shall apply in place of provisions of a Covered Tax
Agreement that describe the conditions under which an enterprise shall
be deemed to have a permanent establishment in a Contracting
Jurisdiction (or a person shall be deemed to be a permanent
establishment in a Contracting Jurisdiction) in respect of an activity which
a person other than an agent of an independent status undertakes for the
enterprise, but only to the extent that such provisions address the
situation in which such person has, and habitually exercises, in that
Contracting Jurisdiction an authority to conclude contracts in the name of
the enterprise.

b) Paragraph 2 shall apply in place of provisions of a Covered Tax
Agreement that provide that an enterprise shall not be deemed to have a
permanent establishment in a Contracting Jurisdiction in respect of an
activity which an agent of an independent status undertakes for the
enterprise.

4. A Party may reserve the right for the entirety of this Article not to apply to its
Covered Tax Agreements.
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5. Each Party that has not made a reservation described in paragraph 4 shall
notify the Depositary of whether each of its Covered Tax Agreements contains a
provision described in subparagraph a) of paragraph 3, as well as the article and
paragraph number of each such provision. Paragraph 1 shall apply with respect to a
provision of a Covered Tax Agreement only where all Contracting Jurisdictions have
made a notification with respect to that provision.

6. Each Party that has not made a reservation described in paragraph 4 shall
notify the Depositary of whether each of its Covered Tax Agreements contains a
provision described in subparagraph b) of paragraph 3, as well as the article and
paragraph number of each such provision. Paragraph 2 shall apply with respect to a
provision of a Covered Tax Agreement only where all Contracting Jurisdictions have
made such a notification with respect to that provision.

Article 13
Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status through the
Specific Activity Exemptions

1. A Party may choose to apply paragraph 2 (Option A) or paragraph 3 (Option B)
or to apply neither Option.

Option A

2. Notwithstanding the provisions of a Covered Tax Agreement that define the
term ,permanent establishment”, the term ,permanent establishment” shall be
deemed not to include:

a) the activities specifically listed in the Covered Tax Agreement (prior to
modification by this Convention) as activities deemed not to constitute a
permanent establishment, whether or not that exception from permanent
establishment status is contingent on the activity being of a preparatory
or auxiliary character;

b) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
carrying on, for the enterprise, any activity not described in subparagraph
a);

c) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination
of activities mentioned in subparagraphs a) and b),

provided that such activity or, in the case of subparagraph c), the overall activity of
the fixed place of business, is of a preparatory or auxiliary character.

Option B

3. Notwithstanding the provisions of a Covered Tax Agreement that define the
term ,permanent establishment®’, the term ,permanent establishment” shall be
deemed not to include:

a) the activities specifically listed in the Covered Tax Agreement (prior to
modification by this Convention) as activities deemed not to constitute a
permanent establishment, whether or not that exception from permanent
establishment status is contingent on the activity being of a preparatory
or auxiliary character, except to the extent that the relevant provision of
the Covered Tax Agreement provides explicitly that a specific activity
shall be deemed not to constitute a permanent establishment provided
that the activity is of a preparatory or auxiliary character;

b) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
carrying on, for the enterprise, any activity not described in subparagraph
a), provided that this activity is of a preparatory or auxiliary character;
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c) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination
of activities mentioned in subparagraphs a) and b), provided that the
overall activity of the fixed place of business resulting from this
combination is of a preparatory or auxiliary character.

4. A provision of a Covered Tax Agreement (as it may be modified by paragraph 2
or 3) that lists specific activities deemed not to constitute a permanent establishment
shall not apply to a fixed place of business that is used or maintained by an
enterprise if the same enterprise or a closely related enterprise carries on business
activities at the same place or at another place in the same Contracting Jurisdiction
and:

a) that place or other place constitutes a permanent establishment for the
enterprise or the closely related enterprise under the provisions of a
Covered Tax Agreement defining a permanent establishment; or

b) the overall activity resulting from the combination of the activities carried
on by the two enterprises at the same place, or by the same enterprise or
closely related enterprises at the two places, is not of a preparatory or
auxiliary character,

provided that the business activities carried on by the two enterprises at the same
place, or by the same enterprise or closely related enterprises at the two places,
constitute complementary functions that are part of a cohesive business operation.

5. a) Paragraph 2 or 3 shall apply in place of the relevant parts of provisions of
a Covered Tax Agreement that list specific activities that are deemed not
to constitute a permanent establishment even if the activity is carried on
through a fixed place of business (or provisions of a Covered Tax
Agreement that operate in a comparable manner).

b) Paragraph 4 shall apply to provisions of a Covered Tax Agreement (as
they may be modified by paragraph 2 or 3) that list specific activities that
are deemed not to constitute a permanent establishment even if the
activity is carried on through a fixed place of business (or provisions of a
Covered Tax Agreement that operate in a comparable manner).

6. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for paragraph 2 not to apply to its Covered Tax Agreements that explicitly
state that a list of specific activities shall be deemed not to constitute a
permanent establishment only if each of the activities is of a preparatory
or auxiliary character;

c) for paragraph 4 not to apply to its Covered Tax Agreements.

7. Each Party that chooses to apply an Option under paragraph 1 shall notify the
Depositary of its choice of Option. Such notification shall also include the list of its
Covered Tax Agreements which contain a provision described in subparagraph a) of
paragraph 5, as well as the article and paragraph number of each such provision. An
Option shall apply with respect to a provision of a Covered Tax Agreement only
where all Contracting Jurisdictions have chosen to apply the same Option and have
made such a notification with respect to that provision.

8. Each Party that has not made a reservation described in subparagraph a) or c)
of paragraph 6 and does not choose to apply an Option under paragraph 1 shall
notify the Depositary of whether each of its Covered Tax Agreements contains a
provision described in subparagraph b) of paragraph 5, as well as the article and
paragraph number of each such provision. Paragraph 4 shall apply with respect to a



22

provision of a Covered Tax Agreement only where all Contracting Jurisdictions have
made a notification with respect to that provision under this paragraph or paragraph
7.

Article 14
Splitting-up of Contracts

1. For the sole purpose of determining whether the period (or periods) referred to
in a provision of a Covered Tax Agreement that stipulates a period (or periods) of
time after which specific projects or activities shall constitute a permanent
establishment has been exceeded:

a) where an enterprise of a Contracting Jurisdiction carries on activities in
the other Contracting Jurisdiction at a place that constitutes a building
site, construction project, installation project or other specific project
identified in the relevant provision of the Covered Tax Agreement, or
carries on supervisory or consultancy activities in connection with such a
place, in the case of a provision of a Covered Tax Agreement that refers
to such activities, and these activities are carried on during one or more
periods of time that, in the aggregate, exceed 30 days without exceeding
the period or periods referred to in the relevant provision of the Covered
Tax Agreement; and

b) where connected activities are carried on in that other Contracting
Jurisdiction at (or, where the relevant provision of the Covered Tax
Agreement applies to supervisory or consultancy activities, in connection
with) the same building site, construction or installation project, or other
place identified in the relevant provision of the Covered Tax Agreement
during different periods of time, each exceeding 30 days, by one or more
enterprises closely related to the first-mentioned enterprise,

these different periods of time shall be added to the aggregate period of time during
which the first-mentioned enterprise has carried on activities at that building site,
construction or installation project, or other place identified in the relevant provision of
the Covered Tax Agreement.

2. Paragraph 1 shall apply in place of or in the absence of provisions of a Covered
Tax Agreement to the extent that such provisions address the division of contracts
into multiple parts to avoid the application of a time period or periods in relation to the
existence of a permanent establishment for specific projects or activities described in
paragraph 1.

3. A Party may reserve the right:
a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements;

b) for the entirety of this Article not to apply with respect to provisions of its
Covered Tax Agreements relating to the exploration for or exploitation of
natural resources.

4, Each Party that has not made a reservation described in subparagraph a) of
paragraph 3 shall notify the Depositary of whether each of its Covered Tax
Agreements contains a provision described in paragraph 2 that is not subject to a
reservation under subparagraph b) of paragraph 3, and if so, the article and
paragraph number of each such provision. Where all Contracting Jurisdictions have
made such a notification with respect to a provision of a Covered Tax Agreement,
that provision shall be replaced by the provisions of paragraph 1 to the extent
provided in paragraph 2. In other cases, paragraph 1 shall supersede the provisions
of the Covered Tax Agreement only to the extent that those provisions are
incompatible with paragraph 1.
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Article 15
Definition of a Person Closely Related to an Enterprise

1. For the purposes of the provisions of a Covered Tax Agreement that are
modified by paragraph 2 of Article 12 (Artificial Avoidance of Permanent
Establishment Status through Commissionnaire Arrangements and Similar
Strategies), paragraph 4 of Article 13 (Artificial Avoidance of Permanent
Establishment Status through the Specific Activity Exemptions), or paragraph 1 of
Article 14 (Splitting-up of Contracts), a person is closely related to an enterprise if,
based on all the relevant facts and circumstances, one has control of the other or
both are under the control of the same persons or enterprises. In any case, a person
shall be considered to be closely related to an enterprise if one possesses directly or
indirectly more than 50 per cent of the beneficial interest in the other (or, in the case
of a company, more than 50 per cent of the aggregate vote and value of the
company’s shares or of the beneficial equity interest in the company) or if another
person possesses directly or indirectly more than 50 per cent of the beneficial
interest (or, in the case of a company, more than 50 per cent of the aggregate vote
and value of the company’s shares or of the beneficial equity interest in the
company) in the person and the enterprise.

2. A Party that has made the reservations described in paragraph 4 of Article 12
(Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status through Commissionnaire
Arrangements and Similar Strategies), subparagraph a) or c) of paragraph 6 of
Article 13 (Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status through the
Specific Activity Exemptions), and subparagraph a) of paragraph 3 of Article 14
(Splitting-up of Contracts) may reserve the right for the entirety of this Article not to
apply to the Covered Tax Agreements to which those reservations apply.

PART V.
IMPROVING DISPUTE RESOLUTION

Article 16
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting
Jurisdictions result or will result for that person in taxation not in accordance with the
provisions of the Covered Tax Agreement, that person may, irrespective of the
remedies provided by the domestic law of those Contracting Jurisdictions, present
the case to the competent authority of either Contracting Jurisdiction. The case must
be presented within three years from the first notification of the action resulting in
taxation not in accordance with the provisions of the Covered Tax Agreement.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be
justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the
case by mutual agreement with the competent authority of the other Contracting
Jurisdiction, with a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with
the Covered Tax Agreement. Any agreement reached shall be implemented
notwithstanding any time limits in the domestic law of the Contracting Jurisdictions.

3.  The competent authorities of the Contracting Jurisdictions shall endeavour to
resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation
or application of the Covered Tax Agreement. They may also consult together for the
elimination of double taxation in cases not provided for in the Covered Tax
Agreement.

4. a) ) The first sentence of paragraph 1 shall apply in place of or in the
absence of provisions of a Covered Tax Agreement (or parts
thereof) that provide that where a person considers that the actions
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of one or both of the Contracting Jurisdiction result or will result for
that person in taxation not in accordance with the provisions of the
Covered Tax Agreement, that person may, irrespective of the
remedies provided by the domestic law of those Contracting
Jurisdictions, present the case to the competent authority of the
Contracting Jurisdiction of which that person is a resident including
provisions under which, if the case presented by that person comes
under the provisions of a Covered Tax Agreement relating to non-
discrimination based on nationality, the case may be presented to
the competent authority of the Contracting Jurisdiction of which that
person is a national.

The second sentence of paragraph 1 shall apply in place of
provisions of a Covered Tax Agreement that provide that a case
referred to in the first sentence of paragraph 1 must be presented
within a specific time period that is shorter than three years from the
first notification of the action resulting in taxation not in accordance
with the provisions of the Covered Tax Agreement, or in the
absence of a provision of a Covered Tax Agreement describing the
time period within which such a case must be presented.

The first sentence of paragraph 2 shall apply in the absence of
provisions of a Covered Tax Agreement that provide that the
competent authority that is presented with the case by the person
referred to in paragraph 1 shall endeavour, if the objection appears
to it to be justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory
solution, to resolve the case by mutual agreement with the
competent authority of the other Contracting Jurisdiction, with a
view to the avoidance of taxation which is not in accordance with
the Covered Tax Agreement.

The second sentence of paragraph 2 shall apply in the absence of
provisions of a Covered Tax Agreement providing that any
agreement reached shall be implemented notwithstanding any time
limits in the domestic law of the Contracting Jurisdictions.

The first sentence of paragraph 3 shall apply in the absence of
provisions of a Covered Tax Agreement that provide that the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions shall
endeavour to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts
arising as to the interpretation or application of the Covered Tax
Agreement.

The second sentence of paragraph 3 shall apply in the absence of
provisions of a Covered Tax Agreement that provide that the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions may also
consult together for the elimination of double taxation in cases not
provided for in the Covered Tax Agreement.

5. A Party may reserve the right:

a)

for the first sentence of paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements on the basis that it intends to meet the minimum standard for

improving dispute resolution under the OECD/G20 BEPS Package by
ensuring that under each of its Covered Tax Agreements (other than a
Covered Tax Agreement that permits a person to present a case to the
competent authority of either Contracting Jurisdiction), where a person
considers that the actions of one or both of the Contracting Jurisdictions
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result or will result for that person in taxation not in accordance with the
provisions of the Covered Tax Agreement, irrespective of the remedies
provided by the domestic law of those Contracting Jurisdictions, that
person may present the case to the competent authority of the
Contracting Jurisdiction of which the person is a resident or, if the case
presented by that person comes under a provision of a Covered Tax
Agreement relating to non-discrimination based on nationality, to that of
the Contracting Jurisdiction of which that person is a national; and the
competent authority of that Contracting Jurisdiction will implement a
bilateral notification or consultation process with the competent authority
of the other Contracting Jurisdiction for cases in which the competent
authority to which the mutual agreement procedure case was presented
does not consider the taxpayer’s objection to be justified;

for the second sentence of paragraph 1 not to apply to its Covered Tax
Agreements that do not provide that the case referred to in the first
sentence of paragraph 1 must be presented within a specific time period
on the basis that it intends to meet the minimum standard for improving
dispute resolution under the OECD/G20 BEPS package by ensuring that
for the purposes of all such Covered Tax Agreements the taxpayer
referred to in paragraph 1 is allowed to present the case within a period
of at least three years from the first notification of the action resulting in
taxation not in accordance with the provisions of the Covered Tax
Agreement;

for the second sentence of paragraph 2 not to apply to its Covered Tax
Agreements on the basis that for the purposes of all of its Covered Tax
Agreements:

i) any agreement reached via the mutual agreement procedure shall
be implemented notwithstanding any time limits in the domestic
laws of the Contracting Jurisdictions; or

i) it intends to meet the minimum standard for improving dispute
resolution under the OECD/G20 BEPS package by accepting, in its
bilateral treaty negotiations, a treaty provision providing that:

A) the Contracting Jurisdictions shall make no adjustment to the
profits that are attributable to a permanent establishment of
an enterprise of one of the Contracting Jurisdictions after a
period that is mutually agreed between both Contracting
Jurisdictions from the end of the taxable year in which the
profits would have been attributable to the permanent
establishment (this provision shall not apply in the case of
fraud, gross negligence or wilful default); and

B) the Contracting Jurisdictions shall not include in the profits of
an enterprise, and tax accordingly, profits that would have
accrued to the enterprise but that by reason of the conditions
referred to in a provision in the Covered Tax Agreement
relating to associated enterprises have not so accrued, after a
period that is mutually agreed between both Contracting
Jurisdictions from the end of the taxable year in which the
profits would have accrued to the enterprise (this provision
shall not apply in the case of fraud, gross negligence or wilful
default).
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Each Party that has not made a reservation described in subparagraph a)
of paragraph 5 shall notify the Depositary of whether each of its Covered
Tax Agreements contains a provision described in clause i) of
subparagraph a) of paragraph 4, and if so, the article and paragraph
number of each such provision. Where all Contracting Jurisdictions have
made a notification with respect to a provision of a Covered Tax
Agreement, that provision shall be replaced by the first sentence of
paragraph 1. In other cases, the first sentence of paragraph 1 shall
supersede the provisions of the Covered Tax Agreement only to the
extent that those provisions are incompatible with that sentence.

Each Party that has not made the reservation described in subparagraph
b) of paragraph 5 shall notify the Depositary of:

i) the list of its Covered Tax Agreements which contain a provision
that provides that a case referred to in the first sentence of
paragraph 1 must be presented within a specific time period that is
shorter than three years from the first notification of the action
resulting in taxation not in accordance with the provisions of the
Covered Tax Agreement, as well as the article and paragraph
number of each such provision; a provision of a Covered Tax
Agreement shall be replaced by the second sentence of paragraph
1 where all Contracting Jurisdictions have made such a notification
with respect to that provision; in other cases, subject to clause ii),
the second sentence of paragraph 1 shall supersede the provisions
of the Covered Tax Agreement only to the extent that those
provisions are incompatible with the second sentence of paragraph
1;

i)  the list of its Covered Tax Agreements which contain a provision
that provides that a case referred to in the first sentence of
paragraph 1 must be presented within a specific time period that is
at least three years from the first notification of the action resulting
in taxation not in accordance with the provisions of the Covered Tax
Agreement, as well as the article and paragraph number of each
such provision; the second sentence of paragraph 1 shall not apply
to a Covered Tax Agreement where any Contracting Jurisdiction
has made such a notification with respect to that Covered Tax
Agreement.

Each Party shall notify the Depositary of:

i) the list of its Covered Tax Agreements which do not contain a
provision described in clause i) of subparagraph b) of paragraph 4;
the first sentence of paragraph 2 shall apply to a Covered Tax
Agreement only where all Contracting Jurisdictions have made
such a notification with respect to that Covered Tax Agreement;

i) in the case of a Party that has not made the reservation described
in subparagraph c) of paragraph 5, the list of its Covered Tax
Agreements which do not contain a provision described in clause ii)
of subparagraph b) of paragraph 4; the second sentence of
paragraph 2 shall apply to a Covered Tax Agreement only where all
Contracting Jurisdictions have made such a notification with respect
to that Covered Tax Agreement.

Each Party shall notify the Depositary of:
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i) the list of its Covered Tax Agreements which do not contain a
provision described in clause i) of subparagraph c) of paragraph 4;
the first sentence of paragraph 3 shall apply to a Covered Tax
Agreement only where all Contracting Jurisdictions have made
such a notification with respect to that Covered Tax Agreement;

i)  the list of its Covered Tax Agreements which do not contain a
provision described in clause ii) of subparagraph c) of paragraph 4;
the second sentence of paragraph 3 shall apply to a Covered Tax
Agreement only where all Contracting Jurisdictions have made
such a notification with respect to that Covered Tax Agreement.

Article 17
Corresponding Adjustments

1.  Where a Contracting Jurisdiction includes in the profits of an enterprise of that
Contracting Jurisdiction - and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the
other Contracting Jurisdiction has been charged to tax in that other Contracting
Jurisdiction and the profits so included are profits which would have accrued to the
enterprise of the first-mentioned Contracting Jurisdiction if the conditions made
between the two enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other Contracting Jurisdiction shall make an
appropriate adjustment to the amount of the tax charged therein on those profits. In
determining such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of the
Covered Tax Agreement and the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions shall if necessary consult each other.

2. Paragraph 1 shall apply in place of or in the absence of a provision that
requires a Contracting Jurisdiction to make an appropriate adjustment to the amount
of the tax charged therein on the profits of an enterprise of that Contracting
Jurisdiction where the other Contracting Jurisdiction includes those profits in the
profits of an enterprise of that other Contracting Jurisdiction and taxes those profits
accordingly, and the profits so included are profits which would have accrued to the
enterprise of that other Contracting Jurisdiction if the conditions made between the
two enterprises had been those which would have been made between independent
enterprises.

3. A Party may reserve the right:

a) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
that already contain a provision described in paragraph 2;

b) for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax Agreements
on the basis that in the absence of a provision referred to in paragraph 2
in its Covered Tax Agreement:

i) it shall make the appropriate adjustment referred to in paragraph 1;
or

i) its competent authority shall endeavour to resolve the case under
the provisions of a Covered Tax Agreement relating to mutual
agreement procedure;

c) in the case of a Party that has made a reservation under clause ii) of
subparagraph c) of paragraph 5 of Article 16 (Mutual Agreement
Procedure), for the entirety of this Article not to apply to its Covered Tax
Agreements on the basis that in its bilateral treaty negotiations it shall
accept a treaty provision of the type contained in paragraph 1, provided
that the Contracting Jurisdictions were able to reach agreement on that
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provision and on the provisions described in clause ii) of subparagraph c)
of paragraph 5 of Article 16 (Mutual Agreement Procedure).

4. Each Party that has not made a reservation described in paragraph 3 shall
notify the Depositary of whether each of its Covered Tax Agreements contains a
provision described in paragraph 2, and if so, the article and paragraph number of
each such provision. Where all Contracting Jurisdictions have made such a
notification with respect to a provision of a Covered Tax Agreement, that provision
shall be replaced by the provisions of paragraph 1. In other cases, paragraph 1 shall
supersede the provisions of the Covered Tax Agreement only to the extent that those
provisions are incompatible with paragraph 1.

PART VI.
ARBITRATION

Article 18
Choice to Apply Part VI

A Party may choose to apply this Part with respect to its Covered Tax Agreements
and shall notify the Depositary accordingly. This Part shall apply in relation to two
Contracting Jurisdictions with respect to a Covered Tax Agreement only where both
Contracting Jurisdictions have made such a notification.

Article 19
Mandatory Binding Arbitration

1. Where:

a) under a provision of a Covered Tax Agreement (as it may be modified by
paragraph 1 of Article 16 (Mutual Agreement Procedure)) that provides
that a person may present a case to a competent authority of a
Contracting Jurisdiction where that person considers that the actions of
one or both of the Contracting Jurisdictions result or will result for that
person in taxation not in accordance with the provisions of the Covered
Tax Agreement (as it may be modified by the Convention), a person has
presented a case to the competent authority of a Contracting Jurisdiction
on the basis that the actions of one or both of the Contracting
Jurisdictions have resulted for that person in taxation not in accordance
with the provisions of the Covered Tax Agreement (as it may be modified
by the Convention); and

b) the competent authorities are unable to reach an agreement to resolve
that case pursuant to a provision of a Covered Tax Agreement (as it may
be modified by paragraph 2 of Article 16 (Mutual Agreement Procedure))
that provides that the competent authority shall endeavour to resolve the
case by mutual agreement with the competent authority of the other
Contracting Jurisdiction, within a period of two years beginning on the
start date referred to in paragraph 8 or 9, as the case may be (unless,
prior to the expiration of that period the competent authorities of the
Contracting Jurisdictions have agreed to a different time period with
respect to that case and have notified the person who presented the case
of such agreement),

any unresolved issues arising from the case shall, if the person so requests in
writing, be submitted to arbitration in the manner described in this Part, according to
any rules or procedures agreed upon by the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions pursuant to the provisions of paragraph 10.
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2. Where a competent authority has suspended the mutual agreement procedure
referred to in paragraph 1 because a case with respect to one or more of the same
issues is pending before court or administrative tribunal, the period provided in
subparagraph b) of paragraph 1 will stop running until either a final decision has been
rendered by the court or administrative tribunal or the case has been suspended or
withdrawn. In addition, where a person who presented a case and a competent
authority have agreed to suspend the mutual agreement procedure, the period
provided in subparagraph b) of paragraph 1 will stop running until the suspension has
been lifted.

3. Where both competent authorities agree that a person directly affected by the
case has failed to provide in a timely manner any additional material information
requested by either competent authority after the start of the period provided in
subparagraph b) of paragraph 1, the period provided in subparagraph b) of
paragraph 1 shall be extended for an amount of time equal to the period beginning
on the date by which the information was requested and ending on the date on which
that information was provided.

4. a) The arbitration decision with respect to the issues submitted to arbitration
shall be implemented through the mutual agreement concerning the case
referred to in paragraph 1. The arbitration decision shall be final.

b)  The arbitration decision shall be binding on both Contracting Jurisdictions
except in the following cases:

i) if a person directly affected by the case does not accept the mutual
agreement that implements the arbitration decision. In such a case,
the case shall not be eligible for any further consideration by the
competent authorities. The mutual agreement that implements the
arbitration decision on the case shall be considered not to be
accepted by a person directly affected by the case if any person
directly affected by the case does not, within 60 days after the date
on which notification of the mutual agreement is sent to the person,
withdraw all issues resolved in the mutual agreement implementing
the arbitration decision from consideration by any court or
administrative tribunal or otherwise terminate any pending court or
administrative proceedings with respect to such issues in a manner
consistent with that mutual agreement.

i) if a final decision of the courts of one of the Contracting
Jurisdictions holds that the arbitration decision is invalid. In such a
case, the request for arbitration under paragraph 1 shall be
considered not to have been made, and the arbitration process
shall be considered not to have taken place (except for the
purposes of Articles 21 (Confidentiality of Arbitration Proceedings)
and 25 (Costs of Arbitration Proceedings)). In such a case, a new
request for arbitration may be made unless the competent
authorities agree that such a new request should not be permitted.

iiiy if a person directly affected by the case pursues litigation on the
issues which were resolved in the mutual agreement implementing
the arbitration decision in any court or administrative tribunal.

5. The competent authority that received the initial request for a mutual
agreement procedure as described in subparagraph a) of paragraph 1 shall, within
two calendar months of receiving the request:

a) send a notification to the person who presented the case that it has
received the request; and
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b)  send a notification of that request, along with a copy of the request, to the
competent authority of the other Contracting Jurisdiction.

6.  Within three calendar months after a competent authority receives the request
for a mutual agreement procedure (or a copy thereof from the competent authority of
the other Contracting Jurisdiction) it shall either:

a) notify the person who has presented the case and the other competent
authority that it has received the information necessary to undertake
substantive consideration of the case; or

b)  request additional information from that person for that purpose.

7. Where pursuant to subparagraph b) of paragraph 6, one or both of the
competent authorities have requested from the person who presented the case
additional information necessary to undertake substantive consideration of the case,
the competent authority that requested the additional information shall, within three
calendar months of receiving the additional information from that person, notify that
person and the other competent authority either:

a) that it has received the requested information; or
b) that some of the requested information is still missing.

8. Where neither competent authority has requested additional information
pursuant to subparagraph b) of paragraph 6, the start date referred to in paragraph 1
shall be the earlier of:

a) the date on which both competent authorities have notified the person
who presented the case pursuant to subparagraph a) of paragraph 6; and

b) the date that is three calendar months after the notification to the
competent authority of the other Contracting Jurisdiction pursuant to
subparagraph b) of paragraph 5.

9.  Where additional information has been requested pursuant to subparagraph b)
of paragraph 6, the start date referred to in paragraph 1 shall be the earlier of:

a) the latest date on which the competent authorities that requested
additional information have notified the person who presented the case
and the other competent authority pursuant to subparagraph a) of
paragraph 7; and

b) the date that is three calendar months after both competent authorities
have received all information requested by either competent authority
from the person who presented the case.

If, however, one or both of the competent authorities send the notification referred to
in subparagraph b) of paragraph 7, such notification shall be treated as a request for
additional information under subparagraph b) of paragraph 6.

10. The competent authorities of the Contracting Jurisdictions shall by mutual
agreement (pursuant to the article of the relevant Covered Tax Agreement regarding
procedures for mutual agreement) settle the mode of application of the provisions
contained in this Part, including the minimum information necessary for each
competent authority to undertake substantive consideration of the case. Such an
agreement shall be concluded before the date on which unresolved issues in a case
are first eligible to be submitted to arbitration and may be modified from time to time
thereafter.

11. For purposes of applying this Article to its Covered Tax Agreements, a Party
may reserve the right to replace the two-year period set forth in subparagraph b) of
paragraph 1 with a three-year period.
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12. A Party may reserve the right for the following rules to apply with respect to its
Covered Tax Agreements notwithstanding the other provisions of this Article:

a) any unresolved issue arising from a mutual agreement procedure case
otherwise within the scope of the arbitration process provided for by this
Convention shall not be submitted to arbitration, if a decision on this issue
has already been rendered by a court or administrative tribunal of either
Contracting Jurisdiction;

b) if, at any time after a request for arbitration has been made and before
the arbitration panel has delivered its decision to the competent
authorities of the Contracting Jurisdictions, a decision concerning the
issue is rendered by a court or administrative tribunal of one of the
Contracting Jurisdictions, the arbitration process shall terminate.

Article 20
Appointment of Arbitrators

1. Except to the extent that the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions mutually agree on different rules, paragraphs 2 through 4 shall apply for
the purposes of this Part.

2.  The following rules shall govern the appointment of the members of an
arbitration panel:

a) The arbitration panel shall consist of three individual members with
expertise or experience in international tax matters.

b)  Each competent authority shall appoint one panel member within 60 days
of the date of the request for arbitration under paragraph 1 of Article 19
(Mandatory Binding Arbitration). The two panel members so appointed
shall, within 60 days of the latter of their appointments, appoint a third
member who shall serve as Chair of the arbitration panel. The Chair shall
not be a national or resident of either Contracting Jurisdiction.

c) Each member appointed to the arbitration panel must be impartial and
independent of the competent authorities, tax administrations, and
ministries of finance of the Contracting Jurisdictions and of all persons
directly affected by the case (as well as their advisors) at the time of
accepting an appointment, maintain his or her impartiality and
independence throughout the proceedings, and avoid any conduct for a
reasonable period of time thereafter which may damage the appearance
of impartiality and independence of the arbitrators with respect to the
proceedings.

3. In the event that the competent authority of a Contracting Jurisdiction fails to
appoint a member of the arbitration panel in the manner and within the time periods
specified in paragraph 2 or agreed to by the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions, a member shall be appointed on behalf of that competent authority by
the highest ranking official of the Centre for Tax Policy and Administration of the
Organisation for Economic Co-operation and Development that is not a national of
either Contracting Jurisdiction.

4, If the two initial members of the arbitration panel fail to appoint the Chair in the
manner and within the time periods specified in paragraph 2 or agreed to by the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions, the Chair shall be appointed
by the highest ranking official of the Centre for Tax Policy and Administration of the
Organisation for Economic Co-operation and Development that is not a national of
either Contracting Jurisdiction.
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Article 21
Confidentiality of Arbitration Proceedings

1.  Solely for the purposes of the application of the provisions of this Part and of
the provisions of the relevant Covered Tax Agreement and of the domestic laws of
the Contracting Jurisdictions related to the exchange of information, confidentiality,
and administrative assistance, members of the arbitration panel and a maximum of
three staff per member (and prospective arbitrators solely to the extent necessary to
verify their ability to fulfil the requirements of arbitrators) shall be considered to be
persons or authorities to whom information may be disclosed. Information received
by the arbitration panel or prospective arbitrators and information that the competent
authorities receive from the arbitration panel shall be considered information that is
exchanged under the provisions of the Covered Tax Agreement related to the
exchange of information and administrative assistance.

2. The competent authorities of the Contracting Jurisdictions shall ensure that
members of the arbitration panel and their staff agree in writing, prior to their acting in
an arbitration proceeding, to treat any information relating to the arbitration
proceeding consistently with the confidentiality and nondisclosure obligations
described in the provisions of the Covered Tax Agreement related to exchange of
information and administrative assistance and under the applicable laws of the
Contracting Jurisdictions.

Article 22
Resolution of a Case Prior to the Conclusion of the Arbitration

For the purposes of this Part and the provisions of the relevant Covered Tax
Agreement that provide for resolution of cases through mutual agreement, the mutual
agreement procedure, as well as the arbitration proceeding, with respect to a case
shall terminate if, at any time after a request for arbitration has been made and
before the arbitration panel has delivered its decision to the competent authorities of
the Contracting Jurisdictions:

a) the competent authorities of the Contracting Jurisdictions reach a mutual
agreement to resolve the case; or

b) the person who presented the case withdraws the request for arbitration
or the request for a mutual agreement procedure.

Article 23
Type of Arbitration Process

1. Except to the extent that the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions mutually agree on different rules, the following rules shall apply with
respect to an arbitration proceeding pursuant to this Part:

a) After a case is submitted to arbitration, the competent authority of each
Contracting Jurisdiction shall submit to the arbitration panel, by a date set
by agreement, a proposed resolution which addresses all unresolved
issue(s) in the case (taking into account all agreements previously
reached in that case between the competent authorities of the
Contracting Jurisdictions). The proposed resolution shall be limited to a
disposition of specific monetary amounts (for example, of income or
expense) or, where specified, the maximum rate of tax charged pursuant
to the Covered Tax Agreement, for each adjustment or similar issue in
the case. In a case in which the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions have been unable to reach agreement on an issue regarding
the conditions for application of a provision of the relevant Covered Tax
Agreement (hereinafter referred to as a “threshold question”), such as
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whether an individual is a resident or whether a permanent establishment
exists, the competent authorities may submit alternative proposed
resolutions with respect to issues the determination of which is contingent
on resolution of such threshold questions.

The competent authority of each Contracting Jurisdiction may also submit
a supporting position paper for consideration by the arbitration panel.
Each competent authority that submits a proposed resolution or
supporting position paper shall provide a copy to the other competent
authority by the date on which the proposed resolution and supporting
position paper were due. Each competent authority may also submit to
the arbitration panel, by a date set by agreement, a reply submission with
respect to the proposed resolution and supporting position paper
submitted by the other competent authority. A copy of any reply
submission shall be provided to the other competent authority by the date
on which the reply submission was due.

The arbitration panel shall select as its decision one of the proposed
resolutions for the case submitted by the competent authorities with
respect to each issue and any threshold questions, and shall not include
a rationale or any other explanation of the decision. The arbitration
decision will be adopted by a simple majority of the panel members. The
arbitration panel shall deliver its decision in writing to the competent
authorities of the Contracting Jurisdictions. The arbitration decision shall
have no precedential value.

2.  For the purpose of applying this Article with respect to its Covered Tax
Agreements, a Party may reserve the right for paragraph 1 not to apply to its
Covered Tax Agreements. In such a case, except to the extent that the competent
authorities of the Contracting Jurisdictions mutually agree on different rules, the
following rules shall apply with respect to an arbitration proceeding:

a)

b)

After a case is submitted to arbitration, the competent authority of each
Contracting Jurisdiction shall provide any information that may be
necessary for the arbitration decision to all panel members without undue
delay. Unless the competent authorities of the Contracting Jurisdictions
agree otherwise, any information that was not available to both
competent authorities before the request for arbitration was received by
both of them shall not be taken into account for purposes of the decision.

The arbitration panel shall decide the issues submitted to arbitration in
accordance with the applicable provisions of the Covered Tax Agreement
and, subject to these provisions, of those of the domestic laws of the
Contracting Jurisdictions. The panel members shall also consider any
other sources which the competent authorities of the Contracting
Jurisdictions may by mutual agreement expressly identify.

The arbitration decision shall be delivered to the competent authorities of
the Contracting Jurisdictions in writing and shall indicate the sources of
law relied upon and the reasoning which led to its result. The arbitration
decision shall be adopted by a simple majority of the panel members.
The arbitration decision shall have no precedential value.

3. A Party that has not made the reservation described in paragraph 2 may
reserve the right for the preceding paragraphs of this Article not to apply with respect
to its Covered Tax Agreements with Parties that have made such a reservation. In
such a case, the competent authorities of the Contracting Jurisdictions of each such
Covered Tax Agreement shall endeavour to reach agreement on the type of
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arbitration process that shall apply with respect to that Covered Tax Agreement. Until
such an agreement is reached, Article 19 (Mandatory Binding Arbitration) shall not
apply with respect to such a Covered Tax Agreement.

4. A Party may also choose to apply paragraph 5 with respect to its Covered Tax
Agreements and shall notify the Depositary accordingly. Paragraph 5 shall apply in
relation to two Contracting Jurisdictions with respect to a Covered Tax Agreement
where either of the Contracting Jurisdictions has made such a notification.

5. Prior to the beginning of arbitration proceedings, the competent authorities of
the Contracting Jurisdictions to a Covered Tax Agreement shall ensure that each
person that presented the case and their advisors agree in writing not to disclose to
any other person any information received during the course of the arbitration
proceedings from either competent authority or the arbitration panel. The mutual
agreement procedure under the Covered Tax Agreement, as well as the arbitration
proceeding under this Part, with respect to the case shall terminate if, at any time
after a request for arbitration has been made and before the arbitration panel has
delivered its decision to the competent authorities of the Contracting Jurisdictions, a
person that presented the case or one of that person’s advisors materially breaches
that agreement.

6.  Notwithstanding paragraph 4, a Party that does not choose to apply paragraph
5 may reserve the right for paragraph 5 not to apply with respect to one or more
identified Covered Tax Agreements or with respect to all of its Covered Tax
Agreements.

7. A Party that chooses to apply paragraph 5 may reserve the right for this Part
not to apply with respect to all Covered Tax Agreements for which the other
Contracting Jurisdiction makes a reservation pursuant to paragraph 6.

Article 24
Agreement on a Different Resolution

1. For purposes of applying this Part with respect to its Covered Tax Agreements,
a Party may choose to apply paragraph 2 and shall notify the Depositary accordingly.
Paragraph 2 shall apply in relation to two Contracting Jurisdictions with respect to a
Covered Tax Agreement only where both Contracting Jurisdictions have made such
a notification.

2. Notwithstanding paragraph 4 of Article 19 (Mandatory Binding Arbitration), an
arbitration decision pursuant to this Part shall not be binding on the Contracting
Jurisdictions to a Covered Tax Agreement and shall not be implemented if the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions agree on a different resolution
of all unresolved issues within three calendar months after the arbitration decision
has been delivered to them.

3. A Party that chooses to apply paragraph 2 may reserve the right for paragraph
2 to apply only with respect to its Covered Tax Agreements for which paragraph 2 of
Article 23 (Type of Arbitration Process) applies.

Article 25
Costs of Arbitration Proceedings

In an arbitration proceeding under this Part, the fees and expenses of the members
of the arbitration panel, as well as any costs incurred in connection with the
arbitration proceedings by the Contracting Jurisdictions, shall be borne by the
Contracting Jurisdictions in a manner to be settled by mutual agreement between the
competent authorities of the Contracting Jurisdictions. In the absence of such
agreement, each Contracting Jurisdiction shall bear its own expenses and those of
its appointed panel member. The cost of the chair of the arbitration panel and other
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expenses associated with the conduct of the arbitration proceedings shall be borne
by the Contracting Jurisdictions in equal shares.

Article 26
Compatibility

1.  Subject to Article 18, the provisions of this Part shall apply in place of or in the
absence of provisions of a Covered Tax Agreement that provide for arbitration of
unresolved issues arising from a mutual agreement procedure case. Each Party that
chooses to apply this Part shall notify the Depositary of whether each of its Covered
Tax Agreements, other than those that are within the scope of a reservation under
paragraph 4, contains such a provision, and if so, the article and paragraph number
of each such provision. Where two Contracting Jurisdictions have made a notification
with respect to a provision of a Covered Tax Agreement, that provision shall be
replaced by the provisions of this Part as between those Contracting Jurisdictions.

2. Any unresolved issue arising from a mutual agreement procedure case
otherwise within the scope of the arbitration process provided for in this Part shall not
be submitted to arbitration if the issue falls within the scope of a case with respect to
which an arbitration panel or similar body has previously been set up in accordance
with a bilateral or multilateral convention that provides for mandatory binding
arbitration of unresolved issues arising from a mutual agreement procedure case.

3.  Subject to paragraph 1, nothing in this Part shall affect the fulfiiment of wider
obligations with respect to the arbitration of unresolved issues arising in the context
of a mutual agreement procedure resulting from other conventions to which the
Contracting Jurisdictions are or will become patrties.

4. A Party may reserve the right for this Part not to apply with respect to one or
more identified Covered Tax Agreements (or to all of its Covered Tax Agreements)
that already provide for mandatory binding arbitration of unresolved issues arising
from a mutual agreement procedure case.

PART VILI.
FINAL PROVISIONS
Article 27
Signature and Ratification, Acceptance or Approval
1. Asof 31 December 2016, this Convention shall be open for signature by:
a) all States;

b) Guernsey (the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland);
Isle of Man (the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland);
Jersey (the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland);
[names of additional jurisdictions]; and

c) any other jurisdiction authorised to become a Party by means of a
decision by consensus of the Parties and Signatories.

2. This Convention is subject to ratification, acceptance or approval.

Article 28
Reservations

1. Subject to paragraph 2, no reservations may be made to this Convention
except those expressly permitted by:

a) Paragraph 5 of Article 3 (Transparent Entities);
b) Paragraph 3 of Article 4 (Dual Resident Entities);



C)

d)

f)
9)

h)

b)
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Paragraphs 8 and 9 of Article 5 (Application of Methods for Elimination of
Double Taxation);

Paragraph 4 of Article 6 (Purpose of a Covered Tax Agreement);
Paragraphs 15 and 16 of Article 7 (Prevention of Treaty Abuse);
Paragraph 3 of Article 8 (Dividend Transfer Transactions);

Paragraph 6 of Article 9 (Capital Gains from Alienation of Shares or
Interests of Entities Deriving their Value Principally from Immovable
Property);

Paragraph 5 of Article 10 (Anti-abuse Rule for Permanent Establishments
Situated in Third Jurisdictions);

Paragraph 3 of Article 11 (Application of Tax Agreements to Restrict a
Party’s Right to Tax its Own Residents);

Paragraph 4 of Article 12 (Artificial Avoidance of Permanent
Establishment Status through Commissionnaire Arrangements and
Similar Strategies);

Paragraph 6 of Article 13 (Artificial Avoidance of Permanent
Establishment Status through the Specific Activity Exemptions);

Paragraph 3 of Article 14 (Splitting-up of Contracts);

Paragraph 2 of Article 15 (Definition of a Person Closely Related to an
Enterprise);

Paragraph 5 of Article 16 (Mutual Agreement Procedure);
Paragraph 3 of Article 17 (Corresponding Adjustments);

Paragraphs 11 and 12 of Article 19 (Mandatory Binding Arbitration);
Paragraphs 2, 3, 6, and 7 of Article 23 (Type of Arbitration Process);
Paragraph 3 of Article 24 (Agreement on a Different Resolution);
Paragraph 4 of Article 26 (Compatibility);

Paragraphs 6 and 7 of Article 35 (Entry into Effect); and

Paragraph 2 of Article 36 (Entry into Effect of Part VI).

Notwithstanding paragraph 1, a Party that chooses under Article 18
(Choice to Apply Part VI) to apply Part VI (Arbitration) may formulate one
or more reservations with respect to the scope of cases that shall be
eligible for arbitration under the provisions of Part VI (Arbitration). For a
Party which chooses under Article 18 (Choice to Apply Part VI) to apply
Part VI (Arbitration) after it has become a Party to this Convention,
reservations pursuant to this subparagraph shall be made at the same
time as that Party’s notification to the Depositary pursuant to Article 18
(Choice to Apply Part VI).

Reservations made under subparagraph a) are subject to acceptance. A
reservation made under subparagraph a) shall be considered to have
been accepted by a Party if it has not notified the Depositary that it
objects to the reservation by the end of a period of twelve calendar
months beginning on the date of notification of the reservation by the
Depositary or by the date on which it deposits its instrument of
ratification, acceptance, or approval, whichever is later. For a Party which
chooses under Article 18 (Choice to Apply Part VI) to apply Part VI
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(Arbitration) after it has become a Party to this Convention, objections to
prior reservations made by other Parties pursuant to subparagraph a) can
be made at the time of the first-mentioned Party’s notification to the
Depositary pursuant to Article 18 (Choice to Apply Part VI). Where a
Party raises an objection to a reservation made under subparagraph a),
the entirety of Part VI (Arbitration) shall not apply as between the
objecting Party and the reserving Party.

3. Unless explicitly provided otherwise in the relevant provisions of this
Convention, a reservation made in accordance with paragraph 1 or 2 shall:

a) modify for the reserving Party in its relations with another Party the
provisions of this Convention to which the reservation relates to the
extent of the reservation; and

b)  modify those provisions to the same extent for the other Party in its
relations with the reserving Party.

4. Reservations applicable to Covered Tax Agreements entered into by or on
behalf of a jurisdiction or territory for whose international relations a Party is
responsible, where that jurisdiction or territory is not a Party to the Convention
pursuant to subparagraph b) or c) of paragraph 1 of Article 27 (Signature and
Ratification, Acceptance or Approval), shall be made by the responsible Party and
can be different from the reservations made by that Party for its own Covered Tax
Agreements.

5. Reservations shall be made at the time of signature or when depositing the
instrument of ratification, acceptance or approval, subject to the provisions of
paragraphs 2, 6 and 9 of this Article, and paragraph 5 of Article 29 (Notifications).
However, for a Party which chooses under Article 18 (Choice to Apply Part VI) to
apply Part VI (Arbitration) after it has become a Party to this Convention, reservations
described in subparagraphs p), q), r) and s) of paragraph 1 of this Article shall be
made at the same time as that Party’s notification to the Depositary pursuant to
Article 18 (Choice to Apply Part VI).

6. If reservations are made at the time of signature, they shall be confirmed upon
deposit of the instrument of ratification, acceptance or approval, unless the document
containing the reservations explicitly specifies that it is to be considered definitive,
subject to the provisions of paragraphs 2, 5 and 9 of this Article, and paragraph 5 of
Article 29 (Notifications).

7. If reservations are not made at the time of signature, a provisional list of
expected reservations shall be provided to the Depositary at that time.

8. For reservations made pursuant to each of the following provisions, a list of
agreements notified pursuant to clause ii) of subparagraph a) of paragraph 1 of
Article 2 (Interpretation of Terms) that are within the scope of the reservation as
defined in the relevant provision (and, in the case of a reservation under any of the
following provisions other than those listed in subparagraphs c), d) and n), the article
and paragraph number of each relevant provision) must be provided when such
reservations are made:

a) Subparagraphs b), c), d), e€) and g) of paragraph 5 of Article 3
(Transparent Entities);

b)  Subparagraphs b), ¢) and d) of paragraph 3 of Article 4 (Dual Resident
Entities);

c) Paragraphs 8 and 9 of Article 5 (Application of Methods for Elimination of
Double Taxation);
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d) Paragraph 4 of Article 6 (Purpose of a Covered Tax Agreement);

e) Subparagraphs b) and c) of paragraph 15 of Article 7 (Prevention of
Treaty Abuse);

f) Clauses i), ii), and iii) of subparagraph b) of paragraph 3 of Article 8
(Dividend Transfer Transactions);

g) Subparagraphs d), e) and f) of paragraph 6 of Article 9 (Capital Gains
from Alienation of Shares or Interests of Entities Deriving their Value
Principally from Immovable Property);

h)  Subparagraphs b) and c) of paragraph 5 of Article 10 (Anti-abuse Rule for
Permanent Establishments Situated in Third Jurisdictions);

i) Subparagraph b) of paragraph 3 of Article 11 (Application of Tax
Agreements to Restrict a Party’s Right to Tax its Own Residents);

)] Subparagraph b) of paragraph 6 of Article 13 (Artificial Avoidance of
Permanent Establishment Status through the Specific Activity
Exemptions);

k)  Subparagraph b) of paragraph 3 of Article 14 (Splitting-up of Contracts);

) Subparagraph b) of paragraph 5 of Article 16 (Mutual Agreement
Procedure);

m) Subparagraph a) of paragraph 3 of Article 17 (Corresponding
Adjustments);

n) Paragraph 6 of Article 23 (Type of Arbitration Process); and
0) Paragraph 4 of Article 26 (Compatibility).

The reservations described in subparagraphs a) through o) above shall not apply to
any Covered Tax Agreement that is not included on the list described in this
paragraph.

9.  Any Party which has made a reservation in accordance with paragraph 1 or 2
may at any time withdraw it or replace it with a more limited reservation by means of
a notification addressed to the Depositary. Such Party shall make any additional
notifications pursuant to paragraph 6 of Article 29 (Notifications) which may be
required as a result of the withdrawal or replacement of the reservation. Subject to
paragraph 7 of Article 35 (Entry into Effect), the withdrawal or replacement shall take
effect:

a) with respect to a Covered Tax Agreement solely with States or
jurisdictions that are Parties to the Convention when the notification of
withdrawal or replacement of the reservation is received by the
Depositary:

i) for reservations in respect of provisions relating to taxes withheld at
source, where the event giving rise to such taxes occurs on or after
1 January of the year next following the expiration of a period of six
calendar months beginning on the date of the communication by
the Depositary of the notification of withdrawal or replacement of
the reservation; and

i)  for reservations in respect of all other provisions, for taxes levied
with respect to taxable periods beginning on or after 1 January of
the year next following the expiration of a period of six calendar
months beginning on the date of the communication by the
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Depositary of the notification of withdrawal or replacement of the
reservation; and

b)  with respect to a Covered Tax Agreement for which one or more
Contracting Jurisdictions becomes a Party to this Convention after the
date of receipt by the Depositary of the notification of withdrawal or
replacement: on the latest of the dates on which the Convention enters
into force for those Contracting Jurisdictions.

Article 29
Notifications

1.  Subject to paragraphs 5 and 6 of this Article, and paragraph 7 of Article 35
(Entry into Effect), notifications pursuant to the following provisions shall be made at
the time of signature or when depositing the instrument of ratification, acceptance or
approval:

a) Clause ii) of subparagraph a) of paragraph 1 of Article 2 (Interpretation of
Terms);

b)  Paragraph 6 of Article 3 (Transparent Entities);
c) Paragraph 4 of Article 4 (Dual Resident Entities);

d) Paragraph 10 of Article 5 (Application of Methods for Elimination of
Double Taxation);

e) Paragraphs 5 and 6 of Article 6 (Purpose of a Covered Tax Agreement);
f) Paragraph 17 of Article 7 (Prevention of Treaty Abuse);
g) Paragraph 4 of Article 8 (Dividend Transfer Transactions);

h)  Paragraphs 7 and 8 of Article 9 (Capital Gains from Alienation of Shares
or Interests of Entities Deriving their Value Principally from Immovable
Property);

i) Paragraph 6 of Article 10 (Anti-abuse Rule for Permanent Establishments
Situated in Third Jurisdictions);

)] Paragraph 4 of Article 11 (Application of Tax Agreements to Restrict a
Party’s Right to Tax its Own Residents);

k)  Paragraphs 5 and 6 of Article 12 (Artificial Avoidance of Permanent
Establishment Status through Commissionnaire Arrangements and
Similar Strategies);

)] Paragraphs 7 and 8 of Article 13 (Artificial Avoidance of Permanent
Establishment Status through the Specific Activity Exemptions);

m) Paragraph 4 of Article 14 (Splitting-up of Contracts);

n)  Paragraph 6 of Article 16 (Mutual Agreement Procedure);

0) Paragraph 4 of Article 17 (Corresponding Adjustments);

p) Article 18 (Choice to Apply Part VI);

q) Paragraph 4 of Article 23 (Type of Arbitration Process);

r Paragraph 1 of Article 24 (Agreement on a Different Resolution);
s)  Paragraph 1 of Article 26 (Compatibility); and

t) Paragraphs 1, 2, 3, 5 and 7 of Article 35 (Entry into Effect).
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2. Notifications in respect of Covered Tax Agreements entered into by or on
behalf of a jurisdiction or territory for whose international relations a Party is
responsible, where that jurisdiction or territory is not a Party to the Convention
pursuant to subparagraph b) or c) of paragraph 1 of Article 27 (Signature and
Ratification, Acceptance or Approval), shall be made by the responsible Party and
can be different from the notifications made by that Party for its own Covered Tax
Agreements.

3. If notifications are made at the time of signature, they shall be confirmed upon
deposit of the instrument of ratification, acceptance or approval, unless the document
containing the notifications explicitly specifies that it is to be considered definitive,
subject to the provisions of paragraphs 5 and 6 of this Article, and paragraph 7 of
Article 35 (Entry into Effect).

4. If notifications are not made at the time of signature, a provisional list of
expected notifications shall be provided at that time.

5. A Party may extend at any time the list of agreements notified under clause ii)
of subparagraph a) of paragraph 1 of Article 2 (Interpretation of Terms) by means of
a notification addressed to the Depositary. The Party shall specify in this notification
whether the agreement falls within the scope of any of the reservations made by the
Party which are listed in paragraph 8 of Article 28 (Reservations). The Party may also
make a new reservation described in paragraph 8 of Article 28 (Reservations) if the
additional agreement would be the first to fall within the scope of such a reservation.
The Party shall also specify any additional notifications that may be required under
subparagraphs b) through s) of paragraph 1 to reflect the inclusion of the additional
agreements. In addition, if the extension results for the first time in the inclusion of a
tax agreement entered into by or on behalf of a jurisdiction or territory for whose
international relations a Party is responsible, the Party shall specify any reservations
(pursuant to paragraph 4 of Article 28 (Reservations)) or notifications (pursuant to
paragraph 2 of this Article) applicable to Covered Tax Agreements entered into by or
on behalf of that jurisdiction or territory. On the date on which the added
agreement(s) notified under clause ii) of subparagraph a) of paragraph 1 of Article 2
(Interpretation of Terms) become Covered Tax Agreements, the provisions of Article
35 (Entry into Effect) shall govern the date on which the modifications to the Covered
Tax Agreement shall have effect.

6. A Party may make additional notifications pursuant to subparagraphs b)
through s) of paragraph 1 by means of a notification addressed to the Depositary.
These notifications shall take effect:

a) with respect to Covered Tax Agreements solely with States or
jurisdictions that are Parties to the Convention when the additional
notification is received by the Depositary:

i) for notifications in respect of provisions relating to taxes withheld at
source, where the event giving rise to such taxes occurs on or after
1 January of the year next following the expiration of a period of six
calendar months beginning on the date of the communication by
the Depositary of the additional notification; and

i)  for notifications in respect of all other provisions, for taxes levied
with respect to taxable periods beginning on or after 1 January of
the year next following the expiration of a period of six calendar
months beginning on the date of the communication by the
Depositary of the additional notification; and

b) with respect to a Covered Tax Agreement for which one or more
Contracting Jurisdictions becomes a Party to this Convention after the
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date of receipt by the Depositary of the additional notification: on the
latest of the dates on which the Convention enters into force for those
Contracting Jurisdictions.

Article 30
Subsequent Modifications of Covered Tax Agreements

The provisions in this Convention are without prejudice to subsequent modifications
to a Covered Tax Agreement which may be agreed between the Contracting
Jurisdictions of the Covered Tax Agreement.

Article 31
Conference of the Parties

1. The Parties may convene a Conference of the Parties for the purposes of
taking any decisions or exercising any functions as may be required or appropriate
under the provisions of this Convention.

2. The Conference of the Parties shall be served by the Depositary.

3. Any Party may request a Conference of the Parties by communicating a
request to the Depositary. The Depositary shall inform all Parties of any request.
Thereafter, the Depositary shall convene a Conference of the Parties, provided that
no more than one-third of the Parties object within six calendar months of the
communication by the Depositary of the request.

Article 32
Interpretation and Implementation

1.  Any question arising as to the interpretation or implementation of provisions of
a Covered Tax Agreement as they are modified by this Convention shall be
determined in accordance with the provision(s) of the Covered Tax Agreement
relating to the resolution by mutual agreement of questions of interpretation or
application of the Covered Tax Agreement (as those provisions may be modified by
this Convention).

2. Any question arising as to the interpretation or implementation of this
Convention may be addressed by a Conference of the Parties convened in
accordance with paragraph 3 of Article 31 (Conference of the Parties).

Article 33
Amendment

1. Any Party may propose an amendment to this Convention by submitting the
proposed amendment to the Depositary.

2. A Conference of the Parties may be convened to consider the proposed
amendment in accordance with paragraph 3 of Article 31 (Conference of the Parties).

Article 34
Entry into Force

1.  This Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three calendar months beginning on the date of deposit of
the fifth instrument of ratification, acceptance or approval.

2. For each Signatory ratifying, accepting, or approving this Convention after the
deposit of the fifth instrument of ratification, acceptance or approval, the Convention
shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a period
of three calendar months beginning on the date of the deposit by such Signatory of
its instrument of ratification, acceptance or approval.
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Article 35
Entry into Effect

1. The provisions of this Convention shall have effect in each Contracting
Jurisdiction with respect to a Covered Tax Agreement:

a) with respect to taxes withheld at source on amounts paid or credited to
non-residents, where the event giving rise to such taxes occurs on or
after the first day of the next calendar year that begins on or after the
latest of the dates on which this Convention enters into force for each of
the Contracting Jurisdictions to the Covered Tax Agreement; and

b)  with respect to all other taxes levied by that Contracting Jurisdiction, for
taxes levied with respect to taxable periods beginning on or after the
expiration of a period of six calendar months (or a shorter period, if all
Contracting Jurisdictions notify the Depositary that they intend to apply
such shorter period) from the latest of the dates on which this Convention
enters into force for each of the Contracting Jurisdictions to the Covered
Tax Agreement.

2. Solely for the purpose of its own application of subparagraph a) of paragraph 1
and subparagraph a) of paragraph 5, a Party may choose to substitute ,taxable
period” for ,calendar year”, and shall notify the Depositary accordingly.

3.  Solely for the purpose of its own application of subparagraph b) of paragraph 1
and subparagraph b) of paragraph 5, a Party may choose to replace the reference to
.Laxable periods beginning on or after the expiration of a period” with a reference to
staxable periods beginning on or after 1 January of the next year beginning on or
after the expiration of a period”, and shall notify the Depositary accordingly.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, Article 16 (Mutual
Agreement Procedure) shall have effect with respect to a Covered Tax Agreement
for a case presented to the competent authority of a Contracting Jurisdiction on or
after the latest of the dates on which this Convention enters into force for each of the
Contracting Jurisdictions to the Covered Tax Agreement, except for cases that were
not eligible to be presented as of that date under the Covered Tax Agreement prior to
its modification by the Convention, without regard to the taxable period to which the
case relates.

5. For a new Covered Tax Agreement resulting from an extension pursuant to
paragraph 5 of Article 29 (Notifications) of the list of agreements notified under
clause ii) of subparagraph a) of paragraph 1 of Article 2 (Interpretation of Terms), the
provisions of this Convention shall have effect in each Contracting Jurisdiction:

a) with respect to taxes withheld at source on amounts paid or credited to
non-residents, where the event giving rise to such taxes occurs on or
after the first day of the next calendar year that begins on or after 30 days
after the date of the communication by the Depositary of the notification
of the extension of the list of agreements; and

b)  with respect to all other taxes levied by that Contracting Jurisdiction, for
taxes levied with respect to taxable periods beginning on or after the
expiration of a period of nine calendar months (or a shorter period, if all
Contracting Jurisdictions notify the Depositary that they intend to apply
such shorter period) from the date of the communication by the
Depositary of the notification of the extension of the list of agreements.

6. A Party may reserve the right for paragraph 4 not to apply with respect to its
Covered Tax Agreements.
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A Party may reserve the right to replace:

i) the references in paragraphs 1 and 4 to ,the latest of the dates on
which this Convention enters into force for each of the Contracting
Jurisdictions to the Covered Tax Agreement”; and

i)  the references in paragraph 5 to ,the date of the communication by
the Depositary of the notification of the extension of the list of
agreements”;

with references to ,30 days after the date of receipt by the Depositary of
the latest notification by each Contracting Jurisdiction making the
reservation described in paragraph 7 of Article 35 (Entry into Effect) that it
has completed its internal procedures for the entry into effect of the
provisions of this Convention with respect to that specific Covered Tax
Agreement”;

iii) the references in subparagraph a) of paragraph 9 of Article 28
(Reservations) to ,on the date of the communication by the
Depositary of the notification of withdrawal or replacement of the
reservation”; and

iv) the reference in subparagraph b) of paragraph 9 of Article 28
(Reservations) to ,on the latest of the dates on which the
Convention enters into force for those Contracting Jurisdictions”;

with references to ,30 days after the date of receipt by the Depositary of
the latest notification by each Contracting Jurisdiction making the
reservation described in paragraph 7 of Article 35 (Entry into Effect) that it
has completed its internal procedures for the entry into effect of the
withdrawal or replacement of the reservation with respect to that specific
Covered Tax Agreement”;

v)  the references in subparagraph a) of paragraph 6 of Article 29
(Notifications) to ,on the date of the communication by the
Depositary of the additional notification”; and

vi) the reference in subparagraph b) of paragraph 6 of Article 29
(Notifications) to ,on the latest of the dates on which the Convention
enters into force for those Contracting Jurisdictions”;

with references to ,30 days after the date of receipt by the Depositary of
the latest notification by each Contracting Jurisdiction making the
reservation described in paragraph 7 of Article 35 (Entry into Effect) that it
has completed its internal procedures for the entry into effect of the
additional notification with respect to that specific Covered Tax
Agreement”;

vii)  the references in paragraphs 1 and 2 of Article 36 (Entry into Effect
of Part VI) to ,the later of the dates on which this Convention enters
into force for each of the Contracting Jurisdictions to the Covered
Tax Agreement”;

with references to ,30 days after the date of receipt by the Depositary of
the latest notification by each Contracting Jurisdiction making the
reservation described in paragraph 7 of Article 35 (Entry into Effect) that it
has completed its internal procedures for the entry into effect of the
provisions of this Convention with respect to that specific Covered Tax
Agreement”; and
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viii) the reference in paragraph 3 of Article 36 (Entry into Effect of Part
VI) to ,the date of the communication by the Depositary of the
notification of the extension of the list of agreements”;

ixX)  the reference in paragraph 4 of Article 36 (Entry into Effect of Part
VI) to ,the date of the communication by the Depositary of the
notification of withdrawal of the reservation”; and

x)  the reference in paragraph 5 of Article 36 (Entry into Effect of Part
VI) to ,the date of the communication by the Depositary of the
additional notification”;

with references to ,30 days after the date of receipt by the Depositary of
the latest notification by each Contracting Jurisdiction making the
reservation described in paragraph 7 of Article 35 (Entry into Effect) that it
has completed its internal procedures for the entry into effect of the
provisions of Part VI (Arbitration) with respect to that specific Covered
Tax Agreement”.

A Party making a reservation in accordance with subparagraph a) shall
notify the confirmation of the completion of its internal procedures
simultaneously to the Depositary and the other Contracting
Jurisdiction(s).

If one or more Contracting Jurisdictions to a Covered Tax Agreement
makes a reservation under this paragraph, the date of entry into effect of
the provisions of the Convention, of the withdrawal or replacement of a
reservation, of an additional notification with respect to that Covered Tax
Agreement, or of Part VI (Arbitration) shall be governed by this paragraph
for all Contracting Jurisdictions to the Covered Tax Agreement.

Article 36
Entry into Effect of Part VI

1. Notwithstanding paragraph 9 of Article 28 (Reservations), paragraph 6 of
Article 29 (Notifications), and paragraphs 1 through 6 of Article 35 (Entry into Effect),
with respect to two Contracting Jurisdictions to a Covered Tax Agreement, the
provisions of Part VI (Arbitration) shall have effect:

a)

b)

with respect to cases presented to the competent authority of a
Contracting Jurisdiction (as described in subparagraph a) of paragraph 1
of Article 19 (Mandatory Binding Arbitration)), on or after the later of the
dates on which this Convention enters into force for each of the
Contracting Jurisdictions to the Covered Tax Agreement; and

with respect to cases presented to the competent authority of a
Contracting Jurisdiction prior to the later of the dates on which this
Convention enters into force for each of the Contracting Jurisdictions to
the Covered Tax Agreement, on the date when both Contracting
Jurisdictions have notified the Depositary that they have reached mutual
agreement pursuant to paragraph 10 of Article 19 (Mandatory Binding
Arbitration), along with the date on which such cases shall be considered
to have been presented to the competent authority of a Contracting
Jurisdiction (as described in subparagraph a) of paragraph 1 of Article 19
(Mandatory Binding Arbitration)) according to the terms of that mutual
agreement.

2. A Party may reserve the right for Part VI (Arbitration) to apply to a case
presented to the competent authority of a Contracting Jurisdiction prior to the later of
the dates on which this Convention enters into force for each of the Contracting
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Jurisdictions to the Covered Tax Agreement only to the extent that the competent
authorities of both Contracting Jurisdictions agree that it will apply to that specific
case.

3. In the case of a new Covered Tax Agreement resulting from an extension
pursuant to paragraph 5 of Article 29 (Notifications) of the list of agreements notified
under clause ii) of subparagraph a) of paragraph 1 of Article 2 (Interpretation of
Terms), the references in paragraphs 1 and 2 of this Article to ,the later of the dates
on which this Convention enters into force for each of the Contracting Jurisdictions to
the Covered Tax Agreement” shall be replaced with references to ,the date of the
communication by the Depositary of the notification of the extension of the list of
agreements”.

4. A withdrawal of a reservation made under paragraph 4 of Article 26
(Compatibility) pursuant to paragraph 9 of Article 28 (Reservations) shall have effect
according to subparagraphs a) and b) of paragraph 1 of this Article, except that the
references to ,the later of the dates on which this Convention enters into force for
each of the Contracting Jurisdictions to the Covered Tax Agreement” shall be
replaced with references to ,the date of the communication by the Depositary of the
notification of withdrawal of the reservation”.

5.  An additional notification made pursuant to subparagraph p) of paragraph 1 of
Article 29 (Notifications) shall have effect according to subparagraphs a) and b) of
paragraph 1, except that the references in paragraphs 1 and 2 of this Article to ,the
later of the dates on which this Convention enters into force for each of the
Contracting Jurisdictions to the Covered Tax Agreement” shall be replaced with
references to “the date of the communication by the Depositary of the additional
notification”.

Article 37
Withdrawal

1. Any Party may, at any time, withdraw from this Convention by means of a
notification addressed to the Depositary.

2. Withdrawal pursuant to paragraph 1 shall become effective on the date of
receipt of the notification by the Depositary. In cases where this Convention has
entered into force with respect to all Contracting Jurisdictions to a Covered Tax
Agreement before the date on which a Party’s withdrawal becomes effective, that
Covered Tax Agreement shall remain as modified by this Convention.

Article 38
Relation with Protocols

1.  This Convention may be supplemented by one or more protocols.

2. In order to become a party to a protocol, a State or jurisdiction must also be a
Party to this Convention.

3. A Party to this Convention is not bound by a protocol unless it becomes a party
to the protocol in accordance with its provisions.

Article 39
Depositary

1. The Secretary-General of the Organisation for Economic Co-operation and
Development shall be the Depositary of this Convention and any protocols pursuant
to Article 38 (Relation with Protocols).

2. The Depositary shall notify the Parties and Signatories within one calendar
month of:
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any signature pursuant to Article 27 (Signature and Ratification,
Acceptance or Approval);

the deposit of any instrument of ratification, acceptance or approval
pursuant to Article 27 (Signature and Ratification, Acceptance or
Approval);

any reservation or withdrawal or replacement of a reservation pursuant to
Article 28 (Reservations);

any notification or additional notification pursuant to Article 29
(Notifications);

any proposed amendment to this Convention pursuant to Article 33
(Amendment);

any withdrawal from this Convention pursuant to Article 37 (Withdrawal);
and

any other communication related to this Convention.

3.  The Depositary shall maintain publicly available lists of:

a)
b)
c)

Covered Tax Agreements;
reservations made by the Parties; and

notifications made by the Parties.

In withess whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Convention.

Done at Paris, the 24" day of November 2016, in English and French, both texts
being equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of
the Organisation for Economic Co-operation and Development.
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MYJITTUNATEPAJTHA KOHBEHLINJA 3A NMPUMEHY MEPA KOJE CE Y UNIbY
CNPEYABAHA EPO3MJE MNMOPECKE OCHOBULIE M NMPEMELUTAHRA OOBNTU
OAHOCE HA MNOPECKE YITOBOPE

CTtpaHe y 0BOj KOHBEHUW)H,

MpusHajyhu, na Bnage rybe 3HaTtaH KopnopaTMBHM MOpeckn npuxod 36or
arpecuBHoOr mefjyHapoaHor nopeckor nnaHupara Koje 3a nocneauuy nva BeluTadko
npemelUTawe 4OOMTM Ha foKauumje Ha Kojuma ce OHa He onopesyje UM CHWXEHO
onopeayje;

Wmajyhu y Buay, aa je epoanja nopecke OCHOBULE M NpeMellTake gobutu (y
parsem Tekcty: ,BEMNC”) xutHa cTBap, He camo 3a pasBujeHe 3emrbe, Beh n 3a
pactyhe ekoHOMMje U 3eMSbe Y pasBojy;

MpenosHajyhu, 3Havaj obesbehmBara ga ce [obuT onopeasyje Tamo rae ce
o6aBrbajy CyLITUHCKE EKOHOMCKE AEeNaTHOCTU Koje reHepuLly JobuT, Kao n Tamo rae
ce cTBapa BpeOHOCT;

Mosgpaereajyhn, naket mepa passujeHnx y oksupy OEUO/M20 BEMNC
npojekta (y aarbem tekcty: ,OELA/M20 BEMNC nakeT”);

KoHctatyjyhn, ga OEL/M20 BEMNC nakeT ykiby4vyje mepe y MOPECKMM
yroBopumMa Koje ce OfHOCe Ha pelwaBake oppeheHnx xubpuaHux HeycknaheHux
apaHXmaHa, cnpe4yaBawe 3noynoTpebe yroBopa, CcrnpevaBake BeLTaykor
n3berapatba CcTaTyca CcTafiHe MOCMOBHE jeAuHMue M noborbluawe pellaBama
CNopoBa;

CsecHu noTtpebe pa ce, y MyntunatepanHoOM KOHTeKcTy, obes3bean 6pa3a,
KoopauHupaHa un gocrnegHa npumeHa mepa BEMNC-a koje ce ogHoce Ha nopecke
yroBope;

Mmajyhm y Bugy notpeby obesbehewa, ga ce noctojehn yrosopu o
nsberaBary [BOCTPYKOr oropesvBaka [AOXOTKa Tymadye, Yy UWbY OTKNakwawa
ABOCTPYKOI oropesuBarba y O4HOCYy Ha nope3e obyxBaheHe TuMm yroBopuma, 6e3
cTBapawa MOryhHOCTM 3a HeonopesmBawe MWW CHMKEHO OropesvBakbe Kpo3
nopecky esasujy unum msberaBawe (YKiby4yjyhu 3snoynotpeby yrosopa, y Uuiby
pobujarkba onakwuua npeaBuheHnx y TUM  yroBopumMa, Yy MocpeaHy KopucT
pesugeHata Tpehux jypucaukumja);

MpenosHajyhu, notpeby 3a edwukacHMM MexaHu3MOM 3a crnpoBohewe
OOrOBOPEHMX MPOMEHA Ha CUHXPOHM30BaH W edukacaH HauvH MpeKko Mpexe
noctojehnx yroeopa o nsberaesamy ABOCTPYKOr onope3nBara 4oxXoTka, 6e3 notpebe
Aa ce bunaTtepanHo NOHOBO NperoBapa CBaku Takas YroBop;

Cnopasymene cy ce o cnegehem:
OEO |
OBJTACT NPUMEHE N TYMAYEHE N3PASA
UnaH 1.
O6nact npumeHe KoHBeHUMje

OBa KoHBeHUMja Meha CBe rnopecke yroBope ageduHucaHe y unaHy 2. (Tymavewe
n3pasa) ctaB 1. Tayka a) OBOr yroBopa.

UnaH 2.
Tymayen-e nspasa

1. 3a notpebe oBe kOHBeHUMje, NpuMekbyjy ce cnegehe aeduHuumje:
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a) MWspas ,00yxBaheHn nopecku yroBop” o3HadaBa YroBop O usberaBarby
ABOCTPYKOI onopesuBara y 0gHOCY Ha nopese Ha goxopak (6e3 ob63upa,
Aa nn cy obyxsaheHun n octanu nopesn):

M)  KOju je Ha cHasu nsmelhy aBe unu suLe:

A)  CrtpaHa; n/vnu

B) jypucaukumja wnn Teputopuja koje cy CTpaHe y Hanpepq
onuMcaHoOM YroBopy a 3a u4uvje je, MmehyHapogHe ofHoce
ogrosopHa CTpaHa; un

nn) 'y OOHOCY Ha Koju je cBaka TakBa CTpaHa gocTtasuna obaseluTere
HenosuTtapy, HaBogehu yrosop, kao un 6uno koju npatehu
WHCTPYMEHT O HEroBOj U3MEHW W A0NyHW (MOEHTUMKOBaH no
Hacrnosy, Hasueuma CTpaHa, gaTymy noTnucuBaka Kao W, ako ce
npumemyje y Bpeme obaBeluTera, gatymy CTynawa Ha cHary) kao
YyroBop Koju xenuv ga byge obyxsaheH oBUM yroBOPOM.

6) Wspas,CtpaHa” o3HavaBa:

n)  OpXXaBy 3a KOjy je OBa KOHBEHUMja Ha CHa3W, y ckrnagy ca YnaHoMm
34. (Ctynatbe Ha cHary) oBe KOHBEHUMje; Unu

un) jypucaoukumjy Koja je nmoTnucana OBy KOHBEHUMjy, Yy cknagy ca
ynaHom 27. (MotnucuBawe u [loTBphuBake, [lpuxBaTawe wnm
OpobpaBake) ctaB 1. Tauka 6) unu L) oBe KOHBEHUM]jE 1 3a KOjy je
OBa KOHBEHLMja Ha cHasu Yy cknagy ca dnaHom 34. (Ctynamwe Ha
CHary) oBe KOHBEHUMje.

u) Wspas ,yroBopHa jypucaukumja” osHadaBa CtpaHy y O6yxBaheHom
NMOpecKoM yroBopy.

4) Wspas ,noTnucHuK” oO3HavaBa Ap)XaBy WNU  jypucOMKUMjy Koja je
noTnucana oBy KOHBEHUMjY, anu 3a kojy KoHBeHUMja joww HMje cTynmna Ha
cHary.

2. Kaga CTtpaHa npumemyje OBY KOHBEHUMjy, CBakKM M3pa3 Koju Yy HOj Huje
nednHNcaH MMa 3Hadewe, OCMM aKO KOHTEKCT He 3axTeBa gpyraduvje, npema
oaroeapajyhem O6yxsaheHOM NOPECKOM YroBopy.

AEO I
XVBPUOHA HEYCKINABEHOCT

UnaH 3.
TpaHcnapeHTHN eHTUTETHU

1. 3a notpebe ObyxBaheHOr nMopeckor yroeopa, AOXOA4aK Koju OCTBapu eHTUTeT
WM apaHXxmaH UK Koju je OCTBapEH MPEKO eHTUTETA UMK apaHXMaHa Koju ce npema
NMOPECKOM 3aKOHY YroBOpHE jypuCAMKLMje cMaTtpa MOTNyHO MM OEeSIMMUYHO NOPECKO
TpaHCNapeHTHUM, cMaTpa Ce OOXOTKOM pe3ngeHTa YroBopHe jypucavkumje, anv
caMO y Mepu Yy KOjoj ce Taj AOXodak, 3a notpebe onopesuBarwa Of CTpaHe Te
YroBOpHeE jypucaukumje, cmaTpa JOXOTKOM pe3neHTa Te YroBOpHe jypucaunkumje.

2.  Oppepbe OO6GyxBaheHOr nopeckor yroBopa Koje 3axTeBajy Aa YroBopHa
jypucavkumja msysme of nopesa Ha goxodak wnv opgobpw ogbuTtak unu Kpeaut
jeQHak nopesy Ha [oxodak Koju je nnaheH y oQHOCY Ha OOXOAdaK Koju ocTBapwu
pe3naeHT Te YroBOpHE jypucauKumje Koju ce, y cknagy ca ogpeabama ObyxsaheHor
nopeckor yrosopa, MoOXe onopesuBatv Yy [pYyroj YroBOPHOj jypucauvkumju, He
npuMekyjy ce y Mepu y Kojoj TakBe oapeabe 003BOrbaBajy onopesnBakbe TOj APYroj
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YrOBOPHOj jypUCAMKUMjN, UCKIbYYMBO 300r TOra LUTO je Y nuTawy AOXOAAK Koju,
Takohe, ocTBapu pe3naeHT Te pyre YroBopHe jypucaukumje.

3. Y oagHocy Ha ObyxBaheHe nopecke yroBope 3a koje je jeaHa unuv Buwe CTtpaHa
cTaBuna pesepBy onucaHy y uynaHy 11. ([lpumeHa nopeckux yrosopa 3a
orpaHmyaBame npasa CTpaHe Aa onopesyje CONncTBeHe pesnaeHTe) ctaB 3. Tavka a)
OBe KOHBeHUMje, criegeha peveHvla ce Aojaje Ha Kpajy ctaBa 1. OBOr uynaHa:
,OOpenbe OBOr cTaBa Ce HM y KOM criyyajy Hehe TymaumTu, Tako Aa yTu4y Ha npaBo
YroBOpHE jypucaukunje aa onopesyje pesvaeHTe Te YyroBopHe jypucavkumje.”

4, CrtaB 1. oBor ynaHa (OHako, Kako Moxe ga byge mameweH cTaBoM 3. OBOT
yrnaHa) npumeryje ce ymecto unu y oacyctBy oapepaba ObGyxBaheHor nopeckor
yroBopa, y Mepu Yy KOjoj ce OHe ogHoCe Ha To, Aa nun he ce 4oxo4ak Koju je ocTeBapeH
Npeko eHTUTeTa WNM apaHxmaHa Koju ce (MpUMeHOM onwTer npaswna wnu
JetarbHUX npasurna O TpeTMaHy nocebHMX YMHeHMLa W OKOMHOCTU Wnu BpCTa
eHTUTeTa WNM apaHXkmaHa) npema MNopeckoM 3aKOHy YroBOpHE jypucaukumje
cMaTpajy Mopecko TpaHCMapeHTHUM, cmaTpaTu LOXOTKOM pe3naeHTa YroBOpHe
jypucaukumje.

5.  CtpaHa moxe fa 3agpXu npaso:
a) [a ueo OBaj unaH He npumemsyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope;

©) pa crtaB 1. oBOr YnaHa He npuMmemwyje Ha cBoje ObByxBaheHe nopecke
yroBope koju Beh cagpxxe ogpeaby onucaHy y ctaBy 4. OBOI YnaHa;

L) Ada crtaB 1. oBOr unaHa He npumemnyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke
yroBope koju Beh cagpxe oapenby onucaHy y ctaBy 4. OBOr ynaHa u
KojoM ce He opobpaBa faBawe NOrogHOCTU M3 KOHBEHLUMje y crniyyajy
[OXOTKa KOjU OCTBapuM E€HTUTET UMM apaHXMaH WM KOju je oCTBapeH
NPEKo eHTUTEeTa UM apaHXXmaHa OCHoBaHor y Tpehoj jypucankumjn,

4) Oa ctaB 1. oBor unaHa He npumekyje Ha cBoje ObyxeBaheHe nopecke
yroeope koju Beh cagpxxe ogpeaby onucaHy y ctaBy 4. OBOr ynaHa, koja
npegsuha petarbHa npasBuna O TpeTMaHy MOCeBHMX uYnkbeHuua u
OKONMHOCTW UMW BPCTa eHTUTETa NN apaHxMaHa;

€) pa crtaB 1. OBOr YnaHa He npuMmemwyje Ha cBoje OGyxBaheHe mopecke
yroeope koju Beh cagpxxe ogpeaby onucaHy y ctaBy 4. OBOr uynaHa, koja
npegsuha petarbHa npasBuna O TpeTMaHy nocebHuX YukeHuua u
OKONHOCTW Unn BpCTa eHTUTeTa UNn apaHxmaHa u Kojom ce He ogobpasa
AaBah-e NorogHOCTU U3 yroBopa y Crny4yajy 4OX0TKa KOju OCTBapu eHTUTeT
NN apaHXxXMaH UM Koju je OCTBapeH MpeKko eHTUTeTa Unu apaHxmaHa
OCHoBaHor y Tpehoj jypucankumiju;

d) [a craB 2. OBOr 4YnaHa He npuMmeryje Ha cBoje ObGyxBaheHe nmopecke
yroBope;

r) Aa crtaB 1. OBOr ynaHa npumeryje camo Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke
yroeope koju Beh cagpxe ogpeaby onucaHy y ctaBy 4. OBOr uynaHa, koja
npegsuha petarbHa npasBuna O TpeTMaHy MocebHMX YnrbeHuua |
OKONTHOCTW MW BPCTa eHTUTETA UNN apaHxXmMmaHa.

6. Csaka CTpaHa Koja Huje cTaBuna pesepBy onucaHy y ctaBy 5. Tadka a) unu 6)
OBOI 4naHa [AyxHa je pa obasectn [enosutapa fa M CBakM 0O Ho€HUX
O6yxBaheHnx Nopecknx yropopa cagpxu ogpendy onucaHy y ctaBy 4. OBOr YnaHa,
Koja Huje npegmeT pesepse Yy CKragy ca CTaBoM 5. Tay. u) 4O €) OBOr YnaHa u, ako
cagpxu, o bpojy unaHa n ctaBa cBake Te ogpenbe. Y cnyuyajy CtpaHe koja je
CTaBuna pesepBy OnuncaHy y ctasy 5. Tayka r) oBor ynaHa, obaseluTere y cknagy ca
NPeTXogHOM peyYeHuMLOM OBOr CTaBa orpaHudeHo je Ha OO6yxBaheHe nopecke
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yroBope Koju cy npeamet Te pesepBe. Kaga cBe yroBopHe jypucaukumje gocrase
TakBo obaBeluTewe Yy ogHocy Ha oapenby O6yxsaheHor nopeckor yroBopa, Ta
ogpenba he, y mepu npegsuheHoj y ctaBy 4. oBOr 4naHa, Gutnm 3amen-eHa
ogpenbom ctaBa 1. oBOr 4naHa (OHako, Kako Moxe Aa byae uamereH cTaBoM 3.
OBOr YnaHa). ¥ octanum criyyajeBuma, crtas 1. oBOr 4naHa (OHako, Kako Moxe aa
Oyane nameweH cTaBoM 3. OBOr urnaHa) 3amemwyje ogpenbe O6yxBaheHor nopeckor
yroBopa camo, y Mepu y Kojoj Te ogpeabe HuCy y cknagy ca ctaBoMm 1. oBoOr unaHa
(oHako, kako Mmoxe aa byae namereH ctTaBoM 3. OBOr YraHa).

UnaH 4.
EHTUTETU KOjU MMajy OBOjHY pe3naeHTHOCT

1. Ako je, npema ogpenbama O6yxBaheHor nopeckor yroBopa, Ivue, OCUM
du3nykor, pesnaeHT Bulle Of je4He YroBOPHE jypucaukuuvje, HagnexHu opraHu
YrOBOPHUX jypucAMKUMja HacToje [a 3ajefHUYKMM [OroBOpOM ofpene YroBOPHY
jypycomkumjy 4mjuMm pesvaeHToM ce To nvue cmaTpa 3a notpebe O6yxsaheHor
nopeckor yrosopa, umajyhun y Bualy HeroBo MecTo CTBapHe ynpase, MecTO Yy KOjeM je
OHO OCHOBAHO WM Ha OpPYrM HauMH KOHCTUTYMCaHO W Ouno koje Apyre BaxHe
YymHuoue. Y oAcyCTBY TakBOr AOroBopa, TO NULE Hema NpaBo Ha BUNo Kojy onakwmy
uUnu nsysnmame of onopesmBawa npeapmheHo ObyxsaheHMM Nopecknum yroBOpoOM,
OCMM Yy MEpPM M HA HAYMH KOjU MOry [AOroBOPUTM HALMEXHW OpraHu YroBOPHWUX
jypucaukumja.

2. CrtaB 1. oBOr unaHa npumekyje Ce yMecTo unuM y OACYCTBY oapenaba
O6yxBaheHor nopeckor yroeopa Koje npegsuhajy npasuna 3a ogpehusame ga nv ce
nvue, ocum U3NYKOr, cMaTpa pes3VaeHTOM jedHe YroBOpHe jypucauvkuuje, Y
cnyyajeBuma y Kojuma Oum ce TO nvue MHade, cmaTpano pe3ngeHToM BULLE Of jegHe
yroBopHe jypucaukumje. CtaB 1. oBOr unaHa He npumekyje ce Ha ogpenbde
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa Koje ce, nocebHo, ogHoce Ha pe3ngeHTHOCT
KOMMaHnja Koje ydecTBYjy Yy apaHXMaHuma ABOCTPYKO NIMCTUPAHE KOMMaHuje (EHr.
Dual-listed company arrangements).

3. CrtpaHa moxe ga 3agpku npaso:
a) [a ueo OBaj unaH He npumemsyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope;

©) [a ueo oBaj uUnaH He npuMeryje Ha ceoje OByxBaheHe nopecke yroBope
Koju ce Beh ogHOCe Ha criyyajeBe y Kojuma je nuue, ocum rU3nNYKor,
pe3ndeHT BULWIE O jeoHe YrOoBOpHe jypucaukumje, Koju 3axTeBajy of
HaanNeXHNX opraHa YroBOPHWUX jypucOouKuMja a HacToje ga NoCTUrHy
3ajedHNYKN  O0roBOp O  Pe3MAEHTHOCTM CaMO  jedHe  YroBOpHe
jypvicavkumje;

L) Jda ueo OBaj YnaH He npumemryje Ha cBoje OOyxBaheHe nopecke yroBope
Koju ce Beh ogHOCe Ha crnyvajeBe y Kojuma je nuue, ocum (U3NYKor,
pes3naeHT BULE of jedHe YroBOPHE jypucavkuuvje, n Koju He ogobpaBajy
AaBake NOrogHOCTU U3 YyroBopa M He 3axTeBajy O4 HaANeXHWX opraHa
YroBOPHMX jypucauKumja ga Hactoje Aa NOCTUrHY 3ajedHUYKn OOroBop O
pe3ngeHTHOCTN cCaMo jeHe YroBOpHE jypucaukumje;

4)  Aa ueo 0Baj unaH He npumetbyje Ha ceoje OByxBaheHe nopecke yroBope
Koju ce Beh ogHoce Ha crydajeBe Yy Kojuma je nuue, ocuMm pusmuKor,
pe3vaeHT Bulle o jedHe YroBOpHe jypucavKkuuvje, Koju 3axTesajy of
HagneXHUX opraHa YroBOpHWX jypucavKuMja Oa HacToje Oa MOCTUrHY
3aje0HVWYKM [OOroBOop O Ppe3naeHTHOCTM CcaMO jedHe  YroBOpHe
jypucaunkumje n koju npegsuhajy TpeTMaH TOr nuvua y ckragy ca
O6yxBaheHuM nopecknMm yroBopoM, ako Taj AOroBOp He MOXe da ce
NOCTUTHE;
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e) pga, 3a notpebe cBojux O6GyxBaheHMX MNOpPEeckUX yroBopa, Mocneawy
peyeHuly ctaBa 1. oBor 4ynaHa 3ameHu ca cregehum Tekctom: LY
0[CYCTBY TaKBOI 4OroBopa, TO f1ue HeMa npaBo Ha 6MNo Kojy onakwuuy
unn unsysumare opn nopesa npeasuheHo OOyxBaheHMM MNopeckum
yroBOpOM;

&) [a ueo oBaj YnaH He NpuMemnyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope
ca CtpaHama Koje cy cTaBurne pe3epBy OnucaHy y Tayku e) OBOr cTaBa.

4. Csaka CTpaHa KOja HuWje cTaBuna pesepBy onMcaHy y cTaBy 3. Tayka a) oBor
4ynaHa, AyHa je aa obasecTu [lenosutapa ga nu cBaku of weHux ObyxsaheHux
NMopeckMx yroBopa cagpXxu ogpendby onucaHy y CTaBy 2. OBOr 4YnaHa, koja Huje
npegmeT pesepse Yy cknagy ca ctaBoM 3. Tady. 6) 4O A4) OBOr YnaHa u, ako cagpxu, o
Opojy unaHa u ctaBa cBake Te oapenbe. Kaga cee yroBopHe jypucaukumje gocrase
TakBo obaBellTere Yy OAHOCYy Ha oapenby ObyxBaheHor nmopeckor yroeopa, Ta
ogpenba he OuTM 3amerweHa ogpenbom crtaBa 1. oBOr unaHa. Y ocrtanum
cnyyajeBuma, ctaB 1. oBor unaHa 3amemwyje oapendbe O6yxBaheHor nopeckor
yroBopa, camo y Mepu y Kojoj Te oapeabe HuCy y cknagy ca ctaBoM 1. oBOr YnaHa.

YnaH 5.
MpumeHa meToaa 3a OTKNakake ABOCTPYKOr onopeanBara

1. CrtpaHa moxe fa usabepe ga npumersyje unm ct. 2 n 3. (Onumnja A) unn cT. 4. 1
5. (Onumja B) unu ct1. 6. n 7. (Onumja L) osor ynaHa nnn moxe ga nsabepe ga He
npumemnyje HujegHy og onuuja. Kaga ceaka yroBopHa jypucaukumja O6yxsaheHor
nopeckor yrosopa Wu3abepe gpyrauvjy onuvjyy (Wnu kaga jegHa yroBopHa
jypucavkumja mnsabepe fa npuMmensyje jegHy onunjy, a gpyra mnsabepe ga He
npumMemryje HUjegHy og onuuvja) onumja kojy nsabepe cBaka yroBopHa jypucaukumja
npuMerbyje ce y ogHOCY Ha HeHe pe3ngeHTe.

Onumja A

2. Oppepnbe O6yxsaheHor nopeckor yrosopa Ha OCHOBY Kojux 6u ce, 1 nHade, y
UnIby OTKNawaha ABOCTPYKOr ornopesnBaha, A0XOAaK KOoju oCcTBapu UMM MMOBUHA
Kojy nocefyje pesvaeHT YroBOpHe jypucaukumje naysenun og nopesa y Toj YyroBOPHO]
jypucavkumnjy He npumetsyjy ce, kaja Apyra yroBopHa jypucavkuvja npumetbyje
ogpenbe ObyxeaheHor nopeckor yroBopa 3a n3ysmmame o4 nopesa Tor JOXOTKa Unm
WMOBWHE UMW 3a OrpaHNYaBar-e CTOMe Mo KOjoj ce TakaB JoX04aK Uiin UMOBMHA MOTy
onopesmsatn. Y OBOM [pyroMm cCry4ajy, MpBOMOMEHYyTa YroBopHa jypucaukuuja
A03BOSbaBa kao oabuTak of nopesa Ha JOXO4aK UM UMOBUHY TOr pe3naeHTa U3HOC
jeaHak nopesy Koju je nnaheH y Toj Apyroj yroBopHoj jypucankumjn. Taj ogbutak He
Moxe 6utn Behn og gena nopesa, kako je obpadvyHaT npe M3BpLleHor ogbujaksa, koju
oAdrosapa gerioBMma OOXOTKa UM MMOBUHE KOjU ce MOry onopesmBaTi y TOj OpYroj
YroBOPHO]j jypUCOMKUM)N.

3.  CraB 2. oBor 4naHa npumenyje ce y ObyxsaheHoM nopeckom yroBopy koju 6u,
M NMHa4ve, 3axTeBao Aa je4Ha yroBOpHa jypucaukumja naysme og nopesa goxodak unm
WMOBWHY OMMCaHy y TOM CTaBy.

Onumja b

4.  Oppepnb6e ObyxsaheHor nopeckor yropopa Ha OCHOBY Kojux 6u ce, n nHave, y
UuIby OTKNawakwa [OBOCTPYKOr OnopesvBara, A0X04aK KOju OoCTBapu pesnaeHT
YroBOpHE jypucaukumje n3yseo of nopesa y T0j yroBOpHOj jypucavkumju, 3ato jep Ta
YroBOpHa jypucauvkuuja ogHOCHW OOXO4aK cMaTtpa OMBUAEHOOM He MpUMekyjy ce,
ako TakaB [OxOdaK, y uwrby yTBphuBawa onope3uBe Aobutn pesvaeHTa gpyre
YrOBOpPHE jypucavkumje, aje npaBo Ha oabuvTtak, y cknagy ca 3akoHuma Te gpyre
YroBOpHe jypucaukumje. Y ToM criydajy, NpBONOMeHyTa YroBopHa jypucauvkuuvja
A03BOSbaBa kao oabutak o4 nopesa Ha Aoxo4ak TOor pe3ngeHTa U3HOC jeaHak nopesy
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Ha goxodak koju je nnaheH y TOj ApYyroj yroBOPHOj jypucaukumju. Taj oabuTak He
Moxe 6uTu Behun of Aena nopesa Ha AOXOAAK, Kako je obpayyHaT npe u3spLueHor
oabuvjara, Koju ogroBapa AOXOTKY KOju ce MOXe ornopesvBaTy y TOj APYroj yroBOPHO]
jypvcaoukumjn.

5. CrtaB 4. oBor unaHa, npumeryje ce y ObyxsaheHOM NOpeckoM yroBopy Koju
6u, N MHaye, 3axTeBao Oa YroBOpHa jypucaukumja mMsysme of rnopesa [oxodak
onucaH y Tom cTaBy.

Onuuja L,

6. a) AKO pe3uaeHT YroBOpHe jypucaukumje octeapyje goxonak unu nocegyije
UMOBMHY KOju ce, y cknagy c oapenbama ObyxsaheHor nopeckor
yroBopa, Mory ornopeamsaTu y Apyroj yroBOpHoOj jypucamkumjn (ocum y
MepK y Kojoj oBe oapeabe [o3BOSbaBajy onopesnBame TOj ApYroj
YrOBOPHO]j jypUCAMKLMjU UCKIbY4YMBO 360r Tora LITO je AoxoAak Takohe,
A0X0aK Koju je OCTBapuo pe3naeHT Te Apyre YroBOpHE jypucavkumje)
NPBOMNOMEHYTa YroBOpHa jypucanumja 4O3BOSbaka:

n) kao ogbuTak oA nopesa Ha A4OXoAdak Tor pe3uaeHTa, U3HOC jedHaK
nopesy Ha [oxodak koju je nnaheH y TOj OpYyroj YroBOPHO]
jypucakumju;

un) Kao ogbuTtak oA nopesa Ha UMOBWHY TOr pe3ngeHTa, U3HOC jeHaK
nopesy Ha WMOBMHY KOju je nnaheH y TOj ApPYroj YroBOPHO]
jypvcaukumju.

Taj ogbutak n y jeaHoMm 1 y gpyrom cnydyajy He moxe 6utn Behu og gena
nopesa Ha Joxogak unu nopesa Ha UMOBWHY, Kako je obpayyHaT npe

naspLueHor ogbujaksa, Koju ogroeapa, 3aBMCHO Of, Crlyyaja, 4OXOTKY Mnun
MMOBWHK KOjU Ce MOry OrnopesnBaTi y TOj OpYroj YroBOPHO] jypUCANKUN|N.

©) Ako cy, y cknagy ca Hekom oapenbom OOyxBaheHOr nopeckor yroBopa,
[oXo4aK Koju ocTBapu UMM MMOBMHA KOjy nocenyje pesvaeHT YroBopHe
jypucavkumje usyseTn o4 nopesa y TOj YrOBOPHO] jypucauKumju, Ta
YyroBOpHa jypucavkumja Moxe, npu obpayyHaBawy nopesa Ha ocTtanu
Aoxogak unv MMOBUHY TOTr pe3naeHTa, Aa yame y 063mp usyseTtun goxonak
NN UMOBVHY.

7. CraB 6. oBor unaHa npumeksyje ce ymecto ogpegaba ObyxsaheHor nopeckor
yroBopa Koje, y unrby OTKnawara ABOCTPYKOr onope3nBara, 3axTeBajy Aa yroBopHa
jypucavkumja nsysme of nopesa y Toj yroBOPHOj jypUCOUKLMjN, AOXOA4aK KOjU OCTBapu
MM UMOBMHA KOjy noceayje pes3naeHT Te YroBOpHe jypucaukunje Koju ce, y cknagy
ca ogpepbama OO6yxBaheHOr nopeckor yroBopa MOry oOnopes3vBaTu y JpYyroj
YroBOPHO]j jypUCOMKUM)N.

8. CrtpaHna koja nsabepe ga He npumekyje HMjedHy og onuuja M3 ctaea 1. oBor
yriaHa, MoXe fa 3agpXu npaso, Aa Leo OBaj YnaH He NpuMemsyje Yy OOHOCY Ha jeaaH
unn Buwe HaBegeHnx ObyxBaheHMX MOpPECKMX yroBopa (UnM y ogHoCy Ha CBe CBOje
O6yxBaheHe nopecke yrosope).

9. CtpaHa koja nsabepe ga He npumemyje onumjy Ll, moxe ga 3agpxu npaso aa,
y OOHOCY Ha jegaH wnu Buwe HaBegeHux O6yxBaheHux nopeckux yrosopa (Mnu 'y
ogHocy Ha cBe cBoje O6yxBaheHe nopecke yroBope) ApYroj/MM YroBOPHOj/MM
jypvcaukumjn(mjama) He [o3Bonu ga npumersyje onuujy L.

10. Caaka CtpaHa Kkoja nsabepe ga npumemyje jegHy og onumjy ua crasa 1. oBor
ynaHa, gyxHa je aa obasectn [enosutapa o cBom nsbopy onumje. To obaBewTere
Takohe ykrbyuyyje:
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a) vy cnyyajy CtpaHe koja nsabepe ga npumersyje onumjy A, NUCTY HEHMUX
O6yxsaheHux nopeckux yroBopa Koju cagpxe ogpeaby onvcaHy y ctaBy
3. oBor unaHa, kao n 6poj YUnaHa n ctaea cBake Te oapenbe;

6) y cnyyajy CtpaHe koja usabepe ga npumersyje onumjy b, nucty weHux
ObyxBaheHux Nopecknx yroBopa Koju cagpxe oapeady onvcaHy y cTaBy
5. oBor ynaHa, kao 1 6poj unaHa n ctasa cBake Te oapeabe;

u) vy cnyyajy CrtpaHe koja nsabepe ga npumenyje onumjy Li, nucty weHnx
O6yxsaheHux nopeckux yroBopa Koju cagpxe ogpenby onvcaHy y crasy
7. 0BOr 4naHa, kao 1 6poj YnaHa n ctaea ceake Te ogpeabe.

Onuwmja ce npumetrbyje y ogHocy Ha ogpeanby ObyxsaheHor nopeckor yrosopa, camo
ako je CtpaHa koja je m3zabpana ga npumemwyje Ty onuujy o ToMe, AocTaBurna
obaBeLUTEHE.

AOEO I
3JTIOYTOTPEBA YTOBOPA

UnaH 6.
Cepxa ObyxsaheHor nopeckor yrosopa

1. Ob6yxBaheHn nopecku yroBop Ce MeHa, Kako Ou ykribyumo criegehu TekcT
npeambyne:

.Y Hamepu Ja ce OTKMOHW [BOCTPYKO OMnopesuBawe Yy OA4HOCY Ha nopese
obyxBaheHe oBuM yroBopom, 6e3 cTBapawa MOryhHOCTM 3a Heonopes3nBahe
WX  CHWXKEHO OnopesMBake KpO3 MOpecKky e€eBasvjy wnin uaberasare
(ykrbydyjyhm  3noynotpe®y yroeopa, Yy uwby [gobujakba onakwuua
npeasvieHnx y OBOM YroBoOpy, Y MNOCPedHy KOpucCT pesugeHaTa Tpehux
jypucamnkupja),”.

2. Tekct onucaH y ctaBy 1. oBor unaHa ykibydyje ce y ObByxsaheHn nopecku
YroBOp YMECTO UM Y 0ACYCTBY TekcTa npeambyne ObyxBaheHor nopeckor yrosopa
KOju ce ogHOCU Ha Hamepy Aa ce OTKIOHW ABOCTPYKO onopesuBare, 6e3 063npa aa
nn ce Taj TEeKCT OOHOCM W Ha HaMepy [fJa ce He cCTBope MoryhHoctun 3a
HeornopesnBahe NN CHMXKEHO Onope3nBame.

3. Crtpana moxe ga mnsabepe, ga u crnegehn TekcT npeambyne yKibyuu y CBOje
Ob6yxBaheHe nopecke yroBope uvja npeambyna He cagp>xu TEKCT KOju ce OQHOCU Ha
Xerby Aa ce pasBujajy eKOHOMCKM O4HOCU Mnu ga ce noborblua capagha y Nopeckoj
maTepujn:

»Y Xerbu ga fgaroe pasBujajy CBoje eKOHOMCKE ogHoce u noborbluajy capagty
y MNopeckoj matepuju,”.

4, CtpaHa MOXe ga 3agpxu NpaBo Aa He NpuMMerbyje cTaB 1. OBOr YnaHa Ha CBoje
Ob6yxBaheHe nopecke yroBope Koju Beh cagpxe TekCT npeambyne Koju onucyje
Hamepy YroBOpHUX jypucaomkumja ga ce OTKIOHM ABOCTPYKO ornope3uBawe, 6e3
cTBapara MOryhHOCTM 3a HeonopesnBake UMK CHMXKEHO onopesnBake, 6e3 063npa
0a Nn je Taj TEKCT OrpaHN4YeH Ha CriyvyajeBe Mopecke eBasuvje unu umsberaeama
(ykrbyuyjyhn 3noynotpeby yroBopa, y uuriby gobujawa onakwwuua npeasuheHux y
O6yxBaheHOM MOpecKkoMm YroBopy, Yy MNocpeaHy KopucT pesvaeHaTa Tpehux
jypvcaukumja) unu ce npuMmekbyje wupe og Tora.

5. Ceaka CtpaHa gyxHa je ga obasectn [enosuTtapa ga nvm CBaku of HEHUX
O6yxBaheHux MOpecKknx yroBopa, OCMM OHUX KOju cnagajy y obnact npumeHe
pesepBe y ckragy ca CTaBOM 4. OBOr 4raHa, cagpXv TekcT npeambyne onucaH y
CTaBy 2. OBOT YraHa W, ako cagpxu, TeKCT Tor cTaBa npeambyne. Kaga cse yroBopHe
jypucovkumje poctaBe TO obaBelTewe y Be3n ca TUM TEeKCTOM npeambyne,
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HaBefeHn TeKCcT npeambyne he Gutn 3amereH TEKCTOM onMcaHuM y cTaBy 1. oBor
ynaHa. Y octanum crydajeBnma, TEKCT onucaH y ctaBy 1. oBor 4naHa gogaje ce y
noctojehn Tekct npeambyne.

6. Csaka CTtpaHa koja ognyyu ga npumeHu ctaB 3. OBOr unaHa, gyKHa je Aa o
cBoM un36opy obasectn [lenosuTtapa. To obaBeliTere yKbydyje U MUCTY HEHUX
O6yxBaheHnx nopeckux yroBopa koju Beh He cagpxke TekCT npeambyne koju ce
OOHOCK Ha Xerby 3a pas3BoOjeM EKOHOMCKMX OfHoca W nobosrbliawe capaghe Y
nopeckoj matepuju. TeKCT onncaH y ctaBy 3. OBOr YnaHa ykrbydyje ce y ObyxsaheHu
nopeckn yroBop, camo ako Cy CBe YroBOpHe jypucaukuuje nsabpane ga npumersyjy
Taj cTaB M O TOMe JocTaBune obasewwTewe y ogHocy Ha O6yxBaheHu nopecku
yroeop.

YnaH 7.
CnpeuaBame 3noynotpebe yrosopa

1. WNsysetHOo op oppepaba O6yxsaheHor nopeckor yroBopa, MOrogHOCT U3
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa He ogobpaBa ce y OOHOCY Ha Oe0 OOXOTKa unu
NMOBMHE, aKO Ce OCHOBaHO MOXe 3aKIbyyunTu, y3umajyhu y o63unp cBe peneBaHTHe
YMHEHMLE N OKONHOCTU, Aa je CTUuake NorogHocTn 6mo jeaaH o4 OCHOBHUX pasnora
Ouno Kojer apaHXmaHa WnuM TpaHcakuuje Koju Cy HenocpedHo wunu nocpenHo
pesyntupann ToM norogHowhy, ocMM ako ce ycTaHoBuM fa Ou ogobpasarbe Te
NOrogHoOCTM y TUM OKONMHOCTMMa 6uno y cknagy ca unrbem u cBpxom ogrosapajyhmx
ogpenaba ObyxBaheHor nopeckor yrosopa.

2. CtaB 1. oBOr unaHa npumemyje Ce yMecTo unuM y OfcycTBy oppenaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa Koje He opfobpaBajy AaBake CBUX WK gena
NnorogHocTn Koje 6u, nHadye, 6une npensuheHe O6yxsaheHMM NOPECKUM YroBOPOM,
aKo je OCHOBHM pasnor Unun jefaH of OCHOBHMX pasfnora Ouno Kojer apaHXmaHa unm
TpaHcakumje nnmn Buno Kojer fnmua Ha Koje ce ogHOCK apaHXMaH MM TpaHcakumja,
610 cTmuake TUX NOrogHOCTW.

3.  CrtpaHa koja Huje cTaBuna pes3epBy onucaHy y ctaBy 15. Tauka a) OBOr ynaHa,
MOXe W fa usabepe, ga y ogHocy Ha cBoje O6yxBaheHe nopecke yroeope
npumMmersyje ctas 4. OBOr YnaHa.

4.  Ako ce norogHocT M3 O6GyxBaheHor mopeckor yroeopa He ogobpu nwuudy, Ha
ocHoBy ogpeaaba Ob6yxsaheHor nopeckor yroeopa (Koje Mory 6uTn namereHe OBOM
KOHBEHLMjOM) Kojuma ce He opobpaBa AaBawe, y MNOTAYHOCTU UMW AENUMUYHO,
norogHocTn Koje 6u, nHadve, 6une npegsuheHe ObyxBaheHMM NOPECKMM YrOBOPOM
ako je, OCHOBHW passior Unu jegaH o4 OCHOBHUX pasriora Gurno Kojer apaHxmaHa nnm
TpaHcakumje nnu 6uno Kojer nuua Ha Koje ce OAHOCKM apaHXMaH Unu TpaHcakuuja
oMo cTnuawe TUX NOrodHOCTW, HAOJIEXHWM OpraH YroBOpHE jypucauvKkuuje koju 6w,
nHaye, ogobpuro osy norogHocT he, mnak, cMatpatM ga ToO nvue uma npaso Ha Ty
NMOroAHOCT, UK Ha pasnuyMTe NOrogHOCTN Yy 0O4HOCY Ha ogpeheHn Aeo OOXOTKa unu
WMOBWHE, aKo Taj HaOMEeXHW OopraH, Ha 3axTeB TOr NMua M HaKoH pasmaTpana
peneBaHTHUX YMHEHWLA W OKOSMHOCTW, yTBpAM Aa ©Ou TakBe norogHoctu 6une
ofnobpeHe TOM nuuy K, y 0ACYCTBY TpaHCakuuje unu apaHxmana. HagnexHu opraH
YroBopHe jypucaukumje Kojem je, y Cknagy ca OBMM CTaBOM, 3axTeB MNO4HEO
pesnaeHT gpyre yroBopHe jypucaukuuje he ce, npe opbujakba 3axTeBa,
KOHCYNTOBaTU Ca HAAJIEXXHUM OpPraHoM Te Apyre yroBopHe jypucamkumje.

5.  CraB 4. oBor unaHa npumemnyje ce y ogpeabama OGyxsaheHor nopeckor
yroBopa (OHaKo Kako Mory 6uTn namereHe OBOM KOHBEHLMjOM) Koje He ogobpaBajy
AaBake CBUX WM Jena norogHocTn Koje 6w, uHade, 6Gune npeasuheHe
O6yxBaheHMM NOpecKMM YroBOPOM ako je, OCHOBHM pasnor unu jeaaH og OCHOBHUX
pasnora 6uno Kojer apaHxmaHa wunu TpaHcakumje unm Buno Kojer nvua Ha Koje ce
OLHOCK apaHXmMaH Unu TpaHckaumja 6mo cTnuame TUX NorogHoCTHU.
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6. CrtpaHa moxe u aa nsabepe, ga y csojum ObyxsaheHuM nopeckum yrosopuma
npumewsyje ogpenbe cagpxaHe y cT. 8. o 13. oBor unaHa (y OarbeM TeEKCTy,
.[lojegHocTaBrbeHa ogpenba O orpaHMYaBaky MOrogHocTn”) Tako wTo he o Tome
AoctaButn obaBewTewe onucaHo y cTaBy 17. Tayka U) OBOr unaHa.
MojeaHocTaBbeHa oapeaba o orpaHMyaBaky NOrOAHOCTM MPUMEHYje ce Yy OOHOCY
Ha O6yxBaheHM NOpeckn yroBop camo ako Cy CBe YroBOpHe jypucavkumje nsabpane
Aa je npumeHe.

7. Y cnyvajeBMMa Kaga Heke, anu He cBe yroBopHe jypucaukumje ObyxsaheHor
nopeckor yrosopa u3abepy Aa, y cknagy ca cTaBom 6. OBOr unaHa, npumetrbyjy
MojeqHocTaBrbeHy oapeaby O orpaHuyaBaky MNOrOAHOCTU OHAA, W3Y3eTHO of
ogpepnaba Tor ctaBa OBOr YnaHa KOHBeEHLUMje, y OQHOCY Ha ogobpaBare NorogHoOCTH
n3 ObyxsaheHor nopeckor yroBopa, [lojegHocTaBrbeHy oapeaby O orpaHuyaBakby
NMOroAHOCTM NPUMEHY]Y:

a) cBe YroBOpHe jypucauKLmje, ako CBe YroBOpHE jypucaukumje Koje, cknagy
ca cTtaBoM 6. OBOr 4naHa, He n3abepy ga npumemyjy NojeaHocTaBIbeEHyY
oaopenby O orpaHu4aBaky MOroAHOCTM, MPUCTaHy Ha TakBy MNPUMEHY,
Tako wto he m3abpatm ga npumeHe OBy Tayky M O Tome, obaBecte
[enoantapa; nnu

6) camo, YroBopHe jypucavkumje Koje usabepy Oa  npuMemyjy
MojegHocTaBbeHy ogpenly O orpaHudaBakby MOrOAHOCTM, ako CBe
YrOoBOpHE jypucaukumje Koje, y cknagy ca cTtaBoM 6. OBOr uynaHa, He
n3abepy na npumemnyjy lojegHocTaBibeHy ogpeaby O orpaHuMyaBakby
norogHoOCTW, MpUCTaHy Ha TakBy NpuMMeHy, Tako wTo he u3dabpatn ga
npuMeHe OBy Tayky 1 o Tome, obasecTe [JenosuTapa.

MojegHocTaBbeHa ogpeaba o orpaHnyaBaky NOrogHOCTU:

8. Ocum ako Huje apyrauvje npeasufieHo y [lojegHocTaBrbeHoj oapeadu o
orpaHuMyaBarwy MOrogHOCTWU, PE3VAEHT YroBopHe jypucaukumnje OB6yxsaheHor
nopeckor yroeopa Hema npaBoO Ha MOrodHOCT Koja 6w, n uHade, 6una omobpeHa
O6yxBaheHMM nopeckum yroBopoM, OCUMM Ha MOrogHOCT y cknagy ca ogpenbama
O6yxBaheHor nopeckor yrosopa:.

a) Koje ogpehyjy pesangeHTHOCT nvua, OCUM (PU3NYKOT, Koje je pe3naeHT
BULLUE OO jegHe YroBOpHE jypucavkuvje y cknagy ca ogpenbama
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa koje geduHully pe3ngeHTa yroBopHe
jypvicavkumje;

©) Kkoje nponucyjy ga he yroBopHa jypucaukumja ogobputu npegysehy Te
yroBopHe jypucaukumje ogrosapajyhy KoOpekuujy u3HOca nopes3a Ha
[obuT noeesaHor npegyseha paspesaHor y NPBOMOMEHYTOj YrOBOPHO]
jypucavkumjn, HakoH npBOOUTHE KOpeKuuje Kojy je Yy cknagy ca
ObyxBaheHMM MOpeckMm  YroBopoM Yypagwna gpyra YroBopHa
jypucavkumja; nnm

u) Koje omoryhaBajy pe3angeHTUMa yroBOpHeE jypucamkumje ga 3axTeBajy aa
HaOnNeXHn opraH Te YroBopHe jypucaukuuje pasmMoTpu cry4yajese
onopesuBara Koju H1cy y cknagy ca O6yxsaheHnM nopeckum yroBopom,

OCUM ako je, y BpeMe kaga 6u ce norogHocT ogobpuna, pe3maeHT, ,KkBannpukoBaHo
nvue”, gedmHUcaHo y ctasy 9. 0BOr unaHa.

9. PesngeHT yrosopHe jypucamkumje ObyxsaheHor nopeckor yrosopa je, y Bpeme
kKaga 6u y cknagy ca ObyxsaheHyM NMOpeckum yroBOpOM MOro4HOCT, U uHadve buna
onobpeHa, kKBanngrkoBaHo nuue, ako je y To BpeMe, pe3naeHT:

a)  duaunyko nuue;
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6)

u)

A)
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Ta YroBopHa jypuycaukuuja unv kbeHa nonuvtuyka jeanHuua unu jeguHnua
rfiokanHe camoynpase, WUnW areHuuja unu npeacTaBHUK Te YroBOPHE
jypucaukumje, nonnMTUYKe jeauHuLe Unm jegumHuLe nokanHe camoynpase;

KOMMaHuja WM OpYyrm eHTUTET, aKo Ce HMXOBUM OBMYHUM akumjama
PenoBHO TPryje Ha jefHoj unu BuLE NpuaHaTux 6epau;

nuue, ocnm puUsndKor nuua, Koje je:

n)  HegoOGWTHa opraHu3aumja BpCTe KOjy Cy pa3mMeHOM AMMNoMaTCKuX
HOTa ycarnacure yroBopHe jypucaukuuje; nnm

UM) EeHTUTET NN apaHXMaH OCHOBAaH Yy TOj YrOBOPHOj jypPUCANKLUMIN KOju
ce, NpemMa NopeckMM 3akoHUMa Te YroBOpHe jypucaukumje cmatpa
Kao nocebHo nuue u:

A)  KOju je OCHOBaH M KOjUM Ce PYKOBOAM UCKIbYYMBO UM CKOPO
UCKIbYYMBO Yy LWUIbY ynpaBribaka WM npyxawa neH3NOHUX
NorogHoCcTW, Kao W Apyrux MOMORHMX W MOBPEMEHUX
NorogHoCcTM U3NMYKMM nUuMMa a Koju je, Kao Takas,
perynucana Te YyroBopHa jypucaoukumnja unum jegHa of HeHux
NONUTUYKNX jeouHuLa UNN jeguHuua nokanHe camoynpaee;
mnm

B) Koju je oCHOBaH M KOjUM Ce PyKOBOAM UCKIbYYMBO UIIM CKOPO
WCKIbYYMBO 3a ynarake cpeacraBa Yy KOPUCT eHTuTeTa unm
apaHXxmaHa HasefeHor nog A);

nviue, ocuM (U3MYKOr, ako Hajmawe MOMOBUMHY AaHa Yy nepuvoay oA
ABaHaecCT MeceuM Koju yKibydyje Bpeme kaga 6u norogHocT, n mnHaue,
Ouna ogobpeHa, nuua Koja cy pesvMaeHTUM Te YrOoBOpHE jypucaukumje u
Koja umajy npaBo Ha norogHoctn n3s ObyxBaheHor mopeckor yrosopa y
cknagy ca Tady. o4 a) 4O 4O) OBOr craBa, noceayjy, HenocpegHo mnm
nocpenHo HajMawe 50 oacTo akumja nuua.

PesungeHT yrosopHe jypucaukumje ObyxsaheHor nopeckor yroBopa mma
npaeBo Ha norogHocTn u3 OByxsaheHOr nopeckor yrosopa, y ogHOCY Ha
[e0 JOXOTKa Koju OCTBapu U3 gpyre yroBopHe jypucavkumje, 6e3 o63npa
Ha TO Oa Nu je pe3ngeHT KBanugukoBaHO nvue, ako ce peanaeHT 6asu
aKTMBHMM [MOCMOBakbeM Yy MPBOMOMEHYTO] YrOBOPHOj jypucAUKUMjW, a
[0Xo4aK Koju ocTBapu M3 gpyre yroBopHe jypucaukuuvje npousunasm ms
TOr nocrioBaka WNKM je ca MM MNoBpeMeHO noBe3aH. 3a noTtpebe
MojegHocTaBbeHe ogpenbe O orpaHuYaBaky MNOrogHOCTUM, K3pas
,aKTUBHO nocrioBake” He obyxBaTa crnegehe genaTtHOCTM UM O6Mno kojy
HMXOBY KOMOMHaUWjy:

n)  nocrioBake XONAWHI KoMMaHuje;

un) npyxakwe cBeobyxBaTHOr Hags3opa WM  yhpaBibawbe rPynom
KoMMaHwuja;

uun) npyxakwe rpynHor duHaHcupawa (yKbydyjyhm yapyxuBarbe
HOBYaHMX cpefcTaBa, OQHOCHO canja Ha pavyHuMa KnvjeHaTta unm
rpyne nosesaHux nuua - eHr. Cash pooling); nnm

WUV) WHBECTMpakE WNM ynpaBrbake MWHBECTMLMjaMa, OCMM ako OBe
genatHoctn obaerba GaHka, ocurypaBajyhe OpywTBO — Unuv
PErMcTpoBaHn gunep xapTuja o4 BPEAHOCTU Yy OKBUPY penoBHOT
obaBrbara CBOje OENATHOCTU Kao TaKBe.
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6) Ako pe3ngeHT yroBopHe jypucaukumje OByxsaheHor nopeckor yroBopa
ocTBapyje 4eo AO0XOTKa Of nocrnosaka Koje obaBrba y ApYroj YyroBOPHO]
jypvcoukumjn - unn - octeapyje [eo [OXOTKa KOojM HacTaje Yy [pyroj
YrOBOPHOj jypycCAMKUMjM Of MOoBe3aHor nvua, cMatpa ce [a Cy YCroBu
OMMCaHU y Taykn a) OBOr CTaBa MUCMyHEHU Yy OAHOCY Ha Taj Aeo OoXOoTka
caMO, aKko je MnocrioBake Koje pe3naeHT obaBrba y MNPBOMOMEHYTO)
YrOBOPHOj jypUCOMKUMjU Ca KOjUM je rnoBesaH [e0 [OXOTKa, CYLUTUHCKM
noBe3aHo ca WCTUM WU OOMYHCKUM MOCIOBaHkeM KOje pe3vaeHT unu
OOHOCHO MoBe3aHo nuue obaerba y OpPYroj YyroBOPHOj jypucaukumju. 3a
notpebe oBe Taudke, yTBphuBame CywTMHE nocnoBawa ogpehyje ce Ha
OCHOBY CBUX YMH-EHULIA N OKONHOCTMU.

u) 3a notpebe npumeHe oOBOr cTaBa cmaTpa ce, Aa AenaTHOCTU Koje
obaBreajy nuua noBe3aHa ca pe3naeHTOM YroBOPHE jypucaukumje
O6yxBaheHor nopeckor yrosopa, obaBrba Taj pe3ngeHT.

11. PesunpgeHT yroBopHe jypucaukumje ObyxsaheHor nopeckor yroBopa Koju Huje
KBannudukoBaHo nuue, Takohe, nMa nNpaBo Ha NOrogHoOCT kKoja 6w, U MHave, Buna
ofnobpeHa OOGyxBaheHMM MOpPECKMM YroBOPOM Yy OAHOCY Ha Ae0 [A0XOTKa ako,
HajMaH€ NOSIOBUHY AaHa y Buno kojem nepuony o ABaHAECT MECELM KOjU YKIby4yje
BpemMe kaga ©v norogHocT, n uHade, buna ogobpeHa, nuua koja Cy eKBMBANEHTHM
KOpUCHMUM noceayjy HenocpeoHo wunn nocpeaHo Hajmawe 75 oACTO CTBapHMX
NMHTepeca pe3naeHTa.

12. Ako pesuaeHT yroBopHe jypucaukumje OB6yxBaheHor nopeckor yroBopa Huje
KBannMuKoBaHO nuue y cknagy ca ogpegbama crtaBa 9. OBOr 4naHa, HUTU uma
npaBo Ha NOrogHOCTU Yy cknagy ca ctasom 10. nnn 11. OBOr unaHa, HaaneXXHW oprax
Opyre yroBopHe jypucaukumnje Mmoxe, umnak, ogobputn norogHoctn ns ObyxesaheHor
NopecKor yrosopa unm norogHoOCTU y O4HOCY Ha ofpeheHn aeo goxoTka, yaumajyhu y
063mp npegmeT n LmMb OByxBaheHoOr NMOPEeCKOr yroBopa anu camo, ako Taj pe3vuaeHT
HaONeXHOM opraHy [oKaxe [a HeroBo OCHMBake, CTuuakwe, odpXasakwe Wnu
nocrioBawe, kao jeAaH of OCHOBHUX LurbeBa, HeMa gobujake NorogHoOCTN y cknagy
ca ObyxsaheHnm nopeckum yrosopoM. lpe Hero wTto ogobpun nnu onduje 3axrtes
Koju je, y cknagy ca OBMM CTaBOM, MNOAHEO pe3uAeHT YroBOpPHe jypucauvkuuje,
HagnexXxHW opraH Apyre yroBopHe jypucaukuuje kojem je 3axteB nogHet he ce, o
TOME, KOHCYNnTOBaTWM Ca HaONeXHUM OpraHoM MpPBOMOMEHYTE  YroBOpHE
jypucavkunje.

13. 3a notpebe lNojegHocTaBbeHe ogpende o orpaHMyaBary NOrogHOCTHU:
a) wu3pas ,npu3HaTta beps3a’ o3HavaBa:

n) 6uno koja 6ep3y OcHoBaHy W ypeheHy Kao TakBy y cknagy ca
3aKOHMMa jeHe Unu gpyre yroBopHe jypucaunkuuje; u

un) 6uno koja gpyry 6ep3y OKo Koje Cy ce carnacunm HagnexHn opraHu
YroBOPHUX jypucaukumja;

0) wu3pas ,obuyHe akumje” 03Ha4vaBa Knacy unu Krace akuuja KomnaHmje koje
npeactaerbajy BehMHy rrnacaykux npaea M BPeOHOCTU KOMMAHWje unu
Knacy wnuM Knace CTBapHUX WHTeEpeca eHTuTeTa Koju NpeacTaBrbajy
BehVHy rmacaykmnx npaBa n BpegHOCTU EHTUTETA;

U) u13pas ,eKBMBaINEeHTHM KOPUCHUK® O3Ha4aBa CBakKo nuvue Koje 6u, y ogHocy
Ha Oe0 [OXOTKa, uMano npaBO Ha MNOroOAHOCTM, Koje je opobpuna
yroBopHa jypucamkumja OByxBaheHor nopeckor yroBopa y cknagy ca
YHYTpaLHUM  3aKOHOM Te YroBopHe jypucavkumnje, O6yxBaheHum
NMopeckMM YyroBopom wunu 6uno kojum  gpyrum  mMefyHapogHum
WHCTPYMEHTOM KOje Cy, jeAHaKke unu rnoBoSbHWje Hero noroaHoCTn Koje ce
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opnobpaBajy 3a Taj Aeo AoxoTka y cknagy ca ObyxBaheHuM nopeckum
yroBopom; 3a notpebe yteBphuBara Aa nu je HeKo nuue ekBMBareHTaH
KOPUCHMK Yy OAHOCY Ha AuMBMAeHOe, cMaTtpa ce Aa nuvue noceayje
KanuTan KoMnaHuwje Koja wucnnahyje OuBMAEHOE, KOjUu je UCTU Kao u
KanuTan Koju noceayje kKoMnaHuja Koja noTpakyje NorogHoCT y OQHOCY Ha
avBuaeHae;

4) Yy OOHOCY Ha nuua Koja HWUCYy KOMNaHuje, u3pas ,akumje” o3HadaBa
NHTepece Koju Cy ynopeauem ca akuujama;

€) [OBa nuvua ce cmaTtpajy ,A0Be3aHuMM nuuMMa” ako jegHo noceayije,
HernocpeaHo UnNu nocpeaHo, Hajvawe 50 oAcTo CTBapHUX UHTepeca y
Apyrom (Mnu, y cny4ajy komnaHuje, Hajmanwe 50 oacTo yKynHUX rnacosa
W BPEOHOCTU akuuja KOMMaHuje) WM HeKo Opyro nuvue noceayije,
HernocpeaHo unu nocpegHo, HajMakwe 50 oacTo CTBapHUX MHTepeca
(vnn, y cnyyajy komnanuje, Hajmawe 50 OACTO YKYMHMX rrnacosa U
BPEAHOCTM aKLmja KoMnaHuje) y CBakoM IuLy; y CBakoM cry4ajy, nvue je
noBesaHoO ca [JpyrmM J5vMuUeM ako, Ha OCHOBY CBUX peneBaHTHUX
YNHEHULA M OKOSMHOCTU, jeiHO NWUuEe MMa uma KOHTPONy Hag Apyrum
nvuem nnu cy oba nuua nNog KOHTPOSIOM jeQHor UCTOr UNn BULLIE Nnua.

14. TlojegHocTaBrbeHa ofpeaba O orpaHuyaBaky MOrOOHOCTM MpPUMERYjY Cce
yMeCTo unu y Hegoctatky ogpegaba OOyxeBaheHor nopeckor yroBopa koje 6w
norogHoctn un3 OOyxsBaheHor nopeckor yroeopa (unuM koje 6u orpaHuudmne
NorogHoCTM, OCUM MOrOAHOCTM y CKrnady ca ogapenbama O6yxsaheHor nopeckor
yroBopa koje ce OAHOCe Ha pes3uMAEeHTHOCT, MnoBesaHa npepyseha unm jegHak
TpeTMaH WM MNOroAHOCT KOja HUje OorpaHM4YeHa CamMO Ha pPe3nAEeHTEe YroBOpHe
jypucavkumje) orpaHnymMne camo Ha pes3vaeHTa Koju UCnyhwaBa jedaH Wnn BuULLE
KpuTepujyma Koju najy npaBso Ha Te NorogHoCTH.

15. CrtpaHa MOXe fa 3agpXxu npaeo ga:

a) cTtaB 1. oBor unaHa He npuMmekyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke
yroBope, 3aTo jep HamepaBa da npuxsaTu KomOuHauujy ogpenbe o
AeTarbHOM OrpaHu4aBakby MOrogHOCTU U Npasura y Be3n ca NpoTOYHUM
(OMHAHCK|CKMM CTpyKTypama WM TecTa OCHOBHOI pasfnora W, Ha Taj
Ha4yMH, 3a40BOSbM MUHUMArHW CTaHAapA 3a cnpevyaBawe 3noynotpebe
yroeopa y cknagy ca OEL/M20 BEMNC nakeTom; y TakBum crydajeBuma,
cTpaHe he HacTojaTM ga NOCTUrHy O0BOCTPaHO MPUXBATILUMBO pELUEHE
Koje 3a4oBOSbaBa MUHUMAITHU CTaH4apA.

©) npacrtaB 1. (u ctaB 4, y cnyyajy CTpaHe Koja je nsabpana ga npumeryje
Taj cTaB) OBOr 4flaHa He npuMekyje Ha cBoje ObGyxBaheHe nopecke
yroBope koju Beh cagpxe opgpenbe koje He opobpaBajy OaBame
norogHocTn koje 6w, M wnHaye, Owune npegsuheHe OGyxBaheHUM
NMOpPeCcKMM YroBOpOM, aKO je OCHOBHM pasfnor uUnu jegaH o4 OCHOBHMX
pasnora 6uno kojer apaHxmaHa unu TpaHcakuuje nnu omno kojer nuua
Ha Kora ce OAHOCW apaHXMaH WM TpaHcakuuja 6uo cTuuawe TuX
NOroAHOCTY;

u) ga [lojegHoctaBrbeHy oapenby O oOrpaHvyaBaky MOrOAHOCTM  He
npumersyje Ha cBoje ObByxBaheHe nopecke yroBope koju Beh cagpxke
ogpenbe onucaHe y ctaBy 14. oBOr YnaHa.

16. Ocum ako, y Be3n ca ogobpaBarwem norogHocTu y ckragy ca O6yxsaheHym
nopecknMm yroBopom, jeaHa nnu suwe CTtpaHa, y cknagy ca cTaBoM 7. OBOr YnaHa,
npumersyje MNojegHocTaBbeHy oapeaby o orpaHnyaBawy norogHoctu, CTpaHa Koja,
y cKknagy ca ctaBom 6. oBor unaHa, msabepe ga lMpumeryje nojegHOCTaBIbLEHY
oapenby o orpaHnyaBaky MOrogHOCTU MOXe Aa 3a4pXu NpaBo [a Leo OBaj YnaH He
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npumersyje y ogHocy Ha cBoje OGyxBaheHe nopecke yroBope, 3a Koje jeaHa wnu
BMLIE OPYrMX YroBOPHMX jypucaoukumja Hucy wu3abpane Qa npumemrbyjy
MojeaHocTaBrbeHy oapeaby O orpaHMyaBakby MOroAHOCTU. Y TakBMM CrlyvajeBuma,
YyroBOpHe jypucavkumje he HacTtojaTu ga nocTurHy o60CTpaHO NpUXBaTIbUBO
pellerwe Koje 3a40BOfbaBa MWHUMANHW cTaHgapd 3a crnpedvaBakwe 3noynotpebe
yrosopa y cknagy ca OEL/M20 BEMNC naketom.

17. a) Caaka CTpaHa Koja Huje cTaBurna pesepBy onucaHy y ctasy 15. Tauka a)
OBOr YnaHa AyxHa je aa obasectn [enosuTapa ga Nu CBakum O H-EHUX
O6yxBaheHnx NOpecknx yroBopa Koju Huje npeameT pesepBe OnucaHe y
ctaBy 15. Tauka 6) oBor unaHa, cagpxu ogpenby onucaHy y craBy 2.
OBOr YnaHa u, ako cagpxu, o 6pojy unaHa u ctaBa cBake Te ogpenbe.
Kaga cBe yroBopHe jypucavkuuje pgoctaBe obaBeluterwe y Be3u ca
ogpenbom Ob6yxeBaheHor nopeckor yroBopa, Ta ogpenba ce 3amemnyje
ogpenbom ctasa 1. (M cTaBoM 4., akO Ce OH NpuMersyje) oBor YnaHa. Y
ocTanum cnydajesnma, ctaB 1. (M ctaB 4, ako ce nNpuMekyje) oBOr
ynaHa, 3amemyjy ogpeabe O6yxBaheHOr nopeckor yroBopa camo Y
Mepu, y Kojoj Te ogpenbe HUcy y cknagy ca ctasom 1. (n ctaBom 4., ako
Ce OH MpuMekbyje) oBor ynaHa. CTpaHa Koja, y cknagy ca OBOM TaykoM,
poctaerba obaBellTene MOXe, UCTOBPEMEHO, A MPUIOXN U U3jaBy Yy
Kojoj he HaBecTu Aa, nako npuxesaTa Aa npuMmemnyje camo ctas 1. oBor
4ynaHa Kao NpuMBpeMeHy Mepy, Hamepasa, ako je To Moryhe, kao gogartak
UnM Kao 3ameHy 3a cTtaB 1. OBOr unaHa pfga, TOKOM OunatepanHux
nperoBopa, npuxeatu ogpendy O orpaHnyaBaky NOroAHOCTU.

©6) Cpaka CTtpaHa koja usabepe ga npumeryje ctaB 4. OBOr YnaHa gyxHa je
a o cBoM u3bopy obGaeectn [enosutapa. CtaB 4. OBOr unaHa
npumewyje ce Ha OOyxBaheHM MOpecku YroBop, camo ako Cy CBe
YrOBOpPHE jypucamnkumje goctaBuie HaBedeHo obaBeLuTemse.

u) Cgaka CTtpaHa Koja y cknagy ca cTaBom 6. OBOr 4naHa, usabepe fa
npumemnyje lMojegHocTaBrbeHy odpenby O orpaHuyaBaky MOrogHOCTU
OyXHa je oa o cBoM um3bopy obasectn [enosutapa. Ocum, ako je Ta
CtpaHa ctaBuna pesepBy onucaHy y ctaBy 15. Tauka u) OBOr 4naHa, 1o
obaBeluTeE YKIbYYYje, N NUCTY heHux ObyxBaheHnx nopeckmx yroeopa
Koju cagpxe ogpeaby onncaHy y ctaBy 14. oBor unaHa, kao u 6poj ynaHa
n cTaBa cBake Te ogpenbe.

n) Cgaka CTtpaHa koja, y cknagy ca ctaBom 6. OBor ynaHa, He nsabepe ga
npumemnyje lojegHocTaBbeHy ogpeaby O orpaHuyaBaky MOrogHOCTM,
anu koja m3abepe ga npumemyje ctaB 7. Tadka a) unm 6) oBor unaHa,
OyXHa je ga o cBoM u3bopy obaeectn [enosutapa. Ocum, ako je Ta
CtpaHa cTaBuna pesepBy onucaHy y ctaBy 15. Tayka L) OBOr 4naHa, To
obaBellTeE YKIbYYYje N NUCTy kbennx ObyxeaheHnx Nopecknx yroeopa
Koju cagpxe ogpeaby onvcaHy y ctaBy 14. oBor unaHa, kao u 6poj ynana
n cTaBa cBake Te ogpenbe.

e) Ako cy cBe yroBOpHe jypucaukumje goctaeune obaBeluTeEHE Yy CKnagy ca
TaykoM L) nnu a) oBor cTaea, y ogHocy Ha ObyxBaheHn nopeckn yroeop,
Ta ogpepba he 6utn 3ameweHa [lojegHocTaBbEHOM oapendbom O
orpaHuyaBaky NOrogHOCTU. Y ocTanuMm cnyyajesuma, lNojegHocTaBrbeHa
ogpeaba o orpaHMyaBawy norogHoctm he 3amenHntn oppenbe
O6yxBaheHor nopeckor yrosopa, camo y Mepu y kojoj Te oapeabe Hucy y
cknagy ca lNojegHocTtaBrbeHOM oapeabom O orpaHvyaBaky NOrogHOCTW.
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UnaH 8.
TpaHcakumje TpaHcdepa aMBuaeHan

1. Oppepnbe O6yxBaheHor nopeckor yroBopa koje W3y3umajy of nopesa
OuBuaeHOe koje ucnnahyje KoMnaHvja pesnaeHT YroBOpHE jypucaukuuje unu koje
orpaHuyaBajy CTony Mo Kojoj ce Takse AvBMAEeHAEe MOry ornopesoBaTtu, NoA YCrOBOM
Aa je CTBapHM BNACHWK WMW npuManal, KoMmnaHuja pes3vaeHT gpyre YroBopHe
jypucoukumje M Koja nocefyje WnuM KOHTponuwie Buwe of ofgpeheHor wnsHoca
Kanutana, akumja, geoHuua, rnacadykMx npaea Wnu CIMYHUX BNACHUYKMX MHTepeca
KOMMNaHuje Koja wucnnahyje aveBuaende, MNpUMeERyjy ce camMo ako Cy YCroBu
BMacHULITBA OnMucaHn y Tum ogpenbama ucnyweHu TOKOM nepuoga on 365 gaHa
KOju ykrbydyje OaH ucnnate aveBuaeHau (pagu uspadyHaBawa TOr nepvoga, He
y3umajy ce y ob3mp npomMeHe BnacHuLWTBa koje OM HenocpeaHo npousunasune u3
KoprnopaTvBHe peopraHusaumje, kao LWITO Cy Chajake unu pasgpajakbe, KoMnaHuje
Koja noceayje akuuje nnu ncnnahyje gusmuaeHae).

2. MuHumManHM nepuog nocegoBawa npeasuheH y crtaBy 1. oBor unaHa
npuMeryje ce ymecto Wnm y OACYCTBY MWHMMAIHOr nepuoga noceaoBaka Yy
ogpenbama ObyxsaheHOr nopeckor yroBopa onuMcaHor y ctasy 1. oBor yunaHa.

3.  CrtpaHa MOXe fa 3agpxu npaso:
a) [a ueo 0OBaj YnaH He NpuMetsyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope;

©) n[a ueo oBaj unaH He npuMmersyje Ha ceoje ObyxBaheHe nopecke yroBope
y Mepu Yy Kojoj ogpeabe onucaHe y ctaBy 1. oBor unaHa Beh cagpxe:

n) MWHUMASTHU Nepuos, noceoBak-a;

uM) MUHUMMAaNHKW Nepuog nocefoBaksa kpahu og nepuoga og 365 gaHa;
unn

n1MnM) MUHUMAaNHKW Nepuog nocegoBama OyXn og nepuoda og 365 gaHa.

4. Cpaka CTtpaHa Koja HMje cTaBurna pesepBy OnMcaHy y cTaBy 3. Tayka a) oBor
ynaHa ayxHa je ga obasectn [enosuTapa ga nun cBakum of heHux ObyxeaheHunx
NMopecknx yroBopa cagpxu ogpenby onucaHy y ctaBy 1. OBOr 4naHa, koja Huje
npegMeT pesepBe onucaHe y ctaBy 3. Tavka 6) OBOr unaHa u, ako cagpxu, o 6pojy
ynaHa u ctaBa cBake Te ogpeabe. CtaB 1. 0BOr YnaHa nNnpuUMeEkyje ce y ogHOCYy Ha
ogpenby Ob0yxsaheHOr MoOpecKor yroBopa camo, Kada CBe YroBOpHE jypucamkumje
pocTtaBe obaBelUTEHE Y BE3M Ca TOM ogpeabom.

UnaH 9.
Kanutanuu gobutak og otyhewa akumja unm nHtepeca eHtuTeTa Koju
CBOjYy BpeHOCT OCTBapyjy YrflaBHOM Of HEMOKPETHOCTH

1. Oppenbe ObyxBaheHor nopeckor yroeopa Koje nponucyjy aa ce gobutak Kojy
OCTBapW pe3ngeHT YroBopHe jypucaukuuvje og otyhewa akuuja unuv gpyrmx npasa
ydewha y eHTUTETY MOXe ornopesmBaTh Yy APYroj YroBOPHO] jypucauKumju, nog
YCNOBOM da Te akuuje wunu npasa Bue on ogpeheHor gena cBoje BpenoHOCTU
OCTBapyjy 04 HEMOKPETHOCTM KOja Ce Hanasu y TOj ApYroj YroBOPHO] jypucamnkumjn
(vnun npeasuhajy, aa ce Buwe of ogpeheHor gena MMOBMHE eHTUTETa CacToju 04 Te
HEMOKPETHOCTK):

a) npumembyjy ce, aKko je YCrnoB rpaHu4He BPegHOCTN UCNYHEH Yy BUIO Kojem
nepuony TokoMm 365 gaHa npe otyhemwa; n

6) npumeryjy ce, Ha akumje Unu CrMyHe UHTepece, Kao LWTO Cy UHTepecu y
napTHEPCTBY MNN TPyCcTy (Y Mepu y KOjoj Te akumje unn mHtepecu Beh
Hucy obyxsaheHun) nopen GuNo Kojux akuuwja unum npasa koju cy Beh
obyxsaheHun ogpenbama.
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2. Mepvopn npensuheH y ctasy 1. Tayka a) oBOr YnaHa npuMemryje ce yMecTo unm
y 0OCYCTBY BpeMeHCKOr nepuoga 3a yTephuBame, Ja nu je ogrosapajyha rpaHudHa
BpeaHocT n3 ogpenaba ObyxsaheHor nopeckor yroBopa onuMcaHux y ctasy 1. oBor
YynaHa ocTBapeHa.

3. CtpaHa moxe n aa unsabepe, ga y ceojum ObyxsaheHuM nopeckum yroBopuma
npumMmersyje ctas 4. oBOr Ynaxa.

4.  3a notpebe ObyxBaheHor nopeckor yroBopa, 4obuTak Koju octBapu pe3ngeHT
YyroBOpHe jypucaukumje oa oTyherwa akumja unm ynopeameux MHTepeca, Kao LTo Ccy
WHTEepecu y NapTHepCTBY MMM TPYCTy, MOry ce Onopes3oBaTn Yy APYroj YyroBOPHO]
jypucavkumjn ako cy, y 6uno kojem nepuogy Ttokom 365 gaHa npe otyhewa, oBe
akuvje unun ynopeaven nHTepecu Buwe of 50 oacTo CBOje BPeAHOCTU OCTBapuUnu
HenocpeaHo Unu NocpeaHo oA, HEMOKPETHOCTM KOja Ce Hanasu y Toj ApYroj yroBOpHO]
jypvcaukumjn.

5. CraB 4. oBOr 4ynaHa npuMmemwyje ce ymMecto unu y opacyctsy oppepaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa koju npegBuha ga ce [obuTtak Kojy ocTBapu
pe3naeHT YroBopHe jypucavkumnje of oTyherwa akumja unv apyrux npasa yyewnha y
EHTUTETY MOXe onopes3uBaTh y APYroj YrOBOPHOj jypUCAUKLMjK, NOA YCNOBOM Aa Te
akumje wnv npaBa Buwe of oApefheHor gena CBOje BPeQHOCTM OCTBapyjy of
HEMOKPETHOCTM Koja Ce Hamnasu Yy TOj ApYroj YroBOPHO] jypUCAMKUMM WIKM NoA
yCnoBoMm, da ce Buwe of ogpefeHor gena MMOBMHE eHTUTETa cactoju of Te
HENOKPEeTHOCTH.

6. CrtpaHa MOxe fa 3agpXxwu npaso:

a) pa crtaB 1. OBOr 4naHa He npumMmewyje Ha csoje ObyxBaheHe nmopecke
yroBsope;

©) na craB 1. Tayka a) OBOr unaHa He npumemryje Ha cBoje ObyxsaheHe
nopecke yroBope;

L) pga ctaB 1. Tayka 6) oBor 4YnaHa He npumemnyje Ha cBoje ObyxBaheHe
nopecke yroBope;

4) f[a ctaB 1. Tadka a) OBOr 4naHa He npumemnyje Ha cBoje ObyxBaheHe
rnopecke yrosope Koju Beh cagpxe Tuncky oapenby onucaHy y ctasy 1.
OBOr YrlaHa Koja ykIbyyyje nepuop 3a ytephusame ga nu je ogrosapajyha
rpaHMyYHa BpegHOCT OCTBapeEHa;

e) pna craB 1. Tayka 6) He npumewyje Ha cBoje OOyxsaheHe nopecke
yroBope koju Beh cagpxe Tuncky ogpenby onucaHy y ctasy 1. osor
yriaHa Koja ce npuMemyje Ha oTyhene nHTepeca Koju HUCY akuumje;

¢d) na craB 4. OBOr 4naHa He npumewyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke
yroBope koju Beh cagpxe ogpenbe onucaHe y CTaBy 5. OBOr ynaHa.

7. Cpaka CTpaHa koja Huje cTaBuia pe3epBy onucaHy y ctaBy 6. Tadka a) oBor
ynaHa AayxHa je ga obaeectn [enosutapa ga nu cBaku of heHux OOyxBaheHmnx
NMopecKknx yroeopa cagpxu ogpeaby onucaHy y ctaBy 1. OBOr YnaHa 1, ako cagpxu,
o 6pojy unaHa n cTtaBa cBake Te ogpenbe. CtaB 1. oBOr unaHa npuMemryje ce y
ogHocy Ha ogpenby O6yxBaheHor nopeckor yroBopa, CamMO kaja CBe YroBOpHe
jypvcaukumje goctase obaBeluTeHE Y BE3N ca TOM oapeabom.

8. Ceaka CtpaHa koja oanyus ga npvmMmersyje ctaB 4. OBOr YnaHa, gyXHa je oa o
ceBoMm usbopy obaesectn [enosutapa. CtaB 4. OBOr umnaHa npuMmewyje ce y
O6yxBaheHOM nNOpPecKkOM YroBopy CaMO ako Cy, CBe YroBOpHE jypucaukumje
AocTaBune TakBo obaseluTere. Y TOM cnydyajy, ctaB 1. OBOr YunaHa He npuMmemryje
ce y ogHocy Ha Taj OByxBaheHn nopecku yroop. Y cry4ajy y KojeM cTpaHa Koja Huje
CTaBuna pesepBy onucaHy y ctaBy 6. Tayka ¢p) oBor unaHa u koja je crTasuna
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pesepBy OnucaHy y cTtaBy 6. Tayka a) OBOr YraHa, HaBe4eHO obaBeLLTEHE YKIby4yje
n nucty weHnx OByxBaheHMx NOpeckMx yroBopa Koju cagpxe oapeaby onucany y
cTaBy 5. OBOr umnaHa, kao n 6poj YnaHa u cTaBa cBake Te oapenbe. Kaga cee
YrOBOpHE jypucaukumje, y Ckrnagy ca OBMM CTaBOM WM CTaBOM 7. OBOr u4naHa,
aoctaBe obaBewTewe y Bean ca ogpeabom O6yxBaheHor mopeckor yroBopa, Ta
oopenba he 6utm 3amereHa oppenbom ctaBa 4. OBOr 4naHa. Y ocTtanmm
crnydvajeBMMa, cTtaB 4. OBOr 4unaHa, 3amemwyje oapeabe O6yxBaheHor nopeckor
yroBopa, camo y Mepu y Kojoj Te ogpenbe HuUCy y ckrnagy ca cTaBoM 4. OBOr Ynaxa.

Ynan 10.
MpaBuno npoTtue 3noynoTpebe cTanHe NOCNOBHE jeAnHMLE Koja ce
Hanasw y Tpehum jypucgukumjama

1. Ako

a) npegysehe yrosopHe jypucavkumje OBGyxBaheHOr nopeckor yrosopa
ocTBapyje Aoxodak M3 Jpyre YroBOpHe jypucaMKumje a npBOrnoMeHyTa
YroBOpHa jypucamKkumja Taj goxogak cMartpa JOXOTKOM Koju ce npunucyje
CTanHoj NOCNOBHOj jeanHnumn npepys3eha koja ce Hanasn y Tpehoj
jypucavkumjv; a

6) pobuT Koja ce Npunucyje TOj CTanHoj NOCMNOBHO] jeANHULM je n3y3eTa of
nopesa y npBOMNOMEHYTO] YTOBOPHO] jypUCANKLMjH,

norogHoctn 13 Ob6yxBaheHor NOpeckor yroBopa He NpuMeksyjy ce Ha Buno Koju geo
[OXOTKa Ha Koju je nopes y Tpehoj jypucankumnjn marwm og 60 ogcto oa nopesa Koju
6un Ha Taj Aeo goxoTka B1o paspesaH y NPBONOMEHYTOj YTOBOPHO] jypUCAMKLUMNN, aKo
Ou ce Ta cTanHa MOCMOBHA jeAuvuMHa Hamnaswna y nNpBOMOMEHYTOj YrOBOPHO]
jypucamkumjn. Y ToMm crniyvajy, nsy3eTtHo og 6uno koje gpyre ogpenbe O6yxsaheHor
nopeckor yrosopa, 6uno Koju goxogak Ha Koju ce npumewyjy oapenbe oBor ctaBa
OBOI 4fnaHa YroBopa onopesyje ce y CKnagy ca YHyTpallkMM 3aKOHOM Jpyre
YroBopHe jypucavkumje.

2. CtaB 1. OBOr 4naHa He NpUMeEkYje ce ako je Aoxohak onucaH y crtaBsy 1. oBor
4ynaHa, OCTBapeH U3 Apyre yroBopHe jypucaukumje, ocTBapeH y Be3W ca aKTUBHUM
NnocrioBakem Unu je NoBpeMeHO NoBe3aH ca akTMBHUM MOCroBaweM Koje ce obaBrba
npeko ctanHe NOCroBHe jeauHWue (OCMM MocnoBa u3page, ynpasrbaka Unm camo,
nocefoBakwa ynaraka 3a COMCTBEHU padvyH npeayseha, ocMM ako ce pagu o
aenaTtHoctuma n3 obnactn 6aHkapcTsBa, ocurypamwa unum enaTtHoCTU y Be3u ca ca
XapTnjama o4 BpegHOCTM Koje obaerba ©OaHka, ocurypaBajyhe npeaysehe wnu
perncTpoBaHun aunep xapTuja og BpegHoCTK).

3. Ako ce, y cknagy ca ctaBom 1. oBOr umnaHa, norogHoctn M3 O6yxBaheHor
nopeckor yrosopa He ogobpe y ofQHOCY Ha [e0 LOXOTKa KOju OCTBapu pe3ngeHT
YroBopHe jypucaukumje, HaonexHu opraH gpyre yroBopHe jypucamkupnje moxe, unak,
0006puTn Te NOro4HOCTU Y OAHOCY Ha Taj Ae0 AO0XOTKa ako, Kao OAroBOp Ha 3axXTeB
TOr pes3vaeHTa, Taj HagnexHu opraH yTBpauM ga je opobpaBarwe MNOrogHOCTU
ornpaBAaHo, jep ce ycrnosm U3 CT. 1. U 2. OBOr YraHa Ha H.era He NPUMEHY]Y.
HagnexHun opraH yroBoOpHe jypucaukumje kojem je, y cKrnagy ca MpeTxogHOM
peyeHnLOoM, 3axTeB NOAHEO Pe3VAEHT Apyre YroBOpHE jypucaukuvje, npe ycsajaka
unn oabujara 3axteBa, obaBuhe KOHCynTaumje ca HaanexHuMm opraHom Te gpyre
YroBOpHeE jypucaukumje.

4. Ct. 1. go 3. oBOr ynaHa npuvMemwyjy ce ymMecto unum y oacyctBy oapenaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa Kojuma ce He opobpaBajy unu orpaHvyaBajy
norogHocCTh koje 6u nHave Gune ogobpeHe npenysehy yroBopHe jypucaukuumje koje
OCTBapyje OoxodaKk W3 Jpyre YroBopHe jypucauvkumje Koju ce npunucyje crarnHoj
NOCnoBHOj jeanHuuM Npeay3eha koja ce Hanasn y Tpehoj jypucankumju.
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5.  CtpaHa moxe fa 3agpXu npaso:
a) [a ueo 0Baj YnaH He nNpuMmeryje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroeope;

6) [a ueo oBaj YnaH He NpuMemnyje Ha cBoje OByxBaheHe nopecke yroBope
Koju Beh cagpxe ogpenby onncaHy y ctaBy 4. OBOT YnaHa;

U) Aa oBaj YnaH npumemryje camo Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yrosope
koju Beh cagpxe oapenby onucaHy y ctaBy 4. OBOr YnaHa.

6. Csaka CTpaHa Koja Huje cTaBurna pe3epBy onucaHy y cTaBy 5. Tadka a) nnm 6)
OBOr 4naHa AyxHa je pa obasectn [enosutapa fa M CBakM 0O HEHUX
O6yxBaheHux nopeckux yrosopa cagpxu oapenby onvcaHy y ctaBy 4. OBOr YnaHa u,
ako cagpxu, o 6pojy unaHa u cTtaBa cBake Te ogpenbe. Kaga cee yroBopHe
jypucoukumje poctaBe TakBo oObaBellTewe y Be3n ca oapendbom O6yxsaheHor
nopeckor yrosopa, ta ogpenba he 6utn 3ameweHa cT. 1. go 3. oBor 4ynaHa. Y
ocTtanum cnydajesuma, cT. 1. 0o 3. oBor 4naHa, 3amemnyjy ogpenbe O6yxsaheHor
nopeckor yropopa, camo y Mepu Yy Kojoj Te oapeabe HuCy y cknagy ca TuMm
CTaBOBMMA OBOr YnaHa.

YnaH 11.
MpymeHa nopeckunx yroeBopa 3a orpaHuyaBanse npasa CtpaHe ga
ornopeasyje ConcTBeHe pesngeHTe

1. O6yxsaheHn Mopecku yroBop He yTu4ye Ha NpaBO YroBOpHE jypucaukumje aa
ornopeasyje CBoje pe3ngeHTe, OCMM Yy OAHOCY Ha MOrogHocTn ogobpeHe y cknagy ca
ogpenbama ObGyxsaheHor nopeckor yrosopa Koje:

a) 3axTeBajy, Aa YyroBopHa jypucaukumja ogobpu npepysehy Te yroBopHe
jypucavkumje oprosapajyhy Kopekuujy, HakoH LWTO je, NPeTxXogHo, Y
cknagy ca OOyxBaheHMM MOpeckMMm YroBOpoM, Apyra YroBopHa
jypucavkumja msBpLuMna Kopekuujy u3Hoca nopesa Ha [obut crtanHe
nocrnioBHe jeanHunue npedyseha wunm nopesa Ha [oOMT noBesaHor
npeayseha;

©) Mory yTmuaTtn Ha HayMH Ha KOju Ta YroBOpHa jypucaukumja onopeasyje
M3NYKO NULEe Koje je pe3naeHT Te YroBOpHe jypucaukuuje, ako To
bM3nYKO NMLe oCTBapyje AoXo4ak of ycryra npyXeHux apyroj yroBopHoj
JYpUCOMKUNM NN HEHOj MONUTUYKO] jeANHULMA U jeOUHUUKN noKanHe
camoyrnpase Unun gpyrom CrMYHOM OpraHy;

L) MOry yTMuaTM Ha HauyuH Ha KOju Ta YroBOpHa jypucamkumja onopeasyje
oM3NYKO N1LE Koje je pe3ngeHT Te YroBOpHe jypucamkuumje, ako je To
U3NYKO NUue CTYAEHT, MOYETHWUK Yy MOoCrny WNU MNpUnpaBHUK, WK
yuuTerbs, npodecop, npegasay, UHCTPYKTOP, UCTPaXnBay UM Hay4yHUK -
NCTpaxuead Koju ncnywana ycrnose n3 ObyxsaheHor nopeckor yrosopa;

4)  3axTeBajy, Aa YroBOpHa jypucauvkumnja ogobpu pesmaeHTva Te yroBopHe
jypucoukumje nopeckn KpeguT wWnu u3ysMMake o ornopesvBara Yy
OAHOCY Ha [oXo4aK KOju [gpyra YroBopHa jypucoukuvja Moxe gda
onopeayje y cknagy ca ObyxeaheHnM Nopeckm yroBopom (ykibyuyjyhu un
noobut koja ce, y cknagy ca OO6yxsaheHMM MOpeckum yroBOpoOM,
npunucyje cTtanHoj MOCMOBHOj jeOUHUUM Koja ce Hanasw y TOj ApYroj
YrOBOPHO]j jypuCANKUNjN);

€) WwTuTe pe3ngeHTe Te YroBOpHe jypucaukuvje oa  oppeheHux
ANCKPYMNHATOPCKNX MOPECKNX NMPaKCK Te YrOBOPHE jypucaukumje;

&) omoryhaBajy, pe3avgeHTMMa Te YroBOpHE jypucavKumje fa 3axTeBajy ga
HagNeXHn opraH Te unu 6uno Koje yroBOpHe jypucaoukumje pasmoTpwu
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crny4vajeBe onopesuBakba Koju HUCy y cknagy ca O6yxBaheHnm nopeckum
yroBOpOM,;

r MOry yTULATU Ha Ha4yuMH Ha KOjU Ta YroBopHa jypucauvkumja onopesyje
PU3MYKO NULe Koje je pe3uaeHT Te YroBopHe jypucaukumje, kaga je
du3mMyko nuue unaH aunnomatcke Mucuje, BriaguHe Mucuje  Unu
KOH3ynapHOr npeAcTaBHULLTBA Apyre YroBOPHE jypucavkumje;

X)  npeasuhajy, oa ce neHsuje unu gpyre ucnnate no 3akKoHy O CoLunjariHoOM
ocurypaky gpyre yroBopHe jypucamkumje onopesyjy camo y Toj Opyroj
YrOBOPHO]j jypPUCONKLNjU;

n)  npegpsuhajy, 4a ce neHaunje u cnuyHe ucnnarte, aHyuTeTu, anMMeHTaumje
unu gpyre wucnnate usgpxaBawa Koje HacTajy y [Opyroj YroBOpHO]
jypucamkumju onopeasyjy camo y TOj ApYroj yroBOPHOj jypucamKkumjn; nnm

j) MHaye, U3pUYUTO, OrpaHu4aBajy MpaBO YroBOPHe jypucavkumje Aaa
ornopesyjy CBOje COMCTBEHe pe3uaeHTe unu muspuunTo npeasuhajy aa
YyroBOpHa jypucavkumja y Kojoj HacTaje AeO [OXOTKa MMa UCKbYYMBO
npaeo Aa Taj Aeo AOXOTKa ornopesyje.

2. CrtaB 1. oBOr unaHa npumenyje ce ymMecTo unmM y oAcycTBy ogpenaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa koje npeasuhajy nga ObyxsaheHu nopecku yroBop
He yTu4e Ha NpaBO YroBOPHE jypucamkumje ga onopeasyje CBoje pe3ngeHTe.

3.  CrtpaHa MOxe fa 3agpxu npaso:
a) [Oa ueo OBaj YnaH He NpuMetbyje Ha cBoje ObyxBaheHe Nopecke yroBope;

©) n[a ueo oOBaj YnaH He NpuMmetryje Ha ceoje ObyxBaheHe nopecke yroBope
Koju Beh cagpxe ogpeaby onucaHy y ctaBy 2. OBOr YnaHa.

4.  Cgaka CTpaHa koja HWje CTaBuna pesepBy onucaHy y ctaBy 3. Tadyka a) unu 6)
OBOl u4rnaHa, OyxHa je pa obGasectn [lenosvTapa ga M CBakM 0f HEHUX
O6yxBaheHnx Nopecknx yroBopa cagpxu ogpendy onvcaHy y ctaBy 2. OBOr uraHa U,
ako cagpxu, o Opojy unaHa u cTtaBa cBake Te ogpeabe. Kaga cee yroBopHe
jypucamkumje goctaBe TakBo obaBelwTewe Yy Be3an ca ogpenbom O6yxsaheHor
nopeckor yroeopa, Ta ogpeaba he 6utn sameneHa ogpegbama crtaea 1. oBor YnaHa.
Y octanum cnydajeBuma, ctaB 1. OBOr unaHa, 3amemwyje ogpenbe OOGyxsaheHor
nopeckor yropopa, camo y Mepu y Kojoj Te ogpenbe HucCy y cknagy ca ctaBom 1. oBor
ynaHa.

OEO IV
N3BET'ABAHE CTATYCA CTAJTHE NOCNOBHE JEOMHNLIE

UnaH 12.
BewTauko nsberaeare craTyca cTasniHe NocrioBHe jeAnHULE Kpo3
KOMWCUOHE apaHXMaHe 1 Cnu4He ctpaTtervje

1. MN3y3eTHO og ogpenaba ObyxBaheHor nopeckor yroeopa Koje geuHuwy n3pas
,CTanHa nocroBHa jeguMHuua”, anu y cknagy ca CtaBoM 2. OBOr YfaHa, kaga nuue
pagu y yroBopHoj jypucamkumju ObyxsaheHor nopeckor yrosopa y nme npegyseha u,
yobuuajeHo, 3akrbyyyje yroope unu, yobuyajeHo, urpa rnasHy ynory, LTO AOBOAM
00 3aKkrbydewa yroBopa koje npeay3ehe, 6e3 CYWTUMHCKMX W3MEHA, PYTUHCKM
3aKrbyuyyje, a TM yroBopu cy:

a) ywume npeayseha; unu

6) 3a npeHoC BracHULITBA, UK 3a goAeny npaea Ha Kopuwhewe, UMOBUHE
y BRacHUWITBY TOr npefyseha unu kojy To npenysehe mMma npaso Aa
KOPUCTW; UInu
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U)  3a npyxate ycrnyra og cTpaHe Tor npegyseha,

cmatpa ce ga To npeaysehe wmma cTanHy MOCMOBHY jeOWHWLY Yy TOj YrOBOPHO)
jypucamkumjn, y ogHocy Ha 6uno koje genaTtHOCTU Koje Koje To nuue obasrba 3a
npegysehe, ocuMm Kaga Te genatHocTW, ako 6u ux npegysehe obasrbano npeko
cTanHor Mecrta nocrnosawa Tor npegyseha koje ce Hanasm y TOj YrOBOPHO]
jypucavkumjn, He 6u y3pokoBane ga ce TO CTafHO MeCTO MocrnoBawa cmaTtpa
CTanHOM MOCMOBHOM jeAWHULUOM, Yy cknagy ca AeduvHuumjom ctanHe mnoCrnoBHe
jeanHnue n3 ObyxsaheHor nopeckor yroBopa (OHaKo Kako OHa MoXe BUTU n3MereHa
OBOM KOHBEHLIMjOM).

2. CraB 1. oBOr 4naHa He npuMewyje ce kaga nuue, Koje Yy YroBOPHO]
jypucovkumjn pagum y ume npeayseha apyre yrosopHe jypucaukuuje, obasrba
nocrioBarwe y MpBOMOMEHYTOj YrOBOPHO] jypUCOMKLUMjU KaO He3aBUCHW areHT, a 3a
npedysehe pagu y okBupy Tor pefoBHOr nocrioBawa. Kaga, mehytum, nuue pagu
NCKIbYYMBO MM CKOPO UCKIbYYMBO Yy UME jeHOr unu Buwe npegyseha ca kojuma je
6rMcko noBesaHo TO Nnuue ce, y OAHOCY Ha BuIo Koje TakBo npeaysehe, He cmaTpa
He3aBUCHUM areHTOM y CMUCIY 3Ha4eHa U3 OBOr CTaBsa.

3. a) CraB 1. oBor unaHa npumemryje ce ymecTto ogpenaba OOGyxsaheHor
nopeckor yroBopa koje Onucyjy ycnoBe nNog Kojuma ce cmaTpa Aa
npedysehe nma crtanHy NOCIMOBHY jeAWHWUY Y YrOBOPHOj jypucOuKumjn
(vnn ce nuue cmaTpa CTanHOM MOCSIOBHOM jeOMHMLIOM Y YrOBOPHO)
jypucamkumjn) y ogHOCy Ha AenaTHOCT KOojy nuue OCUMM, 3acTynHuKka ca
camocTanHum ctatycom obasrba 3a npegysehe, anu camo y Mepm y Kojoj
ce Te ogpeabe ogHoce Ha cuTyauumjy y Kojoj TO nmue nma n, yobudajeHo
KOpUCTW, y TOj YrOBOPHOj jypucaovkumjn oenawhewe p[Aa 3akrbydyje
yroesope y ume npeayseha.

©6) CrtaB 2. oBor 4naHa npuMmewyje ce ymecto ogpenaba O6yxesaheHor
nopeckor yroeopa koje npeasuhajy na ce He cmaTpa ga npefnysehe uma
cTarnHy rMOCMOBHY jeOuHWULY Y YrOBOPHO] jypucOMKUMIM Yy OOHOCY Ha
AenaTHOCT KOjy 3acTynHWK ca camocTanHuMm cTaTycom obaBrba 3a
npeaysehe.

4, CtpaHa MOXe Oa 3agpxu npaeo ga LeOo OBaj ufaH He NpuMeknsyje Ha CBoje
O6yxBaheHe nopecke yrosope.

5. Ceaka CTpaHa koja Huje CTaBuna pes3epBy onucaHy y cTaBy 4. OBOI 4naHa,
OyXHa je na obasecTtun [Jenoantapa ga nu ceBaku og heHunx ObyxBaheHnx nopeckmx
yroopa cagpxmu ogpeaby onucaHy y ctaBy 3. Tadka a) OBOr 4ynaHa, kao n o 6pojy
yfiaHa 1 crtaBa cBake Te ogpeabe. CtaB 1. oBOr YnaHa npuMeryje ce y O4HOCY Ha
ogpenby ObGyxBaheHOr MopecKor yroBopa CamMo, kKaga CBe YroBOPHE jypucauvkuuje
pocTtaBe obaBelUTEHE Y BE3M Ca TOM ogpeabom.

6. Ceaka CTpaHa koja Huje CTaBuna pes3epBy onucaHy y cTaBy 4. OBOI 4naHa,
OyXHa je na obaeectun [lenosntapa ga nun ceaku of keHnx OBbyxBaheHnx nopeckmnx
yropopa cagpxwu ogpeaby onuvcaHy y ctaBy 3. Tayka 0) oBOr unaHa, kao n o 6pojy
4ynaHa n ctaBa cBake Te ogpeabe. CtaB 2. OBOr YnaHa npumetrbyje ce y o4HoCy Ha
ogpenby ObOyxeaheHOr mMopecKkor yroeopa, camoO Kada CBe YroBOpHE jypucamkumje
JocTtaBe TakBo obaBeLUTeHE ¥ BE3N ca TOM ogpeadom.

Ynan 13.
BewTayko nsberasare ctatyca ctaniHe NOCMOBHE jeanHuLE
n3y3nmameM NocebHMxX genaTtHoOCTU

1. CrpaHa moxe ga msabepe ga npumewyje ctas 2. (Onumja A) unun cras 3.
(Onumja B) oBor unaHa nnu ga He NpUMeksyje HUjeaHy onuujy.
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Onuuja A

2. N3y3eTHO og ogpenaba ObyxBaheHor nopeckor yroBopa Koje aeuHuwly n3pas
,CTarnHa NocnoBHa jeamMHuua”, u3pas ,crarnHa nocrnoBHa jeauHuLa” He nogpasyMmeBa:

a) pgenatHoCcTM koje cy nocebHo HaBegeHe y O6yxBaheHOM nopeckom
yroBopy (nNpe Hero LWTO je U3MeHEeH OBMM YroBOPOM) Kao AenaTHOCTM 3a
Koje ce cmaTtpa Aa He npeAcTaBrbajy CTanHy MOCMOBHY jeauHuuy, 6e3
o63vpa ga nu Taj M3yseTak of cTaTyca CTanHe MOCIOBHE jeAuHuLe
3aBUCK O YMkbeHVUe fa Nv je AenaTHOCT NpUNpemMHor unu noMmohHor
KapakTtepa;

6) oppxaBahe CTanHor MecTa NocrnoBaka UCKIbYYMBO Yy CBPXY obaBrbama,
3a npegysehe, 6UNo Koje 4enaTHOCTU Koja HUje onucaHa y Tavku a) oBor
cTaBa;

L) oapxaBake CTanHOr MecTa nocroBaka WCKbYYMBO Yy OBUNO  KOjoOj
KomMOuHaumju genaTHOCTN HaBedeHNX y Tay. a) 1 6) oBor cTaea,

noa YCrNoBOM [fa je Ta [enaTHOCT MW, y Cryyajy Tauyke L) OBOr cTaBa, YKynHa
[AenaTHOCT CcTaslHOr MecTa NnocroBama, NPUNPEMHOr UM MOMONHOT KapakTepa.

Onumja b

3. MN3y3eTHO of ogpepaba ObyxBaheHor mnopeckor yroeopa Koje aetuHuily nspas
,CTanHa NocroBHa jegmMHmua’”, n3pas ,CranHa nocroBHa jeauHuLa’ He nogpasyMeBa:

a) [pgenatHOCTM koje cy nocebHo HaBegeHe y O6yxBaheHOM mMopeckom
yroBopy (Npe Hero WTo je U3MeHeH OBOM KOHBEHLWjOM) Kao AenaTHOCTU
3a Koje ce cMaTtpa fa He npefcrasrbajy CTanHy NocrnosBHy jeauHuuy, 6es
ob3vpa ga nu Taj mM3y3eTak of cTaTyca CTafiHe MNOCMOBHE jeauHuLe
3aBUCU O YMHeHMLUE Aa Nv je AenaTHOCT NpunpeMHOr unu nomohHor
KapakTtepa, ocuM y Mepu y Kojoj ogroBapajyha ogpenba O6yxsaheHor
nopeckor yropopa mspuuamto npedsuha ga ce nocebHa AenaTHOCT He
cmaTtpa CTanHoOM MOCMOBHOM jeAUHWULIOM MO YCrOBOM Aa je AenaTHOCT
nNpuUNpeMHor U1 NOMONHOT KapakTepa;

0) ogpxaBare CTafHOr MecTa NOoCNoBaka UCKIbYUYMBO Y CBPXY 0OaBIbama,
3a npenysehe, OMMo Koje AenaTtHOCTU Koja Huje onmcaHa y Tauku a) oBor
cTaBa, NoA YCMOBOM [a je OBa AenaTHOCT NMPUNPEMHOr UM nomohHor
Kapakrtepa;

L) ogpxaBake CTanHOr MecTa MnocfioBaka WCKIbYUMBO Yy OGUo  Kkojoj
KoMOMHaumju genaTHOCTM HaBegHuX y Tady. a) u 6) oBor crtaBa, noA
YyCIOBOM [Aa je YKyrnHa [AenaTHOCT CTanHor MmecTa nocroBawa Koja
HacTaje 13 oBe kKOMbUHaUmje NpMNPEMHOr nnmn NoMohHOr Kapakrepa.

4.  Oppepnba O6yxBaheHOr nopeckor yroBopa (OHako Kako MOXe OUTU n3mMeh-eHa
CcTaBoM 2. unn 3. OBOr 4raHa) koja HaBoau nocebHe genaTHOCTM 3a Koje ce cMmaTtpa
0a He npeacTaBibajy CTanHy MOCMOBHY jeOUHULY HE NPUMEYje ce Ha CTanHO MeCcTo
nocrioBakba Koje KOpUCTU MNn ogpxasa npeaysehe, ako ucto npenysehe mnu ca
MM GnMcko noBe3aHo npenysehe obaerba NocnoBake Ha UCTOM MECTy WUnuM Ha
HEeKOM ApYrom MecTy Y UCTOj YTOBOPHO]j jypUCAUKLUMWN W:

a) TO MecTo unu gpyro mecrto, npema ogpenbama O6yxBaheHor nopeckor
yroBopa Koje AeduHuwy cTanHy MOoCMNoBHY jeAuHuUy, npeacTasiba
cTanHy NOCrOBHY jeanHuuy npegyseha vnun ca wuMm 6nmMcko nosesaHor
npenyseha; nnm

6) yKynmHa [enaTtHOCT Koja HacTaje u3 koMOuHaumje AenaTtHOCTUM Koje
oGaBreajy aBa npegyseha Ha uctom MecTy, unm koje obaBrba UCTO
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npeaysehe unu ca kUM GnMcko NoeesaHa Npeayseha Ha ABa MecTa, Huje
npUNpemMHor 1N NoMohHor KapakTepa,

noA ycrnoBOM Aa MOCNOBHE AenaTHOCTU Koje obaerbajy ABa npedy3eha Ha uctom
MecTy, unm ucto npeaysehe mnm ca wum 6nmcko nosesaHa npeay3eha Ha aga
MecTa, NpeacTaBibajy KOMMNIEMEHTapHe dyHKLUMje Koje Ccy [Oeo jeaHor uctor
nocriosama.

5. a) CraB 2. unu 3. OBOr YnaHa npuMmetbyje ce ymecTto ogroeapajyhux genosa
ogpenaba O6yxsaheHor nopeckor yroBopa Koje HaBoge nocebHe
AenaTHOCTW 3a Koje ce cmaTpa [a He npeacTaBrbajy cTarniHy NoCrioBHY
jeovHMUy, Yak M ako ce pAenaTHOCT obaBrba NpPeko cTanHor mecta
nocnoBaka (UnNu cnnyHmx ogpenaba ObyxsaheHor nopeckor yroeopa).

©6) CraB 4. oBor 4naHa npumemnyje ce Ha ogpenbe ObyxsaheHor nopeckor
yroBopa (OHako Kako Mory OuUTW u3MereHe OBOM KOHBEHLMjOM) Koje
HaBoZe nocebHe OenaTHOCTW 3a Koje ce cMaTtpa Ja He npeacraBrbajy
cTanHy MOCMOBHY jeAuHULYy, YaKk U ako ce genaTHocT obasrba npeko
cTanHor Mecta nocnoBawa (Mnn cnuyHux oppepaba O6yxsaheHor
nopeckor yrosopa).

6. CrtpaHa MOxe fa 3agpxwu npaso:
a) [a ueo OBaj YnaH He NpuMetsyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope;

©) na crtaB 2. OBOr 4naHa He npumewyje Ha cBoje OByxBaheHe nopecke
yroBope, Koju M3puunTO HaBode [a ce cMaTpa ga nucta nocebHMX
AenaTHOCTM He MpeAcTaBrba CTarHy MOCMOBHY jeAuHWLY camo, ako je
CBaka 4enaTHOCT NpunpemMHor unn noMohHor KapakTepa;

L) [fa crtaB 4. OBOr 4fnaHa He npumemnyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke
yrosope.

7. Cgaka CtpaHa koja nsabepe ga npumemnyje onumjy n3 crasa 1. oBOr unaHa
OyXHa je pa o cBom u3bopy onuuje obasectn [enosutapa. To obaBelwTewe
yKIby4yje n nucty weHnx OByxBaheHMX NMopeckux yroBopa Koju cagpxke ogpenby
onucaHy y ctaBy. 5. Tayka a) OBOr 4naHa, kao M 6poj unaHa M cTaBa cBake Te
ogpenbe. Onumja ce npumewyje y odHocy Ha ogpenby ObyxeaheHor nopeckor
yroBopa, camo Kaga CBe YroBOpHe jypucaukumje nsabepy ga npumemnyjy Ucty onumjy
n gocrtaBe obaBellTeHE y 0QHOCY Ha TO ogpeadby.

8. Cpaka CTtpaHa Koja Huje cTaBuna pe3epBy onvcaHy y ctaBy 6. Tauka a) nnm u)
OBOr 4raHa U Koja, y ckragy ca ctaBoM 1. oBor unaHa, He usabepe ga npumeryje
onuujy, oyxkHa je ga obasectn [enosntapa ga nu cBaku of HeHnx ObyxeaheHmnx
NMopecKkux yroBopa caapXxu ogpenby onucaHy y ctaBy 5. Tayka 6) oBor unaHa, kao u
o 6pojy unaHa u cTtaBa cBake Te ogpenbe. CtaB 4. OBOr unaHa npuMemwyje ce y
ogHocy Ha opgpenby OOGyxBaheHOr MOpecKkor yroBopa, camo kaga CBE YroBOpPHeE
jypucavkumje, y cknagy ca OBMM CTaBOM WM CTaBoOM 7. OBOr 4raHa, gocrase
obaBeluTeHE Yy BE3N Ca TOM 0apeadom.

UnaH 14.
Mogena yrosopa

1. NckbyunBo, y unrby yTBphuBama ga nv je npekopayeH nepuog (unv nepuoau)
HaBedeH y oapenbu O6yxBaheHOr nopeckor yroBopa Koju npegsvia BpeMeEHCKU
nepvoa (unu nepuoge) nocne Kojer nocebHn pagosu Ny AenaTtHOCTM NpeacTaBibajy
CTanHy MOCMOBHY jeAVHULLY:

a) ako npenysehe jegHe yroBopHe jypucaukuvje obaBrba AenaTHOCTU Y
OpYroj yroBopHOj jypucaukumujyu Ha MecTy Koje NpeacTaBrba rpagvnuiite,
rpafeBuMHCKM paf, WMHCTanauuMoHu paj Wnu Hekn apyrn nocebaH pap
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HasefdeH y ogrosapajyhum ogpenbama O6yxsaheHor nopeckor yroBopa
unu, y cnydajy ogpenbe ObyxsaheHor nopeckor yroBopa koja ce 04HOCK
Ha Te genaTtHocTW, obaBrba Hag30pHE UNWN KOHCYNTaHTCKe AenaTHOCTU Y
BE3U ca TMM MeCTOM, a OBe AenaTHOCTU ce obaBrbajy TOKOM jeqHOr unm
BULLIE BPEMEHCKMX Nepuoda Koju YKynHO Tpajy ayxe og 30 gaHa, anu He
Tpajy Q4yxe o4 nepuoga HasegeHor Yy oaroeapajyhoj oapenbu
O6yxBaheHor nopeckor yrosopa; u

6) ako noBe3aHe [fenaTHOCTW, jeaHO wunu Buwe npegyseha 6Gnucko
noBe3aHUx ca MnpBOMNOMEeHyTUM npeny3ehem, obaBrbajy y TOj Opyroj
YrOBOPHOj jyPUCAMKUMM Ha WCTOM rpagunuuiTy, rpaneBMHCKOM unu
WMHCTanaumoHoM pajy unv Ha Opyrom MecTy HaBefeHOM y ogroBapajyhoj
oapendbu O6yxsaheHor mopeckor yroBopa (Mnu, ako ce opfroBapajyha
ogpenba ObyxBaheHOr NoOpeckor yroBopa npuMekyje Ha Hag30pHe Unu
KOHCYNTaHTCKe [enaTHOCTW, Yy Be3n ca WUCTUM rpagunuwiTem,
rpafeBMHCKM MM UHCTanauuoHMM pagoMm unv Apyrum MecToMm Ha Koje
ce ogHocu oprosapajyha ogpenba O6yxsaheHOr nopeckor yrosopa) y
pasnMyYnTUM BpEMEHCKMM nepuoamnma, of Kojux ceaku npenasu 30 gaHa,

OBW pasnMuMTM BPEMEHCKM Nepuoau [0o4ajy Ce YKYNHOM BPEMEHCKOM nepuoay Yy
TOKY KOjer je npBONoMeHyTo npenysehe obaerbano enaTHOCTU HA TOM rPpagunuLITy,
rpafeBUHCKOM WNW WMHCTanauMoHOM pady WM Ha OpYyrom MecTy HaBeAeHOM Yy
oaroeapajyhoj ogpendun ObyxsaheHor nopeckor yroeopa.

2. CrtaB 1. oBOr unaHa npumenyje ce yMecTo unmM y oAdcyctBy ogpenaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa y Mepu y Kojoj ce Te ogpeabe ogHoce Ha nogeny
yroBopa Ha BuLLE [enoBa, kako 6u ce nsberna npumeHa BpeMeHCKor/vx nepuoga y
BE3U ca NOCTOojakeM CTanHe NocroBHe jeauHuLe 3a nocebHe pagoBe U AenaTtHoCTH
onucaHe y ctasy 1. oBor YnaHa.

3.  CrtpaHa MOxe aa 3agpxu npaeo:
a) [Oa ueo OBaj YnaH He NpuMekbyje Ha cBoje OByxBaheHe nopecke yroBope;

©) n[a ueo oBaj unaH He npuMewyje y OAHOCY Ha ogpenbe CBojuX
O6yxBaheHnx MOPECKMX yroBopa Koje Ce OQHOCE Ha UCTpaXxvBake UNn
nckopuwhaearwe NpMpogHnx doratcrasa.

4. Csaka CTpaHa KOja Huje cTaBuna pesepBy OnMcaHy y cTaBy 3. Tayka a) oBor
ynaHa AyxHa je ga obaeectu [enosuTtapa ga nu ceBakm of heHux ObyxsaheHmx
NMOpeckMx yroBopa cagpxu ogpendby onucaHy y cTaBy 2. OBOr 4YnaHa, Koja Huje
npegMeT pesepBe Yy ckrnagy ca ctaBom 3. Tadka 6) OBOr umaHa u, ako cagpxu, O
Opojy unaHa n ctaBa cBake Te ogpeabe. Kaga cese yroBopHe jypucavkumje gocrase
TakBo obaBelwTewe y Be3n ca ogpenbom O6yxeaheHor nopeckor yroBopa Ta
ogpenba he, y mepu npegeuheHoj y ctaBy 2. OBOr uynaHa, OUMTM 3amMereHa
ogpenbama craBa 1. oBOr ynaHa. Y octanumm criyvajeeBuma, ctaB 1. OBOr umnaHa
3ameryje ogpenbe OOyxeBaheHor nopeckor yroBopa, caMO y Mepu Yy Kojoj Te
oapenbe HUCY y cknaay ca ctaBoM 1. OBOr YnaHa.

UnaH 15.
HedurHmumja nuua 6nmucko nosesaHor ca npenysehem

1. 3a notpebe oppepnaba OO6yxsaheHOr mopeckor yroBopa Koje Cy u3mereHe
ynaHom 12. (BewTtayko usberaBawe cTaTyca CTafiHe MOCMOBHE jeAuHMLE Kpo3
KOMUCUOHE apaHXMaHe W CruvyHe cTparternje) ctaB 2, unaHom 13. (BewTtauyko
nsberaBarbe cTaTyca CranHe TMOCIOBHE jeAuMHUUe W3y3umMaweM nocebHux
aenatHoctn) ctaB 4. nnm YnaHom 14. (Mogena yroesopa) ctaB 1. OBe KOHBEHUMje,
nvue je 6nucko noBe3aHo ca npegy3ehem ako, Ha OCHOBY CBWUX perieBaHTHUX
YMHEHMLA U OKOMHOCTM, jeQHO MMa KOHTPONy Haj ApyrMM unu, oba KOHTponuLy
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ucta nuua nnu npegyseha. Y ceakom cny4ajy, cmaTpa ce ga je jegHo nuue 6nmucko
nosesaHo ca npenysehem, ako nocegyje HenocpeaHo wunu nocpegHo suwe og 50
O[ICTO CTBApPHUX MHTepeca y apyrom (Mnw, y cnydajy komnaduvje, suwe of 50 oacto
YKYMHUX rrnacoBa W BPeAHOCTVM akuuja KOMMaHuje WnuM CTBapHUX UWHTepeca Yy
KanuTtany KomMnaHuje) unm axko Apyro nuue nocenyje HernocpeaHo WnvM nocpenHo
Buwe of 50 oAacTo CTBapHMX MHTepeca (Mnu, y crnydajy Komnauuje, suwe opg 50
OZCTO YKYMHUX rriacoBa W BpegHOCTU akumja KoMnaHuje unm CTBapHUX WHTepeca y
KanuTany KkomnaHuvje) y nuuy n npegysehy.

2. CtpaHa koja je cTaBuna pesepBy onmcaHy y uYnaHy 12. (BewTtauko nsberasame
cTtatyca cTanHe T[OCMOBHE jeAuHuUEe KPO3 KOMUCUMOHE apaHXMmaHe W CrnyHe
cTpaternje) ctaB 4, unaHy 13. (BewTtayko nsberaBawe cratyca CranHe MocrioBHe
jeavHuue n3ysmmMahem nocebHUX AenaTtHOCTU) CTaB 6. Tayka a) unu L) unu YnaHy
14. (Mogena yroeopa) cTaB 3. Tadka a) OBE KOHBEHLUMjEe, MOXe Aa 3aapXu npaso Aa
Leo oBaj YnaH He npumekyje Ha OByxBaheHe nopecke yroBope Ha Koje ce oBe
pesepse NpuMemyijy.

JEOV
YHAMNPEBEHE PELWWABAHA CIMTOPOBA

YnaH 16.
MocTynak 3ajegHnyKor goroBapama

1. Ako nuue cmaTtpa ga mepe jegHe nnu obe yroBopHe jypucaukumje nosoge wmnm
he goBecTn go Tora Aa He Gyde onopesoBaHo y cknagy ¢ ogpenbama ObyxsaheHor
nopeckor yrosopa, To nvue moxe, 6e3 o63npa Ha npaBHa cpenctBa npensufeHa
YHYTPaLLHUM 3aKOHOM TUX YrOBOPHUX jypucaukumja, Aa cnyyaj usnoxu HaanexHom
opraHy jegHe vunu gpyre yroBopHe jypucaunkunje. Cnydaj mopa GUTn U3NOXeEH Y POKy
oA TpW roauHe oA AaHa npeor obaBeluTera O Mepu Koja AOBOAM A0 OnopesvBara
Koje Huje y cknagy ¢ ogpeabama ObyxsaheHor nopeckor yrosopa.

2.  AKO HagnexHu opraH cmaTpa da je nNpuroBop ornpaBdaH W ako Huje y
moryhHOCTK fa cam gohe 4o 3agoBosbaBajyher pellera, Hactojahe aa cnydaj pewum
3ajeHNYKMM OOroBOPOM C HaLMNEXHUM OpraHoM Jpyre YroBOpHe jypucaoukumje, pagum
n3beraBara onopesnBawa koje Huje y ckrnagy ca OO6yxBaheHMM RopecKknm
yroBopom. [locTurHytn poroBop npumersyje ce 6e3 o63npa Ha BpemeHcka
orpaHvyerba y YHyTpalkbeM 3aKOHY YrOBOPHUX jypucaukumja.

3. HagnexHn opraHnm yroBOpHMX jypucaukuuja Hactoje p[a  3ajegHUYKUM
[OroBopoM OTKMOHe Tewkohe unn HejacHohe koje HacTajy npu TymMayewy Wnu
npumeHn OByxBaheHor nopeckor yrosopa. OHM ce MOory 1 3aje4HuN4Ykn CaBeToBaTU
pagn oTKnakakwa ABOCTPYKOr ornopesmBaka Yy criyvyajeBuma Koju Hucy npensuheHmn
O6yxBaheHM NOpPeCcKNM YyroBOPOM.

4. a) wn) [lpea pedeHnua ctaBa 1. OBOr YnaHa nNpUMeHyje ce yMecTto unm y
ogcyctBy ogpegjaba (M  genoea ogpepaba) O6yxBaheHor
nopeckor yroeopa Koje npesauhajy ga, ako nuue cmatpa ga mepe
jeaHe nnu obe yroBopHe jypucaukumje gosoge wunu he goBectu oo
Tora pga He ©Oyge onope3oBaHO Yy cknagy Cc  oagpenbama
O6yxBaheHor nopeckor yroeopa, TO nvue Moxe, 6e3 o63upa Ha
npaBHa cpeactsa npegsuheHa yHyTpawkMM  3aKOHOM  TUX
YrOBOPHUX jypucaukumja, ga crydaj U3noXun HagnexHoM opraHy
YrOBOPHE jypucavkumje umjn je pesvaeHT, ykibyyyjyhn ogpenbe Ha
OCHOBY KOjUX, aKO HeroB crnyyaj notnaga nog oapeaby
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa koja ce 0AHOCW Ha jeQHaK TpeTMaH
Ha OCHOBY [JpXaBrfbaHCTBa, Cry4aj MoOxe O6uTM U3noxeH
HagMNeXHOM opraHy YyroBOpHe jypucaukuuje Ymnjn je op>kaBrbaHuH.
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un) [pyra peyeHuua ctaBal. OBOr 4naHa, npuMewyje ce YMecTo
ogpenaba O6yxsaheHor nopeckor yroBopa koje npeasuhajy ga
cnyyaj u3 npBe peveHuue u3 cTaBa 1. oBor uynaHa mopa 6uTtn
N3roXeH y ogpeReHoOM BpeMEHCKOM nepuoay Koju je kpahu of Tpu
roguHe on faHa npeor obaBelwTewa O Mepu Koja OOBOAM A0
onopesuBara Koje Huje y ckrnagy ca ogpeabama O6yxsaheHor
nopeckor yroeopa, wnuM Yy opacyctBy ogpepaba O6yxsaheHor
nopeckor yrosopa Yy Kojuma ce ogpehyje BpemMeHCcKu nepuiog vy
KojeM TakaB cny4aj Mopa 6UTh N3NoXeH.

n) [pBa peyveHuLa U3 cTaBa 2. OBOI YflaHa NpuMMekbyje ce y oacycTBy
ogpenaba O6yxesaheHor nopeckor yroBopa Koje npeasuhajy aa he
HaOIeXXHN OpraH Kojem je nuue mu3 ctasa 1. OBOr YnaHa U3noXxuno
Ccnyyaj, ako cmaTpa Ada je npuroBop onpasdaH M ako Huje vy
MoryhHocTK ga cam gohe Ao 3agososbaBajyher pewera, HacTojatu
Aa cryyaj pewu 3ajeAHMYKMM OOrOBOPOM C HAASIEXXHUM OpraHoM
Opyre yroBopHe jypucavkuvje, pagun msberaBawba onopesvBama
Koje Huje y cknagy ca ObyxsaheHnM Nopeckum yroBOpoM.

un) [pyra peyeHuua ctaBa 2. OBOr YnaHa npuMmemyje ce y oacycrtBy
ogpenaba OO6yxeBaheHor mopeckor yroBopa, Nnof ycroBoM fa ce
NOCTUrHYTM AOroBop npumenyje 6e3 o063Mpa Ha BpemeHcka
orpaHnyera y yHyTpallHheM 3aKOHY YrOBOPHUX jypucavkumja.

n) [pBa peyeHuua cTaBa 3. OBOr 4fiaHa nNpuMeryje ce y OACYCTBY
ogpenaba O6yxsaheHor nopeckor yroBopa Koje npensuhajy na
HagMeXxHW OpraHM  YroBOPHUX  jypucavKuuja Hactoje  [Aa
3ajedHNYKMM [OroBOpPOM OTKIIOHE Tellkohe unu HejacHohe koje
HacTajy npu Tymadewy wunu npumeHn OByxBaheHoOr nopeckor
yroeopa.

un) [pyra pedeHuua ctaBa 3. OBOr YfiaHa nMpumemyje ce y oacycTBy
ogpenaba ObyxsaheHor mopeckor yroeopa kojuma ce npegsuha ga
Ce HaaneXxXHW opraHy YroBOPHUX jypucaukuuja Mory u 3ajegHuuYkm
caBeToBaTUM pagu OTKNawawa [ABOCTPYKOr onopesvBamwa Yy
cnyyajeBMMa koju Hucy npegsuhenn OOyxBaheHMM MOpecKum
YyroBOPOM.

5.  CrtpaHa MOXxe ga 3agpxu npaso:

a)

[a npBy pedenuudy M3 crtaBa 1. OBOr 4naHa He MpuUMeEryje Ha CBOje
Ob6yxBaheHe nopecke yroBope, Ha OCHOBY TOra LwWwTO, Yy UWbY
yHanpehewa pewaBawa cnopoea y ckrnagy ca OEUO/NM20 BENC
nakeTomM, MMHUManHu cTaHaapA Hamepasa Aa 3a40BOSbMy, Tako WTo he y
cBakoMm cBom OGyxBaheHom nopeckom yrosopy (ocum, y OByxBaheHom
NOPECKOM YroBopy Koju omoryhaea nuuy ga crnydaj U3noxu HagnexHom
OpraHy jegHe wnu gpyre yroBopHe jypucaunkumje) obesbeantn ga, ako
nuue cvatpa ga mepe jegHe unvm obe yroBopHe jypucavikumje goBoae
unn he posectn Ao Tora ga He Oyae onopes3oBaHO Yy cknagy C
ogopenbama O6yxBaheHor nopeckor yrosopa, To nuiue moxe, 6e3 o63npa
Ha npaBHa cpeacTBa npeasuheHa yHyTpalhbUM 3aKOHOM TUX YTOBOPHUX
jypucaukumja, oa cnyyajy usrnoxu HafnexHoMm opraHy ApXase 4duju je
pe3naeHT unu, ako Heros criyyaj notnaga nog oapenby O6GyxsaheHor
NMopeckor yroBopa Koja Ce OAHOCM Ha jegHaK TpeTMaH Ha OCHOBY
OpXaBrbaHCTBa, OHOj YroBOPHOj jypuUCOMKUMM 4Ynju je To nuue
Op>XaBrbaHWH; a HaaeXXHU opraH Te YroBOpHe jypucaukuuje he sanoyeTu
npouec bunatepanHor obaBellTaBaka UM KOHCyNTaumja ca HaanexHuv
opraHoM Jpyre yroBopHe jypucaukumje, 3a cnyyajeBe 3a Koje HagnexHu
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opraH npen KojUM MOCTynaK 3ajedHUYKOr OoroBapara OMO MOKPeHyT
cmaTpa [a NpuroBop Nopeckor o6Be3HnKa Huje onpaBaaH;

Ja Opyry peyeHuuy 13 ctaBa 1. OBOr unaHa He nNpuMenyje Ha cBoje
O6yxBaheHe nopecke yroBope Koju He npeasuhajy ga cnyyaj us npee
peyeHnue crtaBa 1. OBOr 4naHa mopa OuTM usnoxeH y oapeheHom
BPEMEHCKOM MNepuMoAy, Ha OCHOBY Tora LWITO, Yy UWby YyHanpehena
pelwaBara cnopoBa y cknagy ca OEL/M20 BEINC nakeToM, MUHUManHN
cTaHOapa HamepaBa fa 3a4oBosbM, Tako wTo he 3a notpebe cBux
TakBmx OByxBaheHMX Nopecknx yroeopa, NopeckoM 0OBEe3HMKY M3 cTaBa
1. oBOr YnaHa GUTK LO3BOSBLEHO Aa Chy4yaj U3NOXM Yy POKY OA HajMaHe
TpU roguMHe of paHa npeor obaBelwTewa O Mepu Koja AoBOAM OO
ornopesunsara Koje Huje y cknagy ca ogpenbama ObByxsaheHor nopeckor
yroBopa,;

0a Opyry peyeHuuy M3 cTaBa 2. OBOr 4raHa He npuMmersyje Ha cBoje
Ob6yxBaheHe nopecke yroBope, Ha OCHOBY Tora LUTO ce 3a noTpebe cBUX
cBojux ObyxBaheHMx NoOpecknx yroeopa:

M) Ouno KakaB [AOroBOP MOCTUIHYTKPO3 MOCTyMNaK 3ajegHU4Kor
Jorosaparba npumMmetrsyje 6e3 ob63upa Ha BpeMeHCKa orpaHmyera y
YHYTpaLLHMM 3aKOHUMa YrOBOPHUX jypucaukumja; nnm

UM)  MMHMMarnHW cTaHgapg, y umrby yHanpehewa peluaBata Croposa y
cknagy ca OEUA/M20 BEMC naketom, HamepaBa ga 3a40BOSbU
npuxeatakeMm, Yy CBOjUM OunaTepanHuMm nperosopyMa pagu
3aKkrbyyerba yroBopa, ogpendy yroeopa koja npegsvha ga:

(A) yroBopHa jypucoukumja He BpLUM HUKaKBY KOpEKUWjy 4o0uTu
Koja ce npunucyje cTanHoj NOCSIOBHOj jeauHnum npepnyseha
jeQHe of yroBopHUX jypucaukumja, HakoH MUCTeka nepuopa
Koju cy mehycobHo gorosopune obe yroBopHe jypucaunkumje,
padyHajyhn of kpaja nopecke roguMHe y Kojoj 6m ce pobut
npunucana crasnHoj NoCnoBHOj jeanHuum (oBa ogpenba ce He
npumMemsyje y cnyyajy npesape, rpybor Hemapa unm HamepHor
HeunsBpLLEHa Nopecke obaBese);

b) ga yroBopHa jypucaukuvja He ykibydyje y gobut npegyseha
W, CXoOHO TOMe, onopesyje, OobuT kKojy ©u npenysehe
OCTBapWsio anu, Kojy Huje ocTteBapwuno 36or ycrnosa u3
ogpenbe O6yxeaheHor nopeckor yroeopa kKoja ce ogHOCU Ha
noesesaHa npegyseha, HakOH uWCTeka nepuoga Koju cy
mMehycobHo pgoroBopune o00e YroBopHe jypucaumkumje,
padyHajyhn og Kpaja nopecke rogmHe y kojoj 6w npegysehe
ocTBapuno gobut (oea ogpenba ce He NpUMERyje y cnyyajy
npesape, rpybor Hemapa 1nM HaMmepHOr HenspLuera Nnopecke
obaBese).

Ceaka CTpaHa koja Huje cTaBuna pe3epBy onMcaHy y cTaBy 5. Tauka a)
OBOr unaHa, AyxHa je aa obasectu [lenosuTtapa ga nv CBakum Of HEHUX
O6yxBaheHnx Nopeckux yroBopa cagpXxu oapenby onucaHy y crasy 4.
Tayka a) NoATayka 1) OBOr YraHa 1, ako cagpxu, o 6pojy unaHa u ctasa
cBake Te opgpenbe. Kaga cBe yroBopHe jypucavkumje [octaBe
obaBewwTerwe y Be3n ca ogpenbom OByxsaheHor nopeckor yrosopa, Ta
ogpenba he 6utn 3amer-eHa NPBOM peYeHNLOoM cTaBa 1. oBor ynaHa. Y
ocTanuMm cnyyajeBuma, npBa peyeHuua ctaBa 1. OBOr uraHa 3amemyje
oaopenbe O6yxBaheHor nopeckor yroBopa €amMoO, y Mepu Yy KoOjoj Te
oapenbe HUCY y cknagy ca TOM pevyeHUL oM.
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CBaka cTpaHa Koja Huje cTaBuna pesepBy ONUCaHy y cTaBy 5. Tauyka 0)
OBOr YnaHa, AyxHa je oa obasectuno [lenosutapa o:

n)

nn)

nnctn  ceojux OByxBaheHMX MNOpecKMx YyroBopa Koju cagpxe
oapendby koja npeasuha, ga cnyyaj M3 npee peyeHuue ctasa 1.
OBOr 4ynaHa Mopa 6uTM M3noxeH yHyTap nocebHOr BpeMeHCKor
nepvoaa koju je kpahu oa Tpu rognHe of gaHa npsBor obaeeluTeHa
O Mepu Koja [OBOAM OO OnopesvBaka Koje Huje y cknagy c
ogpenbama O6yxsaheHor nopeckor yroBopa, kao n 0 6pojy 4naHa
n ctaBa cBake Te opapenbe; ogpenba O6yxsaheHor nopeckor
yroBopa he 6uTu 3amereHa OpyroMm peveHuuoMm ctaBa 1. oBor
ynaHa, Kaga CBe YroBOpHe jypucOukumje [JoctaBe TakBo
obaBelLTEHE Yy BE3N Ca TOM oapeabom; y ocTanum criyyajesunma,
Kao W y cknagy ca MnoATaykoM MM) OBe Tadke, gpyra pevyeHuua
ctaBa 1. oBor unaHa samemnyje ogpenbe ObyxsaheHor nopeckor
yroBopa camo, y Mepu Y Kojoj Te ogpeabe HUCy y cknaay ca Apyrom
peveHnuom ctaBa 1. OBOr YnaHa;

nnctn  ceojux OB6yxBaheHMX MNOpPeckux YroBopa Koju cagpxe
ogpenby koja npeasuha, ga crnyyaj u3 npee pedeHuue crtasa 1.
OBOr 4YnaHa Mopa 6uTM M3noxeH yHyTap nocebHOr BpeMeHCKOor
nepuoga of HajMawe Tpu roguHe o4 daHa npsor obasewlTera o
MepM Koja [O0BOAM [0 OnopesvBaka Koje Huje y cknagy c
ogpenbama ObGyxsaheHor nopeckor yrosopa, kao u o 6pojy ynaHa
N cTaBa cBake Te ogpenbe; apyra pedeHuua ctaea 1. oBOr ynaHa
He npumersyje ce Ha ObyxBaheHn NOpPeckM yroBop ako je, y 0gHocy
Ha O6yxBaheHun nopeckn yrosop, 61no Koja yroBopHa jypucgukumja
JocTaBua TakBo obaBeLlTeHe.

Ceaka CtpaHa je gyxHa ga obasectu [Jenosutapa:

n)

nn)

0 nnctn ceojux OByxBaheHMX NMOPECKUX YyroBopa Koju He cagpxe
ogpenby onvcaHny y ctaBy 4, Tadka 6) nmoaTadka M) OBOr YnaHa;
npBa peyeHvua cTaBa 2. OBOr 4faHa, npuMmemwyje ce Ha
O6yxBaheHn nopeckn YyroBop camo Kaga CBe YroBOpHe
jypucavkumje pQoctaBe TakBo oObaBewTewe y Be3n ca TUM
O6yxBaheHMM NOPECKNM YrOBOPOM;

3a cnydaj CtpaHe Koja Huje cTaBuna pesepBy OnMcaHy y cTaBy 5,
Tauyka U) OBOr 4ynaHa, o nuctu ceojux OOyxeBaheHWX nopeckux
yroBopa Koju He cagpxe ogpenbe onucaHe y crtaBy 4, Tadka 6)
noArayka uu) OBOr YnaHa; Apyra pedyeHuua ctaBa 2. OBOr 4YnaHa,
npumenyje ce Ha OOyxBaheHM nopecku yroBop camo kaga CBe
YroBOpHE jypucamkumje poctaBe obaBellTehe y Be3n ca TUM
O6yxBaheHMM NOPECKNM YTOBOPOM.

Ceaka CtpaHa je gyxxHa ga obasecTtu [JenosuTapa:

n)

nn)

o0 nnctn ceojux OByxBaheHMX NMOPECKUX yroBopa Koju He cagpxe
ogpenby onvcaHy y cTaBy 4, Tadka L) noaTadka M) OBOr YNiaHa;
npBa peyeHnua cTaBa 3. OBOr u4raHa, MpuMenyje ce Ha
O6yxBaheHn nopecks YyroBop camMO Kaja CBe YrOoBOpPHe
jypucaoukumje, pgoctaBe TakBo obaBewTewe Yy Be3M ca TUM
O6yxBaheHnM NOPeCKMM YyroBOPOM,;

O Nn1CTK cBOjux obByxBaheHMX MOpPEeckux yroBopa Koju He cagpxke
oapenby onucaHy y crtaBy 4, Tadka L) noaTrayka uu) OBOr YnaHa;
apyra pedeHvua cTtaBa 3. OBOr 4naHa, npuMekyje ce Ha
O6yxBaheHn nopecks YroBop CcamMO Kaja CBe YrOoBOpHE
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jypucoukumje poctaBe TakBo obaBewTewe Yy Be3M ca TUM
O6yxBaheHUM NOPECKMM YyrOBOPOM.

UnaH 17.
Ogparosapajyhe kopekuuje

1. Axko pgpxaBa YyroBopHuUAa YKbydyje y Q[obut npegyseha Te yroBopHe
jypucavkumje, pobut 3a kojy je npegysehe ppyre yroBopHe jypucavkumje
Onope3oBaHo Yy TOj APYrOj YrOBOPHOj jypuUcauKUMjn, U CXOOHO TOMe je onopeasyje, u
aKo je Tako ykrbyyeHa JobuT oHa obuT kojy 6u npeaysehe npBonoMeHyTe yroBopHe
jypvcavkumje octBapwnio aa cy ycrnosu JOroBopeHun uamehy ta asa npeayseha 6unm
OHM ycnoBu koje Ou pgoroBopuna He3aBucHa npegyseha, Ta gpyra yroBopHa
jypucavkumja Bpun ogrosapajyhy Kopekumjy nsHoca nopesa Koju je y b0oj yTBpheH Ha
Ty pobut. lMpunukom Bplewa Te Kopekuuje, Boguhe ce padyHa O ocTanum
ogpenbama OOGyxBaheHor nopeckor yroBopa W, ako je TO NoTpebHO, HaanexHu
opraHv yroBopHux jypucauvkumnja he ce mefycobHO KOHCynToBaTMm.

2. CtaB 1. oBOr ynaHa npuMeryje ce ymMecTo unum y OAacycTBy oapenbe koja
3axTeBa [a YroBopHa jypucamnkumja usspLum ogrosapajyhy kopekuujy nsHoca nopesa
Ha JobuT npeayseha Te yroBopHe jypucaukuuje, ako gpyra yroBopHa jypucavkumja
Ty [obuT yKrbydyje y Jobut npeayseha 1e gpyre yroBopHe jypucaukumje n, CXO4HO
TOMe je onopesyje, N ako je Tako ykibydeHa obut oHa OobuT kojy 6u npeaysehe Te
Opyre yroBopHe jypucavkumje ocTBapuno ga cy ycrioBuM 4OroBopeHu uamehy 1a gsa
npegyseha 6unu oHn ycnoswm koje 6u gorosopuna He3asncHa npegysena.

3.  CrtpaHa MOXe Aa 3agpXu npaso:

a) [a ueo OBaj YnaH He npuMmersyje Ha ceoje ObyxBaheHe nopecke yroBope
Koju Beh cagpxe ogpenby onncaHy y ctaBy 2. OBOI YfaHa;

©) [0aueo oBaj uYnaH He nNpumensyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope,
Ha ocHoBy Tora wTo he y ogcyctBy oapenbe M3 ctaBa 2. OBOr 4faHa y
ceBom O6yxBaheHOM NOpeCcKoM yroBopy:

n)  mn3BpWMTK ogroBapajyhy kopekunjy ns ctaea 1. oBor unaHa; unm he

UN) HEH HaONEXHW OpraH HacTojaTh Aa Crnyyaj pelun Ha OCHOBY YrnaHa
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa Koju Ce OOHOCM Ha MocTynak
3aje4HVNYKOr gorosapamsa,

L) [a ueo OBaj YnaH He npumemyje Ha cBoje ObyxBaheHe nopecke yrosope,
y cnyyajy ga je CrtpaHa ctaBuna pesepBy Yy ckrnagy ca unaHom 16.
(MocTtynak 3ajegHn4Kor goroeapara) cTaB 5. Tadka L) noaradvka um) ose
KOHBEHUMje, Ha OCHOBY Tora wTo he y bunartepanHnum nperosopuma pagu
3aKrbyyera yroBopa npuxBaTUTW TUMCKY oapeaby yroBopa cagpxaHy y
ctaBy 1. 0BOr YnaHa, nNog yCroBOM Aa Cy YrOBOPHE jypucauvkumje y cTamwy
Aa NocTUrHy JOroBop O TOj ogpendu, kao n o oapendbu onMcaHoj y YnaHy
16. (MocTynak 3ajegHNYKor goroBapara) CTaB 5. Tadka u) noarayka un)
OBE€ KOHBEHUMje.

4, Ceaka CTpaHa Kkoja Huje CTaBuna pe3epBy OnucaHy y cTaBy 3. OBOI 4naHa,
AyXHa je ga obasectu [enoantapa, ga nu ceBaku of heHnx ObyxBaheHux nopecku
yroBopu cagpxu ogpeaby onucaHy y cTaBy 2. OBOr 4YfiaHa W, ako cagpxwu, o 6pojy
ynaHa u ctaBa Te ogpenbe. Kaga cBe yroBopHe jypucavikumje OOCTaBe TakBO
obaBeluTere y Be3n ca ogpendom ObyxsaheHor nopeckor yropopa, Ta ogpeaba he
O6uTn 3ameneHa ogpenbama ctasa 1. oBOr yUnaHa. Y octanum crnyyajesmma, ctas 1.
OBOr 4YnaHa 3amemwyje ogpeabe OBGyxsaheHoOr nopeckor yroBopa camo, y Mepu y
Kojoj Te ogpenbe HuCy y cknagy ca ctaBom 1. OBOr YnaHa.
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LEO VI
APBUTPAXA

UnaH 18.
N36op ga ce npumetsyje [eo Vi

CtpaHa moxe ga usabepe ga oBaj Aeo npumetrbyje y ogHocy Ha ceoje ObyxBaheHe
rnopecke yroBope W AyxHa je, oa o Tome obaBectu [enosutapa. Oaj peo
KoHBeHuuje ce, y Bean ca ObyxBaheHnm NopeckumM yroBopoM, NpuMeksyje y OaHOCY
Ha [OBe YroBOpHe jypucaMKuuje camo, YKONMKO cy oOe yroBopHe jypucavkumje
AoCTaBune TakBo obaBeluTere.

UnaH 19.
O6aBesHa obaBeasyjyha apbuTtpaxa

1. AKo:

a) je, y cknagy ca ogpenbom ObyxBaheHor nopeckor yroBopa (OHako Kako
MoXe 6utn nameweHa ynaHom 16. (Moctynak 3ajegHMYKOr goroBapatsa)
ctaB 1. oBe KOHBeHUMje) Koja npefsuha ga nuue Moxe Aa criyvaj usnoxm
HagMeXHOM OpraHy YroBOpHE jypucavkuvje ako cmatpa ga Mepe jegHe
unu obe yrosopHe jypucaukumje gosoge unu he gosectn go tora ga He
Oyoe onopesoBaHO Yy cknagy ca ogpenbama O6yxBaheHor nopeckor
yroBopa (OHako Kako Moxe Outn usmerweH KoHBeHUuMjoM) nuue
N3NOXWUIO Cny4aj HaaIeXXHOM OpraHy YroBOpPHe jypucauKumje, Ha OCHOBY
TOra LUTO Cy Mepe jeaHe unun obe yroBopHe jypucavkumje goeene go tora
4a To nuue He Byde onope3oBaHO y ckragy ca ogpeabama ObyxsaheHor
nopeckor yroeopa (OHako kako Moxe OUTH namereH KoHBeHLMjom);

0) HagnexHu opraHu HuUcy y mMoryhHOCTW da MOCTUrHy OOroBop Yy Besu ca
TMMe Kako Tpeba pewuTM Taj cnyyaj] y cknagy ca ogpegbom
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa (OHAKO Kako MOXe O6utn mnsmeweHa
ynaHom 16. (lMocTynak 3ajegHuMyKkor [goroBapawa) cTaB 2. OBe
KOHBEHUMje) Koja npensuha ga HagnexHn opraH HacToju ga cnydyaj peLum
3ajedHUYKMM  [OroBOPOM Ca HaANeXHWM OpraHoM [pyre YroBOopHe
jypucavkumje, y poky oa ABe rogvHe padvyHajyhu o nodeTHOr gatyma
HaBegeHor y crtaBy 8. unu 9. oBoOr 4naHa, 3aBMCHO Of crydaja (ocum,
YKOMMKO nNpe ucTeka TOr nepuoda, HaanexHu OpraHu YroBOPHUX
jypycaukumja He NOCTUrHY AOrOBOP O HEKOM APYrOM POKY Y BE3u ca TUM
cny4yajem n o Tome obaBecTte nuue Koje je U3NoXnno cnyyaj),

CBa HepelleHa NuMTaka koja HacTaHy y Be3u ca TUM Crydajem, ako nuue TO 3axTeBa
y nucaHom ob6nuky, nmogHoce ce Ha peluaBare apOUTPaKOM, HA HaYMH OMUCaH Y
oBom [leny, y cknagy ca npaBunuma unu noctynuMmMa o Kojuma cy ce, y ckrnagy ca
oapenbama ctasa 10. OBOr 4YnaHa, AOrOBOPWUNM HAONEXHW OpraHu YroBOPHUX

jypucavkumja.

2. Axo je HagnexHwm opraH oOycTaBMO MOCTYNaK 3ajegHUdYKor goroBapaka M3
ctaBa 1. oBOr umnaHa, 360r cryvaja kKoju ce y Be3u ca jegHuM WM BULIE UCTUX
nuTaka BoAM npea CyaoM Unm ynpasHUM CyAoM, pok npeasuheH y ctasy 1. Tayka 6)
OBOr unaHa, npecTaje ga Teve cBe AOK Cyd VMW YNpaBHWU Cyh He [AOHECY KOHayHy
oAJTyKYy UInu JOK criyyaj He Byae obycTasrbeH unu nosyyeH. LTa Buwe, ako ce nuue
KOje je M3NOXMNo CryyYaj U HaanexHu opraH goroBope Aa obycrtaBe NOCTynak
3ajegHVYKOr gorosapawa, nepuog npegsuieH y crtaBy 1. Tadka 6) oBor 4ynana,
npecTaje Aa Tede cBe A0 yknaarwa obycrase.

3. Ako ce 0ba HagnexHa opraHa carnace, Aa nvue Ha Koje ce cryyaj HenocpeaHo
ofHOCK Huje BnaroBpemeHo OocTaBuno Guno Kojy oa uHdopmauuvja ns gogaTHor
MaTtepujana Kojy 3axTeBa jeaH unu Apyru HaanexHu opraH nocrne rnoyeTka nepuoaa



75

HaBegeHor y ctaBy 1. Tayka 6) oBor unaHa, pok npeasuheH y ctaBy 1. Tayka 6) oBor
ynaHa, NpoayxaBa ce 3a BPeMEHCKU Nepuos Koju je UCTU Kao U nepuom, Koju novmtse
AaTymMoOM [0 Kojer je Ty uHpopmaumjy Tpebano gocTaButi 1 3aBpLuaBa ce 4aTyMOM
Kafga je gata nHcpopmauuja gocTaBrbeHa.

4. a)

ApbutpaxHa oanyka y Beau ca nuTarrMmMa NogHETMM Ha peluaBare
apbutpaxxom CnNpoBOAM Ce KPO3 NOCTYMNKa 3ajeAHNYKOr AoroBapara Koju
ce OfHOCM Ha cny4aj M3 ctaea 1. oBor unaHa. ApbuTtpaxHa oanyka je
KOHauyHa.

6) ApbuTpaxHa ognyka je obasesyjyha 3a o6e yroBopHe jypucamnkumje, ocum y
cnegehum cnyyajesvma:

n)

nun)

nmn)

aKko nuue Ha Koje ce cnyyaj HenocpegHo OAHOCWU He npuxeBaTu
3ajegHUYKM OOroBOp Kojum ce cnpoBoau apbutpakHa ognyka. Y
TOM Crny4ajy, HagnexXHn opraHM He Mory darbe pasmaTpaTty Cryvda;.
CmaTpa ce ga nuue Ha koje ce criyvaj HenocpedHo OOHOCU Huje
NpuUXBaTUIO 3ajeAHNYKM OOroBOP KOjUM Ce CrnpoBoAWn apbuTpaHa
oanyka o gaToM criyyajy, ako 6uno koje nvue Ha Koje ce crnyyaj
HenocpeaHo ogHocw, y poky of 60 gaHa oa AaHa kaga My je
nocnato obaBewTewe O 3ajeOHUYKOM AOroBOPY HEe MOByYe, U3
pa3vaTpaka npea CyaoM Unu ynpaBHUM Cy[OM, CBa NuTaka Koja
Cy pelweHa 3ajegHU4KUM [OOroBOPOM  KOjMM Ce  ChnpoBOAM
apbutpaxHa oanyka unu ako, y CKrnagy ca 3ajeQHUYKMM
AOrOBOPOM, Ha HEKN APy HA4YMH He 3aBpLun BUNo Koju CyaCcKu Unu
ynpaBHW NOCTYNakK Koju je y Be3n ca TUM NuTakuma y TOKY;

aKo je npemMa KOHayHOj oanyuu cygoBa jegHe YroBopHe
jypucamkumje apbutpaxHa ofgnyka HeBaxeha. Y Tom cniyyajy,
cMmaTpa ce [a 3axTeB 3a nokpeTawe apbutpaxe npema ctasy 1.
OBOr YrfaHa Huje NoAHeT, a 3a apbuTpaxHu noctynak ce cmatpa ga
HMje HM ogpxaH (ocum 3a notpebe un. 21. ([NoBepsbmBOCT
apbutpaxHor noctynka) un 25. (TpoLwkoBn apOuTpaxxHOr NOCTynka)
OBe KOHBEHUWMje). Y ToM cry4ajy, MOXe ce ynyTUTU HOBW 3axTEB 3a
apbuTpaxy, OCMM YKONMKO Ce HaAfIeXHW OpraHu OOoroBope fa He
[03BOre NoAHOLLEeHe TakBOI HOBOT 3axXTeBa;

aKo finue Ha Koje ce cnyyaj HenocpegHo O4HOCW, MOKpeHe npef
Ouno Kojum cyaoM UNM ynpaBHUM CYAOM MapHWYHU MOCTynak o
nuTawMma Koja Cy pelleHa y OKBMPY 3ajedHUYKor Jorosopa Kojum
ce cnpoBoan apbutpaxkHa oanyka.

5. HagnexHu opraH Koju je npMMUO MHULUMjaNHK 3aXTEB 3a NOKpeTahe MOCTyMKa
3ajeQHMYKOr AoroBapara, Kako je OnmMcaHo y cTaBy 1. Tauka a) OBOr YflaHa, y poOKy
o[ ABa KaneHpapcka mecela o npvjema 3axteBa:

a)

6)

warbe obGaBeliTeke MUYy KOje je MNOoOHEerno 3axTeB, Aa je 3axTeB
NPUMIBEH; U

warbe obaBeliTewe O TOM 3axTeBy, 3ajedHO ca MPUMEPKOM 3axTeBsa,
HagneXHOM opraHy Apyre yroBopHe jypucaukuuje.

6. HapnexHu opraH, y poKy of Tpu kaneHaapcka Mecela rnowiTo NpMMK 3axTeB 3a
nokpeTawe MOCTynKa 3ajedHUuYKor [oroBapaka (UnM MowTo My npumepak Tor
3axTeBa [OCTaBM HaAeXHW opraH apyre yroBopHe jypucaukumje):

a)

obaBelwTaBa Nuue Koje je NogHeno 3axTeB, Kao M OPYrn HaLNEXHU
opraH, fa je npyuMuo MHopmaLmje Koje cy HeonxoaHe 3a npefysvmarse
MaTtepujanHor pasmaTtpaka crydaja; unu
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6) o4 nuua,y TOM uurby, Tpaxun goaaTHe nHopmaumje.

7.  Ako cy, y cknagy ca ctaBoM 6. Tayka 6) oBor unaHa, jegaH unun oba HagnexHa
opraHa, oA nuua Koje je NoAHeno 3axTes, TpaXwunu goaaTHe MHgopmauumje Koje cy
HeornxoA4He 3a npeaysviMarke MaTepujanHor pasmaTpara cryyaja, HagnexHu opraH
KOju je Tpaxuo gopaTtHe nHdopmaumje, y poKy o4 Tpu KaneHaapcka meceua noLwTo
je npumuro gogatHe nHopMaumje of Tor nuua, obasewTaBa To nuue, Kao U Apyru
HaZnexHW opraH o:

a) ToMme Ja je npuMuo TpaxeHe nHdopmaumje; unm
6) TOMe ga Heke of TpaXeHux nHdopMaumja u aarbe HegocTajy.

8. Axo cy, y cknagy ca ctaBoM 6. Tayka ©) OBOr urnaHa, HagsfieXHW opraHu
Tpaxunu gogatHe nHgopmaumje, NoYeTHU JaTyM HaseeH y cTtaBy 1. oBor ynaHa je
AaTyM, Koju je panuju oa:

a) patyma kaga cy, y Ckrnagy ca CTaBOM 6. Tayka a) oBor ynaHa, oba
HagnexHa opraHa obasecTuna nuue Koje je NoAHenNo 3axTes; Unu

6) A[aTyma Koju crieam Tpu KanexHgapcka meceua nowTo je, y cknagy CTaBoMm
5. Tayka 6) oBor unaHa, obaselUTeH HaANeXHW opraH Apyre yroBopHe
jypucaukumije.

9. Ako cy, y cknagy ca ctaBoMm 6. Tadka 6) OBOr unaHa, TpaxeHe gopaTtHe
WHpopMaumje, NoOYeTHU AaTyM HasedeH Yy cTaBy 1. OBOr 4naHa je gatym, Koju je
paHuju oa:

a)  KacHujer gaTyma, y KOjeM Cy HagneXHW opraHn Koju Ccy TpaxKunm gogatHe
nHdopmMaumje, y cknagy ca CTaBoM 7. Tadka a) oBOr ynaHa obaeectunm
nvue Koje je NogHeno 3axTes, Kao W ApYrn HaOeXHU opraH; unm

©) npatyma Koju Koju criegn Tpu kaneHgapcka meceua, nowTto cy oba
HaZnexHa opraHa npuMmunn cee uHdopmaumje Koje je of nuua Koje je
NnoAHeno 3axTeB, TPaXMWO jedaH Unu apyru HaanexHu opraH.

Ykonuko, MefyTum, jegaH mnu oba HaanexHa opraHa nowarby obaBellTewe u3
cTtaBa 7. Tadka 6) oBor ynaHa, To ce obaBellTeE, Yy CKNnagy ca cTaBoMm 6. Tayka 0)
OBOr YraHa, cMaTpa 3axTeBOM 3a JoAaTHUM UHdopMaLmjama.

10. HagnexxHu opraHu yroBOpHUX jypucaukumja 3ajeaHn4kumM goroBopom (y cknagy
ca unaHom ogroeapajyher OGyxBaheHOr nopeckor yroBopa Koju Ce OAHOCU Ha
nocTynak 3ajegHUYKOor [JoroBapara) pelwlasajy HauvH npumeHe opapepaba
cagpXxaHux y OBOM Aeny, YKiby4yjyhm MMHMMYM HeonxogHux mHdopmaumja ga owu
CBakM HagnexHW opraH mMorao Ada npegy3me matepujanHo pasmaTpame criyyaja.
TakaB ce OOroBop Mopa 3aKibyyuTu Mpe AaTtyma y KojeM Cce HepelleHa nuTamba
crny4aja Mory nogHeTn Ha apbuTpaxy 1y iera ce, C BpeMeHa Ha Bpeme, nocre Tora,
MOrYy YHOCUTU U3MEHE.

11. 3a notpebe npumeHe oBor unaHa y cBojuMm OO6yxBaheHMM MOpPECKUM
yroBopuma, CTpaHa MoOXe [a 3aapXxu npaBo Aa ABOroAuHW NEpUoa HaBedeH y
ctaBy 1. Tauka 6) OBOr YnaHa, 3aMmeHu ca TPOrOAMLLIHUM NEPUOLAOM.

12. WsyseTHOo oa octanux ogpenaba osor ynaHa, CTpaHa MOXe Aa 3a4pXu npaBo
Aa crnegeha npasuna npyMemsyje y 0aHOCY Ha cBoje obyxBaheHe nopecke yroBope:

a) OMNo Koje HepeleHO nuTawe Koje HacTaHe u3 cny4daja y MNOCTYNKy
3ajeHNYKOr foroBapana Koje, nHade, Moxe 6utn npeameT apbuTpaxkHor
nocTynka npeasvieHor oBMM YroBOPOM He MOAHOCKM Ce Ha apbutpaxy,
YKOINUKO je Heku cyd Wnu ynpaBHW CyA jeAHe wnu Jpyre YroBopHe
jypucaukumje Beh JOHeO oanyKy O OBOM NUTaky;
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6) ako je, y 6uno koje Bpeme nocre NogHoLEeHa 3axTeBa 3a apbuTpaxy a
npe Hero LWTo je apbuTpaxkHo Behe JOCTaBWUMO CBOjY OANYKY HaOEXHUM
opraHuma YroBOpHMX jypucauKUmMja, HEKW Cya WNW ynpaBHU CYA jeAHe of
YrOBOPHMX jypUCAMKUMja OOHEO OArfyKy Yy Be3n ca TUM MUTakeM,
apbuTpaxkHW NpoLec ce 3aBpLUaBa.

Unan 20.
MmeHoBake apbutapa

1. Ocum y obumy y KOMe HafnexHU opraHu YroBOPHMX jypucavKumja noCTUrHY
mehycobHM cnopasym o Apyraynjum npasunuma, cT. 2. 4o 4. OBOr YnaHa npumemsyjy
ce 3a cBpxe OBOr fera Yrosopa.

2. Cnepeha npaBuna perynuily UMeHoBahe YnaHoBa apobutpakHor Beha:

a) ApbuTtpaxHo Behe ce cacToju o TpW uYnaHa Koju Cy MojeAuHLM Koju
noceayjy CTPYyYHO 3Hawe WU WUCKYCTBO Yy obGnactu mehyHapoaHux
NOpPEeCcKNX NuTama.

©6) Csaku HagnexHu opraH UMeHyje jegHor ynaHa Beha y poky og 60 gaHa
o4 faTyma 3axTteBa 3a apbutpaxy npema unaHy 19. (ObasesHa
obaBeasyjyha apbutpaxa) ctaB 1. oBe koHBeHUmje. [1Ba ynaHa Beha koja
Cy MMEHOBaHa Ha OBaj HauyuH, Yy poky o 60 gaHa oa KkacHujer of
HMXOBMX MMEHOBaha, UMeHyjy Tpeher unaHa koju je npeacenasajyhm
apbutpaxHor Beha. Npeacenasajyhm He Mmoxe ga byae H1 apXKaBrbaHWUH,
HW pe3naeHT YroBOPHUX jypucaukumja.

u) Ceakum umeHoBaHM unaH apbuTtpaxHor Beha, y Bpeme npuxBaTaka
nMeHoBaha, Mopa ada byae HenpucTpacTaH U He3aBWUCTaH y OA4HOCY Ha
HaanexHe opraHe, rnopecke ynpaBe W MWHUCTapcTaBa QUHaHcKja
YroBOPHUX jypucaukumja u y OOHOCY Ha cBa nuua Ha Koja gaTtu criyyaj
HenocpeaHo yTu4ye (kao M y O4HOCY Ha HUXOBE CaBeTHUKE) Aa ogpkaBa
CBOjy HENnpuUCTPacHOCT M He3aBMCHOCT TOKOM MOCTynka U Aa usberasa
CBaKoO MoHallake TOKOM pa3yMHOr BpEMEHCKOr nepuoga nocrie noctynka
Koje 61 MOrno ga nma HeraTMBHOT yTuLaja Ha U3rneq HeNnpPUCTPaCcHOCTU U
He3aBUCHOCTU apbuTapa y o4HOCY Ha NOCTYIKeE.

3. Y cnyyajy ga HagnexHu opraH YroBOpHe jypucauKkumje He MMeHyje 4vnaHa
apbuTpaxHor Beha Ha Ha4MH 1 y pokoBMMa yTBphHeHMM y cTaBy 2. OBOI YfiaHa unm
OHMM O KOjUMa Cy ce carfacunn HaanexHn opraHn YroBOpHUX jypucaunkuuja, vnaHa
he y MMe Tor HagnexHor opraHa MMeHoBaTuK HajBULIK 3BaHNYHUK LleHTpa 3a nopecky
nonuMTuUKy M agmuHuctpaumjy OpraHusaumje 3a eKOHOMCKY capaghy WM pasBoj Koju
HWje gpXXaBSfbaHUH HMjegHEe O YrOBOPHUX jypucamnkumja.

4.  YKonuko ABa npBa uynaHa apbutpaxHor Beha He nmeHyjy npeacegasajyher, Ha
HaunMH N y pokoBMMa yTBpHEHMM Yy CTaBy 2. OBOr 4fiaHa wunu, O Kojuma cy ce
carnacunm HagsfexHu opraHu YroBOpHUX jypucaukuuvja, npegcenasajyher umenyje
HajBUWWN 3BaHN4YHNX LleHTpa 3a nopecky nonntuky n agMmmHuctpaunjy OpraHusaumje
3a EKOHOMCKY capagky W pasBoj, KOjU HUje ApXaBibaHWH HUjeOHEe YroBOPHUX
jypucamkumja.

Ynan 21.
[MoBeprbMBOCT apOMTpaXKHOr MOCTYNKa

1. NckmbyunBo 3a notpebe npumeHe opgpepaba osor gena u  ogpenaba
ogrosapajyher O6yxBaheHor nopeckor yroBopa W JomMahux 3akoHa YroBOPHMX
jypucoukumja Koje ce ofgHoce Ha pasMeHy obaBellTerwa, MNOBEPSbUBOCT U
agMyHUCTpaTUBHY NoMoh, YnaHosu apbuTtpaxHor Beha u HajBuLe 40 Tpu 3anocrneHa
HMXOBa CapagHuka (Kao U noTeHumjanHu apbutpu, UCKIbY4MBO y obumy Koju je
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HeonxodaH 3a NOTBpAYy HWUXOBE CNocoBHOCTM Aa Bpwe QyHKuMjy apbutapa)
cMmaTtpajy ce nuuMma WM opraHMMa Kojuma ce uHdopmaumje Mory OTKpuBaTMu.
WMHdopmaunje koje npumm apbutpakHo Behe wunu noTeHumjanHu apbutpu wn
MHpopMaumje Koje HagnexHu opraHu npume oa apbuTpaxHor Beha cmatpajy ce
nHpopMmaumjama koje ce pasmemwyjy npema ogpenbama OOGyxBaheHor nopeckor
yroBopa Koje ce ogHoce Ha pa3meHy obaBeluTera 1 agMUHUCTPATUBHY NOMON.

2. HagnexHn opraHu yroBopHuXx jypucaukumja obesbehyjy, oa ce u4naHoBu
apbutpaxHor Beha M HMUXOBW capagHuuM, nNpe nocTynawa Yy apbuTpaxHom
nocTynky, y nucaHom obnuky, carnace ca obaBe3oMm fa ca CBUM MHopmaumjama
Koje ce ogHoce Ha apbuTpaxHu MocTynak noctynajy y cknagy ca obaBesama O
yyBakby MOBEpPrbMBOCTM W HeobenogawyvBamwy MWHpOpMauuja HaBedeHux Yy
ogpenbama O6yxBaheHor nopeckor yroBopa Koje ce OfHoce Ha pasmeHy
obaBeluTera U agMUHUCTPATUBHY NOMON, Kao M y cknagy ca Baxehum 3akoHuma
YrOBOPHWX jypucauKumja.

UnaH 22.
PewaBare cnyyaja npe 3akrbydera apbutpaxe

3a noTtpebe oor [lena Yroeopa, kao u ogpenaba ObyxsaheHor nopeckor yrosopa
Koje npeaBuhajy peluaBawe ChnyyajeBa 3ajedHUYKMM  OOrOBOPOM, MOCTynak
3ajeHMYKOr JoroBapara, kao U apobuTpaxkHyn MOCTynaK y Be3u ca HEKMM criyvajem
npeknaajy ce YKONMKO, Yy OuNo KoM TPeHyTKy MO [OOCTaBibakby 3axTeBa 3a
apbutpaxy, a npe Hero wTo je apbutpaxHo Behe [O0CTaBUIO CBOjy OAMYyKY
HaaNeXHUM opraHMMa YroBOpHUX jypucavkumja:

a) HagnexHW OpraHn YroBOPHUX jypucaukumja MNOCTUTHY — 3aje4HUYKM
[0roBop Koju omoryhasa pellaBarbe JaTtor criydaja; nnm

©) nuMue koje je MNOAHENO crnyvaj Ha pelwaBawe, MOByYe 3axTeB 3a
apbutpaxy wWnuM 3axTeB 3a MOKpeTawe MOCTynKka 3ajeaHuudKor
Aorosapatsa.

YnaH 23.
BpcTa apbuTtpaxHor npoueca

1. Ocum y mMepu y KOjoj HagmexHW OopraHm YroBOPHUX jypucAMKLMja MOCTUTHY
3ajedHVYKM OOroBOp O MPUMEHU Apyrauvjux npasuna, y cknagy ca osum [ernom
Yroeopa, npumMeksyjy ce crieaeha npasuna y Beay ca apoutpakHUM MOCTYMNKOM:

a) [owrTo je cny4vaj NOAHET Ha peluaBake apOMTpaKOM, HAAMEXHU opraH
CBaKe YroBopHe jypucaukuuje, OO AaTyma ytBpheHor 3ajefHUYkuMm
A0roBOpPOM, MOAHOCK apbuTpakHOM Beny, NpeasioKeHO peluere Koje ce
OOHOCK Ha cBako(cBa) HepelleHo(a) NuTamwe(a) y OKBMpPY daTtor criyvaja
(yaumajyhm y o03uMp cBe npeTxogHo MOCTUrHyTe AoroBope u3mehy
HaONEeXHNX opraHa YroBOPHWUX jypucauMKUMja Koje ce ogHoce Ha AaTu
cnyyaj). MNpennoXeHo peulere Mopa ga Ce OrpaHuMyYM Ha CNOMUHaHe
ogpeheHnx HoBYaHMX M3HOCA (Ha NpUMMep, Ha NPUXOA UMW Pacxod) unu,
aKko je Tako HaBegeHo, Ha Hajsehy nopecky crtony m3 OGyxsaheHor
NMOpeCKOor yroBopa v TO, 3a CBaKy KOPEKLUMjy U CANYHO NuTakwe y AaToM
cnyvyajy. Y cnyvajy, 4a HagneXHW opraHu yroBOpHUX jypucauvkLumja HUCY
ycnenu a ce 4OroBope O NuTaky Koje ce OAHOCK Ha YCrnoBe 3a NpUMeEHY
Heke of ogpenaba oprosapajyher O6yxBaheHor nopeckor yrosopa (y
AarbeM TEeKCTY: ,FPaHUYHO NMuTake”) Ha NpuMmep, O TOMe Aa NN je HEKO
PU3MYKO NuLe pesnaeHT unv aa nv nNocToju ctanHa NnocrnoBHa jeaMHuua,
HaONeXHW opraHn MOry fa nogHecy anTtepHaTUBHa nNpeasioxeHa
pewera y Be3n ca nuTawMma of KOjux 3aBUCK ofJfiyka Of peluaBama
TaKBMX FPaHUYHMX NUTakA.
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6) HapnexHu opraH cBake YroBOpHE jypucaukumje mMoxe ga apoutpakHOM
Behy Ha pa3maTpane nogHece 1 obpasnoxere CBOr Npeanora peLlexa.
HagnexHu opraH koju nogHece npennor peliewa unm obpasnoxewe
CBOr Npeanora pellewa, NpMMmepak Tora AoCTaBiba APYroMm HaaNeXHOM
opraHy 1 To, A0 AaTyma [o Kojer je Tpebano poctaButu npeanor
pelwerwa 1 obpasnoxerwe npegnora pewena. HagnexHu opraH Moxe
Takohe, HajkacHumje o gaTyma yTBpheHor 3ajegHUYKMM OOroBopoM, Ada
apbutpaxHoMm Behy nogHece CBOj O4roBOp Ha Npeanor pelewa u
obpasnoxere Koje je MNOAHEeO HaANeXHW opraH [Apyre YroBopHe
jypucaukumje. MNpumepak oaroeopa, HajkacHuje 0o gatyma Oo Kojer ra je
Tpebano gocTaBuTK, 4OCTaBIba Ce M APYrOM HALIEXXHOM OpraHy.

u) ApObutpaxHo Behe ce, y OOHOCY Ha Cny4yaj KOju Cy Yy Be3n Ca HeK M
nuTakbeM UM y Besn ca Ouno KOjUM rPpaHUYHUM MNUTakeM NoAHenu
HadneXxHW opraHun, onpeaerbyje 3a jefHo o4 NPeanoXeHnX peLlera u To,
be3 6uno kakesor obpasnoxerwa unu objawkbera TakBe CBoOje oAJlyke.
ApbOuTtpaxHa ofnyka ce ycBaja nNpocTtoM BehMHOM rnacoea 4naHoBa
Beha. ApbuTtpaxHo Behe CBOjy oanyky, y nucaHoMm obnuky, AocTaBrba
HaAnNeXHUM opraHvMa YroBOpHUX jypucaukuuja. Ognyka apbutpaxHor
Beha He nNpeacTaBrba npecenaH.

2. 3a notpebe npumeHe OBOr unaHa Yrosopa, y OZHOCY Ha ogrosapajyhe
Ob6yxBaheHe nopecke yroBope, CTpaHa MOXe ga 3agpXu npaBo ga ctaB 1. oBor
yfaHa He npumemsyje Ha cBoje OByxBaheHe nopecke yroBope. Y ToOM Cry4ajy, ocum y
MEepU Yy KOjoj HaAmnexXHW OpraHn YroBOPHWUX jypucaukumja MOCTUTHY 3ajeHUYKM
AOroBOp O NPUMEHW Opyradvjux npasuna, npumetryjy ce cnegeha npasuna y Besu
ca apObuTpaKHUM NOCTYMNKOM:

a) HakoH wTO je cnyyaj NOQHET Ha pellaBake apOUTPaKOM, HaOEXHU
opraH cBake yroBopHe jypucaukuumje, 6e3 HenoTpebHor ognararwa, CBUM
ynaHoBumMa apbuTpaxkHor Beha goctaerba cBe MHdopMauuje Koje mory
OMTM HeonxogHe 3a foHowewe apbuTtpaxHe ognyke. Ocum y cnyvajy
Kafa ce HaanexHu opraHy yroBOpHUX jypucauvkumja gorosope gpyraduje,
HWjegHa o4 MHopMaumja Koje HU je4HOM HWM OpYrom HaamneXXHOM opraHy
Hucy 6une QOCTynHe npe Hero LWTOo Cy NPUMUNKN 3axTeB 3a apbutpaxy,
He y3uma ce y 0631p NpUIMKoM OOHOLLEHa OAMYKe.

6) Oanyky o nuTawbMma Koja Cy MOAHETA Ha pellaBakwe apbuTpakom,
apbutpaxHo Behe [OHOCM Ha OCHOBY M Yy cknagy ca Baxehum
ogpenbama ObyxsaheHor nopeckor yroeopa, kao n ogpegbama gomahumx
3aKoHa YroBOpHUX jypucaukumja. YUnaHosun Beha pasmaTtpajy n 6mno koje
apyre wn3Bope npaBa kKoje, Kao TakBe, 3ajedHUYKMM [OroBOPOM,
HaONeXHN OpraHn YroBOPHUX jypucamKumja n3puymTo Haseay.

u) Ogpnyka apbuTpaxHor Beha p[ocTtaBfba Ce HagfeXHUM oOpraHMMma
YrOBOPHMX jypuUcauKkumja y nucaHom obGIMKY U y H0j Ce HaBode MpaBHU
OCHOB 1 pasfno3n Ha OCHOBY KOjuX je OoHeTa. ApOuTpaxHa oanyka ce
ycBaja npoctoM BehnHom rracosa uynaHoBa Beha. ApbuTpaxHa ognyka
He npeAcTaBrba npecenaH.

3. CTtpaHa Koja Huje cTaBuna pes3epBy ONMCaHy y YnaHy 2. OBOr 4naHa, Moxe fa
3ag0pXn npaBo [Ja MPeTxXo4He CTaBoBe OBOl YfaHa He MpuMmetbyjy Ha CBoje
O6yxsaheHe nopecke yroBope ca CTpaHama Koje cy cTaBurne Ty pe3epBy. Y TOM
crnydajy, HaanexHu opraHu YroBOpHUX jypucavkumja y cBakom O6yxBaheHoM
NnopecKkoM yroBopy HacToje Aa NOCTUrHy JOroBOp O BPCTU apbuTpaxkHor npoueca Koju
ce npumewyje y ogHocy Ha Taj OGyxsaheHw nopecku yroBop. CBe [OK Takas
aoroBop He OGyae nocturHyTt, ynaH 19. (O6aBe3Ha obaBesyjyha apbutpaxa) oBe
KOHBEHLMje He Npumetsyje ce y oagHocy Ha Taj ObyxBaheHu nopecku yroBop.
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4. CrtpaHa moxe n ga usabepe, ga ctaB 5. OBOr 4naHa npuvMemnyje Ha CBoje
Ob6yxBaheHe nopecke yroBope v AyxHa je ga o Tome obasectn [lenosutapa. Ctas 5.
OBOI uYnaHa npumemyje ce u3Melly OBe YroBOpHe jypucaukumje y OAHOCY Ha
O6yxBaheHn nopecku yroBop, ako je OGMMNO Koja OA4 YrOBOPHUX jypucAauKumja
AOCTaBuna TakBo obaseluTere.

5. lNpe noyeTka apOUTpaxHOr NOCTYyMKa, HaANEXHU OpraHn YroBOPHUX jypucamkumja
O6yxsaheHor nopeckor yroBopa o06e36ef)yjy, Aa ce cBako nuue Koje je noaHeno
Cnyyaj Ha peluaBare, KaO U HMXOBU CaBETHWUM, Yy nnucaHoM obnuky, obasexy Aa
NMHGOpMaLmje Koje TOKOM Tpajara apOuTpadkHOr MOCTynka npume O HaanexHor
opraHa unu og apbutpaxHor Beha He OTKpuBajy HujegHom Apyrom nuuy. loctynak
3ajegHVYKOr JoroBapansa NOoKpeHyT y cknagy ca ObyxsaheHWM NOpeckMM yroBopom,
Kao M apbutpakHu MOCTynak MOKPeHyT y cknagy ca osum [enom Yrosopa ce, Y
OOHOCY Ha AaTu cryyaj, npekvuaajy ako, y 6uno Kojem TpeHyTKy HakoH NoAHOLLEeHa
3axTeBa 3a apbutpaxy, a npe Hero WTO apbuTpaxHo Behe HagneXHUM opraHuma
YrOBOPHUX jypucOMKUMja caomnwTy CBOjy OAJSyKY, NnuUe Koje je MOAHEerno cry4aj Ha
peluaBake UM HEKO Of CaBETHWKA TOr nuua y MatepujanHoM CMUCAY NPeKpLUN Taj
[0roBop.

6. M3y3eTHO of cTaea 4. oBor ynaHa, CTpaHa Koja He mnsabepe ga npumemnyije
CcTaB 5. OBOr 4flaHa, MOXe Aa 3agpXv NpaBo ga CTaB 5. 0BOr YfiaHa He NpuMmemsyje y
ofHocy Ha jegaH wnu Buwe ogpeheHmx O6yxBaheHMX MOpeckux yrosBopa unum y
ogHocy Ha cBe cBoje ObyxBaheHe nopecke yroBope.

7. CrtpaHa koja nsabepe ga npumersyje ctaB 5. OBOr 4naHa, MOXe fa 3adpxu
npaBso ga oBaj Aeo Yrosopa He npumensyje y ogHocy Ha cse ObyxBaheHe nopecke
YyroBOpe 3a Koje je gpyra yroBopHa jypuycOuvKuuvja cTaBuna pes3epBy Yy ckragy ca
CTaBOM 6. OBOr YnaHa.

UnaH 24.
[oroBop 0 gpyradnjem peLlemny

1. 3a notpebe npumeHe oBor [ena YroBopa, y ogHocy Ha cBoje ObyxBaheHe
nopecke yrosope, CtpaHa Moxe fa nsabepe ga npuMMmeryje ctaB 2. OBOI 4raHa, o
yemy je AyxHa ga obasectn [denosutapa. CtaB 2. OBOr 4naHa npuMmeryje ce y
ogHocuma mM3MeRy OBe YroBOpHe jypucavkumje y ogHocy Ha O6yxBaheHn nopecku
yroBop, camMo ako cy obe yroBopHe jypucaukumje goctasune TakBo obaseLlTeme.

2. N3yseTHOo of unaHa 19. (OGaeesHa obGaeasyjyha apbutpaxa) ctaB 4. oBe
KOHBeHUMje, apbuTpaxHa oanyka goHeTa y cknagy ca oBum [enom Yroeopa, Huje
obaBesyjyha 3a yroBopHe jypucaukumnje ObyxsaheHor nopeckor yrosopa u ucta ce
He CrpoBOAW, aKo Ce HaOSIeXHW OpraHn YroBOPHMX jypucaoukumja y poKy oA Tpu
KaneHgapcka meceua nowTo uMm je apbutpaxHa oariyka OOCTaBibeHa A0roBope O
HEKOM ApyraynjeM peLuery CBUX HepeLLEeHUX NuTama.

3. CtpaHa koja mM3abepe ga nNpuMeryje CTaB 2.0BOr uYfaHa, MoXe da 3aapXu
npaeo Oa cTaB 2. OBOr 4flaHa NpuMekyje camo y ogHocy Ha cBoje O6yxeaheHe
nopecke yroBope Ha koje ce npumemyje dnan 23. (Bpcta apbutpaxor npoueca) ctas
2. 0B€e KOHBEHUMje.

YnaH 25.
TpoLwkoBM apBUTpaxxHMX NocTynaka

Y apbutpaxHoM MOCTYMKy MOKPEHYTOM Y cKknagy ca osBuMm [lenoM, HakHage u
TPOLUKOBE 4YnaHoBa apbuTtpaxHor Beha, kao M CBe TPOLUKOBE YrOBOPHUX
jypycaomkumja Koju HactaHy y Be3n ca apbuTparkHuMMm NOCTynuuma CHOCe YroBOpHE
jypucoukumje, Ha HaumH Koju Tpeba ga 6ype yTBpheH 3ajeaHVUYKMM LOroBOpPOM
namehy HagnexxHux opraHa YroBOpHUX jypucaukuuja. AKO TakaB goroBop He byae
NMOCTUrHYT, CBaka YroBopHa jypucauvKLMja CHOCU CBOje COMCTBEHe TPOLUKOBE, Kao U
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TPOLUKOBE CBOI MMEHOBaHOr YnaHa Beha. Tpolwak npeacenaeajyher apoutpaHor
Beha, Kkao 1 ocTane TPOLLKOBE Be3aHe 3a CnpoBohere apbuTpakHux nocTtynaka, y
jeoHakuM genoBrMa, CHoce YroBOpHe jypucavkumije.

UnaH 26.
YcknaheHocT

1. Y cknagy ca unaHom 18. (M36op aa ce npumewyje Oeo VI) oBe KoHBeHuUuje,
oapenbe oeor [lena KoHBeHuumje, npyMmemsyjy ce yMecTo unm y HegoctaTtky ogpenaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa koje npeasuhajy apbuTpaxy HepelleHuxX nuTawa
KOja HacTaHy M3 cnydaja NOCTynka 3ajegHuykor goroeapawa. Csaka CTpaHa Koja
n3abepe ga npumetrbyje osaj aeo KoHBeHuumje, ayxHa je oa obasectu [lenoautapa ga
nn ceakn of HeHux OByxBaheHMX NOpecKMx yroBopa, OCUM OHWUX KOju Cy npeameT
pesepBe y Cknagy ca CTaBoM 4. OBOr YnaHa, cagpXu Taksy oapendy v, ako cagpxu,
o 6pojy unaHa u ctaBa cBake Te ogpeabe. Kaga aBe yroBopHe jypucavkumje nocrase
TakBo obaBelwTewe Yy ogHocy Ha ogpeanby OOGyxsaheHor nopeckor yrosopa Ta
oapenba he, y ogHocuma wu3amehy YroBOpHUX jypucauvkumja, ©uTn 3amereHa
ogpenbama us osor [Jena KoHseHuuje.

2. Bbuno koje HepelweHO nuTake Koje HacTaHe W3 crydaja pasmaTpaHor y
NOCTYMKY 3ajeQHUYKOr gOoroBapaka 4uvje pellaBane je, U uHade, moryhe y oksupy
apbutpaxHor noctynka npegsuheHor y osom [eny YroBopa, He MOgHOCKU ce Ha
apbutpaxy, ako TakBO MuTake MnoTnaga Mo4 CNnyyaj y Be3n ca KOjUM je HeEKo
apbutpaxHo Behe wunu CnMYHO Teno, NPEeTXOA4HO YCMNOCTaBfbEHO, Y Cknagy ca
bunatepanHum uMnu - MynTunaTtepanHuM  YroBopoM Koju npeasuha obasesHy
obaBesyjyhy apbuTtpaxky HepelLeHMX NnTarwa y CnyyajeBuMa Koju HacTajy y nocTynky
3ajeqHMYKOr gorosapamsa.

3. Y cknagy ca ctaBoM 1. OBOr umnaHa, HMWTa o4 HaBegeHor y oBoM [eny
KoHBeHUMje He yTnye Ha uchnywaBarwe Lnpux obaBesa y Be3n ca apbuTtpaxom
nUTaka Koja HUCY pelleHa y MOCTYMKY 3ajeAHUYKOr goroBapara Koju je pesyntaTt
OPpYruxX yroBopa y Kojuma yroBopHe jypucaukumje jecy nnm he noctatn CtpaHe.

4. CtpaHa MOXe da 3agpxu npaso da oBaj neo KoHBeHuuje He MnpuMekryje y
OAHOCY Ha jegaH unu Buwe HaBegeHux ObyxBaheHMx NOPeCKNX yroBopa (Unm Ha cee
cBoje ObyxBaheHe nopecke yrosope) koju Beh npegsuhajy obasesHy obasesyjyhy
apbuTpaxy nMTaka Koja HACY peLleHa y NOCTYNKy 3aje4HNYKOr oroBapaksa.

AEO VI
3ABPLWHE OAPEOBE

YUnaH 27.
MoTtnncneBame 1 noTephuBame, Npuxeatake Unm ogobpasame

1. Og 31. [deuembpa 2016. roguHe, oBa KOHBeHuUMja he OuUTM OTBOpeHa 3a
NnoTnMcrBame Of CTpaHe:

a)  CBUX OpXaBa;

©6) TepH3nja (YjegurwbeHo KparbeBctBO Benvke bBbputaHuje un CebepHe
Npcke), Octpea MeH (YjeourweHo KparbeBcTBo Benuke BpuTtaHuje u
CesepHe Wpcke), Llepcuja (YjeanweHo KparbesctBo Benuke Bputanuje
n CesepHe Wpcke); [HasmBu gogaTHUX jypucavkumjal; u

u) O6uno koje gpyre jypucauvkumje osnawheHe pa noctaHe CtpaHa Ha
OCHOBY KOHCeHcyarnHe oanyke CTpaHa 1 NOTNMCHUKA.

2. O.a koHBeHuuja ce noTephyje, npuxeaTta unm ogobpasa.
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UnaH 28.
PesepBe

1. Y cknagy ca cTaBOM 2. OBOT YriaHa, HUKaKBe pe3epBe HUCY [03BOSbeHe Yy Besn
ca OBOM KOHBEHLMjOM, OCUM OHUX U3PUYUTO [03BOIbEHMX Y:

a)
6)
u)

A)
e)
®)
r

UnaHy 3. (TpaHCnapeHTHU eHTUTeTn) cTaB 5;
UnaHy 4. (EHTUTETW KOjU UMajy OBOjHY pe3naeHTHOCT) cTaB 3;

UnaHy 5. (MpumeHa meTofa 3a oTKNawake OBOCTPYKOr ornopesnBatsa)
cT.8.1n9;

UnaHy 6. (CBpxa ob6yxBaheHor nopeckor yroBopa) cTaB 4;
UnaHy 7. (CnpevaBare 3noynotpebe yrosopa) c1. 15. n 16;
UnaHy 8. (TpaHcakumje TpaHcdepa auBnaeHam) ctas 3;

Unany 9. (KanutanHm pobutak on oTyhewa akuuja vnum uHTepeca
eHTUTeTa Koju CBOjy BPeQHOCTU OCTBapyjy YrriaBHOM Of HEMNOKPETHOCTW)
cTas 6;

Unany 10. (MpaBuno npotms 3noynotpebe cTanHe NOCrOBHE jeauHuLEe
Koja ce Hanasu y Tpehum jypucaukumjama) ctas 5;

UnaHy 11. (MprmeHa nopecknx yroBopa 3a orpaHvyaBane npasa cTpaHe
[a onopeayje ConcTBeHe pe3ngeHTe) ctas 3;

UnaHy 12. (BewTayko msberaBakwe craTyca MOCMOBHE jeOUHULE KpPO3
KOMMCMOHE apaHXmaHe U cnnvHe cTpartervje) cras 4;

UnaHy 13. (BewTtayko nsberaBare ctaTyca cTariHe MOCIOBHE jeauHuLe
n3ysysnmatem nocebHnx genaTtHocTn) ctas 6;

UnaHny 14. (Mogena yroeopa) ctaB 3;

Unany 15. (dedmHnumja nuua 6nucko nosesaHor ca npeaysehem) ctas

UnaHy 16. ([MocTynak 3ajegHWYKOr gorosapamsa) ctaB 5;
UnaHny 17. (Oaroeapajyhe kopekuuje) ctaB 3;

UnaHy 19. (ObaBesHa obase3syjyha apbutpaxa) ct. 11. n 12;
UnaHny 23.
UnaHny 24.
UnaHy 26.
UnaHy 35.

UnaHny 36. (MoyeTak npumeHe Oena VI).

BpcTta apbuTtpaxHor npoueca) cT. 2, 3,6.1n 7;
[loroBop o Agpyraumjem peLuemny) ctas 3;

YcknaheHocT) cTaB 4;

—_~ o~ o~ o~

MoyeTak npumMeHe) CT. 6. n 7; n

M3y3eTHO oa cTaea 1. oBor unaHa, CTpaHa koja, y cknagy ca 4naHom 18.
(N3bop ma ce npumenyje Heo VI) oBe koHBeHuuje, nsabepe pa
npumersyje deo VI (Apbutpaxa) oBe KOHBEHUMje, Moxe Aa hopMynuLie
jedHy unu Bule pesepBu Y OOHOCY Ha CnyvajeBe Koju cy, y cknagy ca
ogpegbama [ena VI (ApbGuTpaxa) oBe KOHBEHUMje, MOLMNOXHM
Apbutpaxun. 3a CtpaHy Koja, y cknagy ca unaHom 18. (M3bop pa ce
npumersyje [eo VI) oBe KOHBEHUMje, HAKOH LWTO noctaHe CTpaHa y OBOM
yroBsopy, nsabepe ga npumersyje [leo VI (Apbutpaxa) oBe KOHBEHLMje,
pe3epBe y Cknagy ca OBOM TaykOM OBOr CTaBa OBOr unaHa KoHBeHuuje,
CTaBrbajy ce y ucrto Bpeme, kaga CtpaHa, y cknagy ca unaHom 18.
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(N36op pma ce npumeryje [deo VI) oBe KOHBeEHUMje O CBOM u3bopy,
obasecTn [lenosuTapa.

6) Pe3sepBe Koje Cy CTaBrbeHE Yy CKNagy ca TaykoM a) oBor ctaBa Tpeba aa
O6yny npuxBaheHe. Cmatpa ce pga je CtpaHa npuxBaTuna pesepsy
CTaBrbEHY Yy CKnagy ca TaykoM a) oBor ctaBa ako [lenosuTapa, Ao Kpaja
nepuoga of OBaHaecCT KaneHOapCKMX Meceuu Koju nouvmkwse o gatyma
kaga jy je Oenosutap obaBecTno o pesepBu uUnNu A0 Jatyma y Kojem
AenoHyje  CBOj  WHCTPYMEHT  noTBphuBawa, npuxeatawa  Unu
opobpaBarba, 3aBUCHO O TOra Koju je KacHuju gatym, Huje obasectuna
Aa ce NpoTMBKU pe3epBu. 3a CTpaHy Koja, y cknaay ca unaHom 18. (136op
Aa ce npumetbyje leo VI) oBe KOHBeHUMje, HaKOH WTO noctaHe CtpaHa y
OBOM Yyroeopy, usabepe pga npumewyje [Hdeo VI (Apbutpaxa) ose
KOHBeHUMje, npumeabe Ha pesepBe Koje je, NPeTXOoAHo, y cKragy ca
Ta4ykoMm a) OBOr CTaBa, ctaBuna gpyra CtpaHa cTaBrbajy ce y Bpeme kaga
je npesornomeHyTta CtpaHa, y cknagy ca unaHom 18. (U36op pa ce
npumersyje [eo VI) oBe koHBeHuuje, 0 cBOoM u3bopy obaBecTuna
Henoasntapa. Kaga je CtpaHa ctaBuna npumeaby Ha pesepBy CTaBIbEHY
y CKrnagy ca TaykoM a) oBor ctasa, uernokynaH feo VI (Apbutpaxa) ose
KOHBEHUMje, He npumersyje ce namehy CTpaHe Koja ce NpoTMBU pe3epBu
n CTpaHe Koja cTaBSba pesepsy.

3. Ocum ako Huje n3punuunto apyraumje npegsuheHo ogroeapajyhum ogpenbama
OBe KOHBEHLUMje, pe3epBa CTaBSbeHa y cknagy ca ctaBoM 1. unu 2. oBor 4naHa:

a) wMemwa, 3a CTpaHy Koja je cTaBuna pesepBy, Y HEHMM ofgHocMMa ca
apyrom CtpaHom, oapenbe oBe KOHBEHUMje Ha Koje ce pe3epBa O4HOCH,
1 TO y rpaHMLamMa cTaBibeHe pe3epse;

©) wMewa HaBegeHe ogpenbe, y nctum rpaHmuam m 3a gpyry CrpaHy, y
HeHNM ogHocuma ca CTpaHOM Koja CTaBrba pe3epsy.

4. PesepBe koje ce npumenyjy Ha OOyxBaheHe Mopecke YyroBope koje je
3akrbyyuna CTtpaHa nnm Koju cy 3akibyvyeHu y UMe jypucaoukumnje unm Teputopuje 3a
unje je mehyHapogHe ogHoce oaroBopHa CTpaHa, oHOa Kaga Ta jypucaukumnja nnm
Teputopuja Hunje CtpaHa y KoHBeHumju y cknagy ca ynaHom 27. (MoTnucmeare n
MotBphuBamwe, lNpuxeatawe wnnn OpobpaBarwe) ctaB 1. Tadka 6) unm uU) oBe
KOHBeHUMje, cTaBrba oaroBopHa CTpaHa n oHe Mory 6uTu pasnuyuuTe o pes3epsu
Koje je, y ogHocy Ha cBoje conctBeHe OGyxBaheHe nopecke yropope, cTaBuna Ta
CtpaHa.

5. PesepBe ce cTaBrbajy y TPEHYTKY MOTNMCMBaHa UNN NPUIMKOM OENOHOBaHa
WHCTpyMeHTa noTeBphuBawa, npuxBaTawa U opobpasawa, y ckiagy ca
ogpenabama cT. 2, 6. n 9. oBor 4naHa 1 unaHa 29. (ObGaeelwTena) cTaB 5. oBe
KoHBeHumje. MehyTtum, 3a CTpaHy koja, y cknagy ca udnaHom 18. (M36op ga ce
npumewyje [Oeo VI) oBe KkOHBeHUuje, HakOH WTO nocTtaHe CTpaHa y OBOU
KOHBeHUMjK, nsabepe ga npumetrsyje Oeo VI (Apbutpaxa) oBe KOHBEHUMje, pe3epBe
onucaHe y ctaBy 1. Tad. n), q), p) 1 c) oBor YnaHa KoHBeHuuje, CTaBIbajy ce y UCTO
Bpeme, kaga CTtpaHa, y ckragy ca ynadom 18. (M3bop ga ce npumensyje Oeo VI) oBe
KOHBeHUMje o cBoM nsbopy, obasectn [lenosutapa.

6. AKO Cy pesepBe CTaB/beHe Yy Bpeme noTnucuMBawa, oHe Tpeba pa Oyay
noTBpheHe NMpuUIMKOM OEenOHOBawa WHCTPYMEHTa NoTBphuBara, npuxeBatakwa Unm
opgobpaBara, OCMM ako [OOKYMEHT KOju cagpXu pe3epBe, EKCM/IMUMTHO, He
npeumnsnpa ga nx Tpeba cmatpaT KOHa4YHUM, Y cknagy ca ogpenbama ct. 2, 5.1 9.
OBOr unaHa u unaHa 29. (O6aBewTena) cTaB 5. oBe KOHBEHUMjE.

7.  AKo pesepBe HUCY CTaBIbEHE Y BpeMe MnoTnucuBatsa, [lenosuTapy Taga, Tpeba
[0CTaBUTU NPUBPEMEHY, OYEKMBaHY NNCTY pe3epByl.
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8.  3a pesepBe cTaBrbeHe Yy cknagy ca cBakom of cnegehux ogpepaba, koje cy
npeaMeT pes3epBu, OHAKO Kako Cy AedwuHucaHe Yy opgrosapajyhoj ogpenbu ose
KOHBeHUMje, Yy TPEHYTKy CTaBrbawa pe3epBu, MOpa ce OOCTaBUTW nucTa yrosopa
HaBeZleHMX y cknagy ca unaHom 2. (Tymadvene u3pasa) ctaB 1. Tayka a) noaradka
nn) oBe KOHBeHUWje (U, y crnydajy pesepBe y cknagy ca 6uno kojum cnegehum
ogpenbama, 0CMM OHUX KOjU CYy HAaBEAEHM Y Tau. 1), ) 1 H) OBOr YnaHa, 6poj unaHa n
cTaBa cBake Te oaroBapajyhe ogpenbe):

a) Ynana 3. (TpaHcnapeHTHW eHTUTEeTH) cTaB 5. Tay. 6), U), A), e) ur);

6) YnaHa 4. (EHTMTETM KOjU MMajy OBOjHY pe3naeHTHoCT) cTtaB 3. Tau. 6), u)
na);

u) Ynana 5. (MNpumeHa meToda 3a OTKMakake ABOCTPYKOr OrnopesvBama)
cT.8.1n9;

4) Ynana 6. (CBpxa ObyxsaheHOr nopeckor yrosopa) ctaB 4;

e) Ynana 7. (CnpeyaBame 3noynotpebe yrosopa) ctaB 15. Tau. 6) un 1);

(

d) Ynana 8. (TpaHcakumje TpaHcepa anBmaenan) cras 3. Tadka 6) nogTau.
n), Nn), n nmn);

r Unana 9. (Kanutanuu pobutak og otyhewa akumja unm uHTepeca
€HTUTETa KOju CBOjy BPeLHOCT OCTBapyjy YrnaBHOM O HEMOKPETHOCTK)
ctaB 6. Tay. o), e) u d);

X)  Ynana 10. (MpaBuno npoTtus 3noynoTpebe ctanHe MOCMOBHE jeanHuLe
Koja ce Hanasu y Tpehum jypucaukumjama) ctae 5. Taud. 0) un u);

n) Ynana 11. (MpumeHa nopeckux yroBopa 3a OrpaHu4yaBake MpaBa
CTtpaHe na onopeayje concTBeHe peaungeHate) ctae 3. Tadvka 0);

)] UnaHa 13. (BewTayko nsberaBake cratyca crasiHe MOCIMOBHE jeanHuLe
n3ysmmarem nocedbHMx genaTHocTh) cTas 6. Tauka 6);

K)  Ynan 14. (Mogena yroeopa) ctas 3. Tayka 06);

n)  Ynan 16. (MocTynak 3ajegHU4Kor gorosapamsa) ctaB 5. Tauka 6);
M) Ynana 17. (Ogroeapajyhe Kopekumje) ctaB 3. Tauka a);

H) YnaHa 23. (Bpcta apbuTtpaxHor npoueca) cTtaB 6; u

0) Ynana 26. (YcknaheHocT) cTaB 4.

PesepBe onucaHe y Tay. a) 4O O) OBOr 4YnaHa, He MpUMeryjy ce Ha Buno koju
O6yxBaheHn NoOpeckn YroBop KOjU HUje YKIbYYeH Yy NIMCTY ONncaHy y OBOM CTaBy OBOT
ynaHa KoHeeHuuje.

9. Ceaka cTpaHa koja je cTaBuna pesepBy y ckragy ca ctaBom 1. unum 2. oBor
yriaHa, MoXe je nosyhu nnum 3ameHUTUN ca pe3epBOM ca BehMM orpaHnvyer-em, Tako
wTto he o Tome obaeectutn [enosutapa. Ta CtpaHa he, y cknagy ca unaHom 29.
(ObGagewTera) cTtaB 6. oBe KOHBEHUMje, OOCTaBMTM AodaTHO obaBellTene, Koje
MOXxe BUTK 3aTpaxkeHo, Kao nocneauua noBnayerwa Unn 3ameHe pesepse. Y cknagy
ca unaHom 35. ([oyeTak NnpumeHe) cTaB 7. OBE KOHBEHUMje, NOBNaYvewe nnm sameHa
ce npumemyije:

a) y ogHocy Ha O6yxBaheHu Mnopecku yroBop camo ca ApxasBama unu
jypucoukumjama koje cy CTpaHe y OBOj KOHBEHUMjU, OHOA kKaga
[JenoauTtap npumn obaBeluTeHe O NOBNaYery UMK 3aMeHn pe3epse;

n)  3a pesepBe y Be3u ca ogpenbama koje ce ogHoce Ha nopese no
onbuTky, Kaga gorahaj koju Aaje NpaBo Ha TakBe Mope3e HacTaHe
1. jaHyapa vnu nocne 1. jaHyapa rogmvHe Koja HenocpegHo cneau
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UCTEK nepvoda Of LUECT KaneHOapcKMx Meceum Koju nouvkse of
AaTyma kaga [enosuTtap obaBecT O MOBMaveky UMM 3amMeHu
pesepBse; n

nn) 3a pesepsBe y Be3u ca CBMM ocTanum oapenbama, 3a nopese Koju
ce Hannahyjy y ogHOCYy Ha nepuoge onopesvBara Koju Mounkby
NpBOr jaHyapa unu nocre NpBor jaHyapa roguMHe koja HenocpeaHo
crneau NcTek nepmoaa of LWeCT KaneH4apCKkux Meceum Koju Novmtse
o Aatyma kaga Oenosutap obaBecTy O MOBNayewy UM 3aMeHn
pesepse; n

y ogHocy Ha ObyxBaheHu nopeckun yroeop, 3a jedHy Unu BULLEe YrOBOPHUX
jypycaoukumja koje noctaHy CTpaHa y OBOj KOHBEHUMjU nocrne gaTtyma
npujema [denosuntapa, obaBeliTeHa O NOBAAYeHy UM 3amMeHn pesepse:
o4 KacHujer on patyma y kojeM KoHBeHUMja cTyrna Ha cHary 3a Te
YroBOpHE jypucavkumje.

YnaH 29.
ObaBelUTena

1. VY cknagy ca cT. 5. n 6. oBor 4YnaHa u ynaHom 35. (lMoyeTak NnpumeHe) ctas 7.
OBe KOHBeHUuje, obaBeluTeHa y cknagy ca cnegehum ogpeabama oBe KOHBeHUMje,
AOCTaBrbajy ce y TPEHYTKy NOTNMCMBaHa UNN NpUIIMKOM AenoHOBaka MHCTPYMEHTA
notephuBata, NpuxeaTarwa unu ogobpasama:

a)
6)
u)
A)

e)

®)

UnaHa 2. (Tymauyense uspasa) ctas 1. Tauyka a) nograyka um);
UnaHa 3. (TpaHcnapeHTHU eHTuTeTn) cTaB 6;
UnaHa 4. (EHTUTETM KOju MMajy OBOjHY PE3MAEHTHOCT) CTaB 4;

UnaHa 5. ([MpumeHa meToda 3a OTKMNawake OBOCTPYKOr onopesnBaa)
ctaB 10;

UnaHa 6. (Cepxa ObyxsaheHor nopeckor yrosopa) cT. 5. u 6;
UnaHa 7. (CnpeyvaBanse 3roynotpebe yrosopa) ctas 17,
UnaHna 8. (TpaHcakuuje TpaHcdepa anengeHamn) ctas 4;

Unana 9. (Kanutanuu pobutak op oTyhewa akumja unm uHTepeca
€HTUTETa KOju CBOjy BPEAHOCT OCTBapYjy YrMaBHOM O HEMOKPETHOCTW)
CT.7.1n8;

Unana 10. (MpaBuno npoTtue 3rnoynoTpebe cranHe MOCMOBHE jeanHuue
Koja ce Hanasu y Tpehum jypucaukumnjama) crtas 6;

UnaH 11. (MprmeHa nopecknx yroBopa 3a orpaHudaBane npasa CtpaHe
[a onopeayje CONCTBEHE pe3naeHTe) cTaB 4;

UnaHa 12. (BewTa4dko nsberaBake cratyca cTasiHe MOCMOBHE jeanHULE
KpO3 KOMUCMOHE apaHXXMaHe M CriMyHe cTpaTeruje) cT. 5. u 6;

UnaHa 13. (BewTauyko nsberaBake crtatyca crasiHe MOCIOBHE jeaAnHuLe
n3y3y3nmMahemM nocebHnx genartHocTn) cT. 7. n 8;

UnaHa 14. (Mogena yrosopa) ctas 4;

UnaHa 16. ([ocTynak 3ajegHuyKor goroBapama) ctas 6;
UnaHa 17. (Oarosapajyhe kopekumje) ctas 4;

UnaH 18. (U36op aa ce npumensyje deo VI);

UnaHa 23. (Bpcta apbutpaxHor npoueca) ctas 4;
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p) YnaHa 24. (QoroBop o0 gpyrayunjem pellemwy) ctas 1;
c) YnaHa 26. (YcknaheHocT) cTtaB 1; u
T) UnaHa 35. (Mo4veTtak npumeHe) ct. 1, 2, 3,5. 1 7.

2. Ob6aBewTtewa y Be3n ca O6yxBaheHMM nopeckum yroBopuma koje je
3akrbyunna CTpaHa unv Koju Cy 3akiby4yeHu y uMme jypucavkumje unm teputopuje 3a
ynje je mehyHapoaHe ogHoce ofaroBopHa CTpaHa, oHAa Kaga Ta jypucaukuuja nnm
Teputopuja Huje CtpaHa y KoHBeHumju y cknagy ca unaHom 27. (MMotnucueane u
MoTephuBakse, lNpuxsatawe wunu OpobpaBare) ctaB 1. Tayka 6) unu u) oBe
KOHBeHUuMje, pocTtaBrba opgrosopHa CTpaHa M oHa Mory ©6uTu pasnuuuTta oA
obaBelLTEHA KOja je, Y ogHocy Ha cBoje concTBeHe ObyxBaheHe nopecke yrosope,
poctasuna ta CtpaHa.

3.  Axo ce obaBeluTewa AOCTaBIbajy Y BpeMe NoTnucrMBaksa, oHa Tpeba ga oyay
noTeBpheHa NpunMKkoMm OenoHOBawa WMHCTPYMeHTa noTBphuMBaka, npuxsaTakwa Wnu
opgobpaBara, OCMM ako, OOKYMEHT KOju cagpxu obaBeluTersa, eKCNIUUUTHO, He
npeumnsvpa ga ux Tpeba cmatpaTv KOHa4yHWM, Yy cknagy ca ogpenbama cT. 5. n 6.
OBOr unaHa, n unaHa 35. (lMoyeTak NpyMeHe) cTaB 7. OBE KOHBEHUMje.

4. Ako obaBelwTewa HWCY [OCTaBrbeHa Yy BpeMe MoTnvMcuBaka Taga, Tpeba
[OCTaBUTU NPUBPEMEHY, OYEKMBAHY NUCTY obaBeLuTeH-a.

5. CrtpaHa Moxe, y Buno koje Bpeme, MPOLUMPUTU NIUCTY YyroBopa HaBedeHuX Yy
cknagy ca unaHom 2. (Tymayewe m3pasa) ctaB 1. Tauyka a) noaradka mu) oBe
KOHBeHUuje, Tako wTo he o Tome obasectutn [denosutapa. Y oBom obaseluTemy,
CtpaHa je gayxHa ga npeuusupa, ga nv je yroeop npegmet 6uno koje of pesepsu
koje je CTpaHa HaBena y unaHy 28. (PesepBe) ctaB 8. oBe KoHBeHuuje. CTpaHa
MOXe [a CTaBM M HOBY pe3epBy onucaHy y udnaHy 28. (Pesepse) ctaB 8. oBe
KOHBeHUMje, ako 61 gogaTHu yroeop G1o NpBu Takas YroBop koju 6u 6no npegmet Te
pesepse. CTpaHa je ayxHa, Aa HaBege u 6uno koja gogatHa obaBeluTera Koja Mory
OuMTK 3aTpaxeHa y cknagy ca ctaBom 1. Tad. 6) 4o c) oBor uynaHa, koja 6u ce
ofHOCUIa Ha yKbyuMBawe HOBUX yroBopa. [lopen Tora, ako 6u npowmvpene Kao
nocrieguuy umarno ga ce rno npBu NYT YKIbYYW NMOPECKU YroBOP KOjU je 3aKkrbyuyuna
CTpaHa UK Koju je 3aKkrbydeH y UMe jypucamkumje nnm Teputopumje 3a yuje je ogHoce
ogrosopHa CtpaHa, CTpaHa je ayxHa ga (Ha ocHoBy 4ynaHa 28. (Pesepse) cTtaB 4.
OBe KOHBEHUMje) unm (Ha OCHOBY CTaBa 2. OBOr ufiaHa) HaBede Ouno koje pesepse
unn obaBellTewa Koja ce npumekyjy Ha OOyxBaheHe nopecke yrosope Koje je
3akrbyynna CrtpaHa unm Koju cy 3akiby4YeHu y nme Te jypucaukumje unm teputopuje.
PauyHajyhmn og gatyma kaga gogaTHU yroBop/v HaBedeH/n y cknagy ca uYnaHom 2.
(Tymayewe u3pasa) ctaB 1, Tayka a) noarayka uM) OBE KOHBEHUMje MOCTaHely
O6yxBaheHn nopecku yrosop/u, mameHe OOGyxBaheHoOr/ux nopeckor/mx yroeopa
npumMewyjy ce y cknagy ca ogpegbama unaHa 35. ([lodeTtak npumeHe) oBe
KOHBEHUMje.

6. CrtpaHa moxe opmynucati u gogatHa obaBeluTeHa y ckragy ca ctaBom 1.
Tay. ©) o c) oBor unaHa, Tako wWTO he o Tome obGaeectutn [enosuTtapa. Oea
obaBeluTeHa Ce NpUMEHLY|Y:

a) y ogHocy Ha O6yxBaheHu Mopecku yroBop, CamO ca ApxaBama Wunu
jypucaoukumjama koje cy CTpaHe y oBOM yroBopy, oHAa kaga [enosutap
npyMmn gogaTtHo obaBeluTere:

n) 3a obaBewTera y Be3u ca ogpenbama Koje ce ogHoce Ha nopese
no oabwuTKy, kaga porahaj koju AOaje nNpaBO Ha TakBe nopese
HacTaHe 1. jaHyapa wnu nocne 1. jaHyapa rogvHe koja HenocpeaHo
crneam UCTek nepuoaa of LWeCT KaneHAapCKMx MeceLm Koju Novntbe
of gatyma kaga Jenosutap obasecty o gogaTHOM obaBeluTemy; n
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nn) 3a obaseluTera y Be3n ca CBUM ocTanum ogpeabama, 3a nopese
Koju ce Hannahyjy y OOHOCY Ha nepuoge onopesvBaka Koju
noummwy 1. jaHyapa unu nocne 1. jaHyapa roanHe Koja HenocpeaHo
cneam UCTek nepuoaa of LWeCT KaneH4apCKuxX Meceum Koju noYnHse
oA natyma kaga [lenosuTtap o6aBectn 0 gogaTHOM obaBeLuTewy; U

6) yogHocy Ha OByxBaheHn Nopecku yroBop, 3a jeaHy Unu BuLLIE YrOBOPHMUX
jypucamkumja koje noctaHy CTpaHa y OBOj KOHBEHUMjM, nocne gatyma
npujema [Jenosuntapa, gogatHor obaBeluTera: of KacHujer og aatyma y
kojem KoHBeHLMja cTyna Ha cHary 3a Te YroBOpHe jypucauvkuuje.

Unan 30.
HakHagHe nameHe ObyxBaheHnx nopeckmx yrosopa

Oppenbe oBe KOHBEHUMje He YTMYY Ha HakHagHe mameHe OOyxBaheHWX nopeCcKux
yroBsopa koje mory 6utn gorosopeHe namehy yroBopHuX jypucaukumja.

UnaH 31.
KoHdepeHuuja CtpaHa

1. 3a notpebe poHowewa Ouno kakemMx oanyka unu obasrbawa OGUNO KakBUX
nocrnioBa kaga je 1o noTpebHO wnM MNpuKnagHo y cknagy ca ogpepbama oBe
KoHBeHuuje, CTpaHe y 0BOj KOHBeHUMjU Mory ca3BaTu KoHdepeHuunjy CTpaHa.

2. KoHdepeHumju CtpaHa nomaxe [enosutap.

3. Caka CtpaHa moxe 3aTpaxutn KoHdepeHumnjy CtpaHa, Tako wto he o Tome
obasectntn [enosutapa. O cBakom nogHeTom 3axTtesy, [enosutap obaseluTaBa
cee CtpaHe. HakoH Tora, [enosuTtap casmBa KoHdepeHunjy CtpaHa, nog ycrioBom
[a je, y poKy o4 LWecT meceun nowTo je [lenosmtap o6aBecTno 0 NogHETOM 3axTeBY,
3axTeB nogpxana jegHa TpehmHa CTpaHa y 0BOj KOHBEHLNjL.

YnaH 32.
Tymayene 1 npumeHa

1. buno koje nuTakbe y Be3nM ca TymMayeweM Wunu npuMmeHoMm oppeaaba
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa, OHaKO Kako je M3MEHEH OBOM KOHBEHLIMjOM,
pewasa ce y Cknagy ca jegHoMm wmnu Buwe oppenaba O6yxsaheHor nopeckor
yroBopa Koje ce ogHOCe Ha pellaBahe, 3ajeQHNYKMM OOroBOPOM, NUTawa TyMayera
unn npumeHe OByxBaheHor nopeckor yroeopa (oOHako, kako Te ogpeabe mory 6utu
n3mMeHeHe OBOM KOHBEHLMjOM).

2. buno koje nuTawe y Be3n ca TymMadewem unm NpuMEHOM OBe KOHBeHUMje
Moxe ce noctaButn Ha KoHdepeHuuju CtpaHa, casBaHoj y ckragy ca unaHom 31.
(KoHdbepeHuumja cTpaHa) ctaB 3. oBe KOHBEHUMjE.

Ynan 33.
N3meHe

1. Ceaka CTtpaHa MOXe [a Npensioku M3MeHe oBe KOHBeHUMje, Tako wWTo he
[enosutapy nogHeTy npeasior uaMeHa.

2. Y uurby pasmaTtpawa npeanoxXeHux W3MeHa, ycknagy ca uynaHom 31.
(KoHdepeHumja CTtpaHa) ctaB 3. oBe koHBeHUmje, moryhe je caszBatn KoHdepeHuunjy
CtpaHa.

UnaH 34.
Crtyname Ha cHary

1. OBa KOHBEHUMja CTyna Ha cHary npBOr gaHa Mecela Koju creaum uctek
nepvoga oA TpW KaneHgapcka mMecela Koju noyvkte of Aatyma AeroHoBaka neTor
WHCTPYMeHTa noTBphuBama, NpuxeaTtama unmn ogobpasatrsa.
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2. 3a cBakor noOTNMCHUKA koju noTeBphyje, npwuxBaTa wunu opobpaBa oBY
KOHBEHUMjy, HaKOH [ernoHoBaka MNeTor MHCTPyYMeHTa noTepfhuBama, npuxsaTtawa
unn opgobpasara, KoHBEHUMja CTyna Ha cHary NpBOr AaHa Meceua Koju crneau ucTtek
nepuoga oA TpWU KaneHgapcka Meceua, Koju novmMke AatyMmoM Kaja je Taj NOTAMCHUK
AenoHOBao CBOj MHCTPYMEHT noTephuBara, npuxeatarwa unu ogobpasara.

YnaH 35.
MoueTak npumeHe

1. Oppenbe oBe KOHBEHUMje NPUMEHYjy Ce Yy CBaKOj YrOBOPHO] jypuUCOMKUMU Y
ofHocy Ha Ob6yxBaheHu NOpeckn yroBop:

a) y oAgHocy Ha nopese no oabuTKy, Ha nsHoce nnaheHe wnu npunucaHe
Hepe3ngeHTUMa, Kaga gorahaj Koju faje npaBo Ha Te Mopese HacTaHe
npBOr JaHa wnv nocre NpBOr AaHa HapeaHe KaneHgapcke roavHe Koja
noYnke JaTyMOM MMM Nocne KacHujer gatyma y KOjeM OBa KOHBEHLMja
CTyna Ha cHary 3a cBaky YroBopHy jypucavkunjy ObyxsaheHor nopeckor
yroBopa; u

©) y ogHocy Ha cBe ocTane nopese koje Hannahyje Ta YroBopHa
jypucamkumja, 3a nopese Koju ce Hannahyjy y ogHOCy Ha nepuoge
ornopeavBara KOju MOYMHY MCTEKOM WM Mocre ucTeka nepvopa of,
LWeCT KarneHgapckux meceuu (Mnu kpaher nepuoga, ako CBe YroBOpHe
jypucamkumje obasecte [denosvTapa ga HamepaBajy ga npumemsyjy Taj
Kpahu nepuopn) of kacHujer og gatyma y KojeM oBa KOHBEHLUMja CTyna Ha
CHary 3a cBaky YroBopHy jypucaukumjy OByxsaheHor nopeckor yrosopa.

2. NckbyunBo 3a notpebe conctBeHe npumeHe ctaBa 1. Tayka a) u ctasa S.
Tayka a) OBOr 4naHa, cTpaHa Moxe fa nsabepe ga sameHu ,Mepuos onopesvBama’
3a, ,KaneHgapcky roguHy” n gyxHa je, na o tome obasectu [lenosutapa.

3. UckrbyumBo 3a notpebe concteBeHe npumeHe ctaBa 1. Tauyka ©) u ctaea 5.
Tauyka 6) oBor ynaHa, cTpaHa Moxe ga nsabepe ga 3ameHu No3nBake Ha ,nepuoae
onopesunBara Koju MoYnkY MCTEKOM UMK Nocne ucteka nepuoga” ca Nno3nBaHeM Ha,
L,epruoge onopesMBaka KOjU MNOYMHY MPBOr jaHyapa Wnu Mnocre npBeor jaHyapa
HapedHe rogvHe Koja NoYMHe UCTEKOM UMK MOCne ucteka nepuaa’ u ayxHa je, oa o
Tome obasecTu [JenosuTapa.

4, M3yseTHO of npetxogHuMx ogpegaba oBor 4nana, unad 16. (Moctynak
3ajeQHUYKOr goroBapara) OBe KOHBEHUMje, NpumMmekbyje ce y ogHocy Ha ObyxBaheHu
NOpecKkn YroBop 3a Criyvyaj KOjU je HaAnexXHOM OpraHy YroBOpHE jypucaukumje
M3MOXEH Ha A4aTyM Unn nocne KacHujer o4 gatyma y KojeMm oBa KOHBEHLMja CTyrna Ha
CHary 3a cBaky YroBOpHy jypucaukuunjy O6yxBaheHor nopeckor yroBopa, OCUMM Yy
crnyyajeBMMa Koju TOr gaTymMa HUCy MornM OuTU U3NOoXeHM Yy ckragy ca
O6yxBaheHMM MOpeCcKNMM YroBOpoOM, Mpe HEero wTo je uamerweH KoHBeHuujom, Ge3
003mpa Ha neproa onopesnBama Ha Koju ce crny4yaj OgHOCH.

5. 3a HoBu O6yxBaheHu nopecku yroBop Koju je, y ckrnagy ca unaHom 29.
(OGaegewTera) ctaB 5. oBe KOHBEHUMje, pe3ynTaT Mpolupewa JfMCcTe yroeopa
HaBegeHe y cknagy ca unaHom 2. (Tymavene uspasa) ctae 1, Tayka a) nogradka mm)
OBe KOHBeHuuje, oapenbe oOBe KOHBEHLUMje MNpUMERYjy Ce Yy CBaKoj YroBOPHO]
jypucamkumju:

a) y ogHocy Ha nopese no oAbuTKy Ha m3Hoce nnaheHe wunu npunucaHe
Hepe3ngeHTUMa, Kafda gorahaj Koju faje npaBo Ha Te nopese HacTaHe
npBOr AaHa unu nocne NpBOr AaHa HapedHe Kanengapcke roguHe Koja
nounrwe 30. aaHa wnu nocne 30. AaHa nocne gatyma kaga OenosuTtap
o6aBecTu 0 NpoLUMpeHy NUCTe yroBopa; un
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y OOHOCy Ha CBe ocTane nopese koje Hannahyje Ta yroBopHa
jypucaukumja, 3a nopese Koju ce Hannahyjy y ogHOCYy Ha nepuoge
onopesuBara KOju MOYUHY WCTEKOM UMM MOCne UcTeka nepuoga of
OEBEeT KaneHgapckux meceum (Mnu kpaher nepvoga, ako CBe YroBOpPHeE
jypucaoukumje obasecte [enosvtapa ga HamepaBajy Aa NpUMeEyjy Taj
kpahu nepvon) oa gaTtyma kaga [enosutap obasBecTn O npoLluMpery
nncTe yroeopa.

CTpaHa MOXe ga 3agpu npaBo Ada cTaB 4. OBOr YflaHa He nNpuMersyje Ha cBoje
O6yxBaheHe nopecke yroBope.

a)

CTpaHa MoxXe Oa 3agpu nNpaBo Aa 3aMeHU:;

n)  nosmBamwe, y CT. 1. n 4. OBOr YnaHa, Ha ,KacHuju of gaTyma y Kojem
OBa KOHBEHLMja CTyna Ha cHary 3a CBaKy YrOBOPHY jypUCAUKLWjY
O6yxBaheHor nopeckor yrosopa”; n

un) nosmBake, y CTaBy 5. OBOr 4ynaHa, Ha ,JaTyM kaga [enosuTap
obaBecTn 0 npowmpery nucTe yrosopa”;

ca nosuBawem Ha, ,30 pgaHa nowTo [enoauTap MpUMMKU KacHuje
obaBelLTerEe Of CBaKke YroBOPHE jypucaukumje Koja cTaBrba pesepBy
onucaHy y unaHy 35. (MoyeTak npumeHe) ctaB 7. OBe KOHBEHUMje, Aa je,
y OAHOCY Ha Taj nocebHo OByxBaheHn Nopeckn yrosop, 3aBpLumia cBoje
YHyTpaLlke NOCTYNKe 3a noyeTtak npumeHe ogpeaaba oBe KOHBEHUMjE”;

nnun) nosmeame, y Ynany 28. (Pesepse) ctaB 9. Tauka a) oBe KOHBEHUMje
Ha, ,4aTym kaga [denosutap obGaBecTn O MoBfaderwy WM 3aMeHu
pesepBe”;

nv) nosmeame, y YnaHy 28. (Pesepse) ctaB 9. Tauka 6) oBe KOHBEHUMje
Ha, ,KacHuju of gaTtyma Yy kojem KoHBeHuuja cTyna Ha cHary 3a Te
YroBOpPHE jypucaukunje”.

ca nosuBakwem Ha, ,30 pgaHa nowTo [enosuTtap MpuMMKU KacHuje
obaBellTer€ 0 CBaKe YroBOPHE jypuycOMKUMje KOja CTaBfba pes3epBy
onucaHy y unaHy 35. ([MoyeTak NnpumeHe) cTaB 7. OBE KOHBEHUMje aa je, y
ogHocy Ha Taj nocebHo ObyxeaheHn MoOpecku yroesop, 3aBplLumna CBoje
YHyTpallke MOCTYyNKe 3a MnoyeTak MpuMMeEHe MoBrnavyerwa unm usMeHe
pesepsn’;

V)  nosuBamwe, y unaHy 29. (ObapewTena) cTtaB 6. Tadka a) oBe
KOHBEHUMje Ha, ,04 AaTtyma kaga [denosutap obaBectn o ogaTHOM
obaBeluTeRY; U

vi) nosuBake, y 4naHy 29. (ObaeelwwTena) craB 6. Tauyka 6) ose
KOHBEHUMje Ha, ,KacHuju og oatyma y kojem KoHBeHUMja cTyna Ha
CHary 3a Te yroBopHe jypucaukumje”.

ca nosuBawem Ha, ,30 pgaHa nowTto [enosuTap NpPUMKW  KacHuje
obaBellTere 0 CBaKe YroBOPHE jypuycOMKUMje KOja CTaBiba pes3epBy
onucaHy y unady 35. (MoyeTak NnpuMmeHe) cTaB 7. OBE KOHBEHUMjE Aa je, Y
ofHocy Ha Taj nocebHo Ob6yxBaheHu Mopeckn yroBop, 3aBpluuna cBoje
YHyTpallke NOCTYMNKe 3a no4YeTak NpuMeHe gogatHor obaeeluTera”;

vin) nosmBarse, y YnaHy 36. (noyetak npumeHe fena VI) cT. 1. n 2. oBe
KOHBeHUMje Ha, ,KacHuju of gatyma y kojem KoHBeHUMja cTyna Ha
CcHary 3a CBaKy YroBopHy jypucaukuujy OB6yxsaheHor nopeckor
yroeopa”;
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ca nosuBakem Ha, ,30 pgaHa nowTo [denosuTap MpPUMMKU KacHuje
obaBeluTere O CBake YroBOPHE jypucAMKUMje Koja CTaBfba pe3epBy
onucaHy y unaHy 35. (MoyeTak NnpuMeHe) cTaB 7. OBe KOHBEHUMje Aa je, Yy
ogHocy Ha Taj nocebHo OByxBaheHn mopecku yroBop, 3aBpLumna cBoje
YHyTpallHe MOCTYMNKe 3a noveTak npumeHe oapenaba ose koHBeHUmje”
u;

vnnn) nosmeamre, y Ynany 36. (oyeTtak npumeHe [ena VI) ctaB 3. oBe
KOHBEHUMje Ha, ,AaTyMm kaga [enosuTtap ob6aBecT O Mpolunpeny
nucte yroesopa”;

nx) nosmeame, y ynaHy 36. (lMoyetak npumeHe [dena VI) ctas 4. ose
KOHBeHUMje Ha, ,0aTym kaga [denosutap obaBecTn O nosnadvemry
pesepse”, ,A4aTyM kaga [deno3utap obaBectn 0 3aMeHu pesepse” n
.0aTyM kaga [enoantap obaBecTn o noBnayewy npumenbe Ha
pesepsy”; n

X)  nosuBawe, y unaHy 36. (lMoyeTtak npumeHe [ena VI) ctas 5. oBe
KOHBeHUWje Ha, ,JaTyM kaga [enosutap obaBecTM O AOAATHOM
obasewiTery”;

ca nosuBawem Ha, ,30 pgaHa nowTo [enosuTtap npuMMKU KacHuje
obaBelLTerE Of CBaKke YroBOPHE jypucaukumje Koja cTaBrba pesepBy
onucaHy y unaHy 35. (lMoyeTak NnpumeHe) cTaB 7. OBE KOHBEHUMje da je, y
ogHocy Ha Taj nocebHo OByxsaheHn MOpecku yroesop, 3aBpLumna CBoje
YHyTpallke MNOCTyrnke 3a no4yetak npumeHe ogpepnaba [dena VI
(ApbuTpaxa) oBe KOHBeHUMje”.

CTtpaHa Koja cTaBrba pe3epBy Yy CKragy ca TaykoM a) OBOr CTaBa AyXHa
je nma [enosutapa, kao u gpyry(e) jypucaukuujy(e), MCTOBpEMEeHo,
obaBecTu ga je 3aBpLUMa CBOje YHyTpaLLH-€ MOCTYMKE.

AKO jegHa wunu BuE YroBopHUX jypucamkumja OByxsaheHor nopeckor
yroBopa CTaBfba pe3epBy Yy Cknagy ca OBMM CTaBOM OBOl 4rnaHa
KoHBeHUnje, patym nodeTtka npumeHe oppepaba KoHneeHumje, ©
noBnayewy UM 3amMeHu pesepse unu, o JogaTHOM obaBseluTery Y Be3u
ca tnum ObyxBaheHum nopeckum yrosopom mnu, enom VI (Apbutpaxa)
OBe KOHBEHUMje, 3a cBe YroBopHe jypucamkumje ObyxBaheHor nopeckor
yroeopa, perynmcahe ce oBMM cTaBoM OBOr YnaHa KoHeeHuuje.

YnaH 36.
ModveTak npumeHe Jena VI

1. M3y3eTHO oa ynaHa 28. (Pesepee) ctae 9, unaHa 29. (O6aeewwTtena) ctaB 6. n
uynaHa 35. ([Mo4veTak npumeHe) cT. 1. OO0 6. OBe KOHBEHUMje, Y OOHOCY Ha OBe
yroBopHe jypucaukumnje O6yxBaheHor nopeckor yroesopa, ogpegnbe [ena VI
(ApbBuTpaka) oBe KOHBEHUMjE, MPUMEHYjY Ce:

a)

6)

y OOHOCY Ha Ccry4vajeBe W3NOXEeHe HaanexHoM opraHy YroBopHe
jypucamkumje (kako je onmcaHo y unaHy 19. (O6aBesHa oGasesyjyha
apbutpaxa) ctaB 1. Tayka a) OBe KOHBEHUMje) AaTyMOM WM nocne
KacHuwjer gatyma y KojeM OBa KOHBEHUMja CTyrna Ha cHary 3a CBaky
YroBOpHY jypucankumjy O6yxsaheHor nopeckor yrosopa; u

y OAHOCY Ha cny4vajeBe KOju Cy U3MNOXEeHW HaANeXHOM OpraHy yroBopHe
jypucaukumje npe kacHujer og gatyma y Kojem oBa KOHBEHUMja cTyna Ha
CHary 3a cBaky YroBopHy jypucaukumnjy ObyxsaheHor nopeckor yroBopa,
AaTtymoM kaga cy obe yroBopHe jypucaukumje obasectune [enoantapa
Aa cy nocTurne 3ajefHN4ky AoroBop y cknagy ca ynaHom 19. (Ob6aBesHa
obaBesyjyha apbutpaxa) ctaB 10. oBe KOHBeEHUMje Y3, UCTOBPEMEHO,
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HaBofere MHopmMaLumja y Be3n ca gaTyMOM Unu gatymmma 3a Koju unm
3a Koje ce cmaTpa Ja je gaTym unv ga cy gaTtymu y KojeM unu y Kojuma
Cy TW cny4vajeBun OUNM  M3NOXEHW HAANEXHOM OpraHy YroBopHe
jypucaoukumje (kako je onmcaHo y unaHy 19. (O6aBe3Ha obasesyjyha
apbuTpaxa) ctaB 1. Tauka a) oBe KOHBEHUMje Yy cknagy ca ycnosvmMma m3
3ajegHUYKOr goroeopa.

2. CtpaHa moxe aa 3agpxu npaeo aa feo VI (Apbutpaxa) NnpMMeHn Ha cny4aj
KOjW je HagneXXHOM opraHy YroBOpHe jypucauvKumje U3roXxeH npe kacHujer og gatyma
Yy KOjeM oOBa KOHBEHUMja CTyrna Ha cHary 3a CBaKy YroBOPHY jypucOMKUWjy
O6yxBaheHor nopeckor yroBopa camo, Yy Mepu Yy KOjoj ce HaanexHu opraHu obe
YroBOpHe jypucavkumje carnace ga he ce To npuMeHUTH Ha Taj nocebaH cnyya;.

3. Y cnyyajy HoBor OByxBaheHor nopeckor yroBopa Koju je, y ckrnagy ca YnaHom
29. (ObaBelwTera) cTaB 5. oBe KOHBEHUMje, pe3ynTaT npolmnpewa nmcTe yrosopa
HaBefeHe y cknagy ca unaHom 2. (Tymadere uspasa) ctas 1. Tayka a) nogradka mm)
OBe KOHBeHUuuje, noanBame Yy CT. 1. 1 2. 0OBOr YnaHa, Ha ,KacHuju og aatyma y Kojem
OBa KOHBEHUMja CTymna Ha cHary 3a CBaKy YroBOpHy jypucaukuujy O6GyxsaheHor
nopeckor yrosopa’, 3amemyje ce ca nosmBakeMm Ha, ,JaTtym kaga [enosutap
obaBecTn 0 npowmpery nucTe yrosopa”;

4. [MoBnayeke wNM 3ameHa pe3epBe Koje Ce BPpWM Ha OCHOBY unaHa 26.
(YcknaheHocT) ctaB 4. ka0 M y cknagy ca ynaHom 28. (PesepBe) ctaB 9. oBe
KOHBEHUMje unn noBrayvewe npumeabe Ha pe3epBy Koje ce BpLM Yy cknagy ca
ynaHom 28. (Pe3epBe) cTaB 2. OBE KOHBEHUMje, LUTO 3a pe3ynTtaTt nva npumeny ena
VI (Apbutpaxa) oBe KoHBeHUMje u3mehy ase yrosopHe jypucaukumje ObyxsaheHor
nopeckor yroeopa, npumemyje ce, y cknagy ca ctasom 1. tauy. a) u 6) oBor unaHa,
OCUM LUTO Ce No3uBake Ha, ,KacHUjU o4 daTyma Yy KOjeM OBa KOHBEHUMja CTyna Ha
CHary 3a cBaKy YroBopHy jypucaukumjy ObyxsaheHor nmopeckor yroBopa” 3amMeyje
ca nosuBaweMm, Ha ,0aTyM kaga [enosautap obaBecTn O noBnadvewy pesepse’,
,0aTYM kaga [enosuTap obaBecTn o 3aMeHu pesepBe” unu ,0aTyMm kaga [enosuTtap
obaBecTn 0 noBnayewy npumeabe Ha pesepsy’.

5. [opaTHo obaBewiTerwe y cknagy ca unaHom 29. (O6aBewTena) ctaB 1. Tadka
n) oBe KOHBEHUMje, MPpMMEHYje ce y ckragy ca ctaBom 1. Tau. a) n 6) oBor unaHa,
OCMM LUTO Ce noamBane y CT. 1. 1 2. OBOr YnaHa Ha, ,KacHuju o4 Aatyma y kojeM oBa
KOHBEHUMja CTyna Ha CHary 3a CBaKy YroBopHy jypucamkumjy ObyxsaheHor nopeckor
yropopa”, 3amMewyje ca nosvMBakeM Ha ,0aTym kaga [enosutap obaBectn o
nopjatHom obaeeluTemny”.

YnaH 37.
NoBnavyewe

1. Cgaka CtpaHa ce, y CBakoM TPeHyTKY, MOXe noByhu n3 oBe KOHBEHUMje, Tako
wTto he o Tome obasecTMTUT [enosuTapa.

2. lMoBnayewe, y cknagy ca ctaBoM 1. OBOr 4naHa, NpUMEwYje ce og gatyma
kaga [denosutap npMMn HaBedeHo obGaBeluTewe. Y crnyyajeBuMa y Kojuma je oBa
KOHBEHUMja Yy OOHOCYy Ha CBe YroBopHe jypucoukumje O6yxBaheHor nopeckor
yroBopa, CTynuna Ha cHary npe gatyma noyeTtka npuvmeHe noenadvewa CTpaHe, Taj
O6yxBaheHn Nopeckn yroBop OCTaje OHakaB Kako je M3MEeHeH OBOM KOHBEHLNjOM.

UnaH 38.
OpaHoc ca npoTokonuma

1.  OBa kOHBeHUMja MOXe BUTK JonyHEHA Ca jeAHUM UMK BULLIE NPOTOKONA.

2. [Oa 6u noctana CTtpaHa y npoTOKony, ApXaBa unu jypucankumja mopa ga byae
n CTpaHa y 0BOj KOHBEHUM)U.
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3.  CrtpaHa y 0BOj KOHBEHLUMj HNje 0BaBe3aHa NPOTOKONIOM OCMM akKo, Y cKragy ca
HeroBum ogpenbama, He noctaHe CTpaHa y NpOTOKOny.

UnaH 39.
[enosutap

1. Y cknagy ca u4naHom 38. (OgHoc ca npoToKonMma) OBe KOHBEeHLUMje,
"eHepanHu cekpeTap OpraHusauuje 3a eKOHOMCKY capagky M pa3sBoj je [enosuTtap
OBe KOHBeHUMje 1 B1no Kojer heHor NpoTokona.

2. Y ToKy jegHor kaneHgapckor meceua, [enoautap o6GaBelitaBa CTpaHe U
NMOTMNUCHUKE O:

a) cBakoM MOTNMCMBawy, Yy cknagy ca uynaHom 27. (lMotnucmBare u
noTsphuBatse, NpuxeaTtawe Nnu ogobpasare) OBe KOHBEHLUMjE;

0) [OenoHoBawy CBaKOr WHCTPyYMeHTa noTBphuMBawa, npuxsataka unu
ofobpaBarea, y cknagy ca uYnaHom 27. oBe KOHBEHUMjE;

L) CBakoj pesepBM MNKM MoBnaderwy WM 3amMeHn pesepse, Yy cknagy ca
4ynaHom 28. (Pe3epBe) oBe KOHBEHUMjE;

4) cBakoM obaBellTewy MM JOAaTHOM oObBeluTewy, y Cknagy ca uYraHom
29. (ObaBeluTeHa) 0BE KOHBEHLM|E; NNK

€) cBakoj npenroXeHoj N3MEeHN OBE KOHBEHUMje, y cknagy ca ynaHom 33.
(M3meHe) oBe KOHBEHUMjE;

d) cBakom MoBradewy U3 OBE KOHBeEHUMje, Y ckrnagy ca unaHom 37.
(MoBnayer-e) oBe KOHBEHUM]E; U

r)  cBakoMm Apyrom obaBeLUTEHY, KOje Ce OQHOCK Ha OBY KOHBEHLN]Y.
3.  [HenosuTtap axypupa jaBHO JOCTYMHE NUCTE:

a) O6yxeaheHnx NOpeckux yroeopa;

©6) Pesepsu CtpaHa; n

u) ObaeewTterwa CTpaHa.

Y noTtBpy 4Yera cy gonie noTnvcaHu, NyHOBaXXHO 3a TO osrawheHu, noTnucann osy
KOHBEHLM]Y.

CauntbeHo y [lapusy, 24. gaHa HoBembpa 2016. roguHe, Ha €EHINEecKoOM W
dpaHLUyCKOM je3nKy, ¢ TUM LUITO cy oba TekcTa nogjegHako BepOoAoCTOojHa, Y je4HOM
npumepky, Koju he 6utn genoHoBaH y apxmee OpraHu3aumje 3a eKOHOMCKY capagmy
1 pasBoj.
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UnaH 3.
PesepBe n obGaeewTtewa Penybnuke Cpbuje y cknagy ca MyntunartepanHom
KOHBEHLMjOM Y OpUIMHany Ha eHrreckoM jesuky 1 NpeBody Ha CPrCKY je3nk rnace:
THE REPUBLIC OF SERBIA
Status of List of Reservations and Notifications upon Deposit of the Instrument of
Ratification

This document contains the list of reservations and notifications made by the
Republic of Serbia as confirmed upon deposit of the instrument of ratification
pursuant to Articles 28(6) and 29(3) of the Convention.

Article 2
Interpretation of Terms

Notification - Agreements Covered by the Convention

Pursuant to Article 2(1)(a)(ii) of the Convention, Republic of Serbia wishes the
following agreement(s) to be covered by the Convention:

Other Original/ Date of

Date of

Contracting ~ Amending Signature

Jurisdiction Instrument

Entry into
Force

Ministers of Serbia and Montenegro
and the Council of Ministers of the
Republic of Albania for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

1 |Convention between the Council of |Albania Original 22-12-2004 | 17-11-2005

Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Republic of Armenia for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

2 | Convention between the Armenia Original 10-03-2014 | 03-11-2016

Serbia and the Republic of Austria
for the Avoidance of Double
Taxation with respect to Taxes on
Income and on Capital

3 | Convention between the Republic of | Austria Original 07-05-2010 | 17-12-2010

Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Republic of Azerbaijan for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

4 |Convention between the Azerbaijan Original 13-05-2010 | 01-12-2010

Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Belarus for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Property

5 | Convention between the Federal Belarus Original 30-01-1998 | 24-11-1998

Federal Republic of Yugoslavia and

6 | Convention between the Socialist Belgium Original 21-11-1980 | 26-05-1983




the Kingdom of Belgium for the
Avoidance of Double Taxation of
Income and capital
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Other
Contracting
Jurisdiction

Original/
Amending

Instrument

Date of

Signature

Date of
Entry into
Force

Agreement between Serbia and
Montenegro and Bosnia and
Herzegovina for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Bosnia and
Herzegovina

Original

26-05-2004

02-06-2005

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Bulgaria for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and
Capital

Bulgaria

Original

14-12-1998

10-01-2000

Convention between the Republic of
Serbia and Canada for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Canada

Original

27-04-2012

31-10-2013

10

Agreement between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the People’s Republic of China
for the Avoidance of Double
Taxation with respect to Taxes on
Income and Capital

China

Original

21-03-1997

01-01-1998

11

Agreement between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Croatia for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Croatia

Original

14-12-2001

22-04-2004

12

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Republic of Cyprus for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Cyprus

Original

29-06-1985

08-09-1986

13

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Czech
Republic for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and Capital

Czech
Republic

Original

11-11-2004

27-06-2005

Amending
Instrument

08-09-2009

28-02-2011

14

Convention between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Kingdom of Denmark for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Denmark

Original

15-05-2009

24-12-2009




95

Other

Contracting

Original/
Amending

Date of
Signature

Date of
Entry into

15

Agreement between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Arab
Republic of Egypt for the Avoidance
of Double Taxation with respect to
Taxes on Income

Jurisdiction
Egypt

Instrument
Original

31-07-2005

Force
05-04-2006

16

Convention between the Republic of
Serbia and the Republic of Estonia
for the Avoidance of Double
Taxation with respect to Taxes on
Income

Estonia

Original

25-09-2009

14-06-2010

17

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Republic of Finland for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Finland

Original

08-05-1986

18-12-1987

18

Convention entre le Gouvernement
de la Républigue socialiste
fédérative de Yougoslavie et le
Gouvernement de la République
francaise tendant a éviter les
doubles impositions en matiére
d'impdts sur les revenus

France

Original

28-03-1974

01-08-1975

19

Agreement between the Republic of
Serbia and Georgia for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Georgia

Original

04-04-2012

09-01-2013

20

Agreement between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Federal Republic of Germany for
the Avoidance of Double Taxation
with respect to Taxes on Income
and Capital

Germany

Original

26-03-1987

03-12-1988

21

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Ghana for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income, Capital
and on Capital Gains

Ghana

Original

25-04-2000

N/A

22

Convention between the Federal
Republic of Yugoslavia and the
Hellenic Republic for the Avoidance
of Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Greece

Original

25-06-1997

08-06-2010

Amending
Instrument

11-11-2008

08-06-2010

23

Convention entre le Gouvernement
Féderal de la République Fédéral
de Yougoslavie et le Gouvernement
de la République de Guinée en vue
d'éviter les doubles impositions en
matiére d'imp0ts sur le revenue et
sur la fortune

Guinea

Original

22-10-1996

N/A
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Other Date of
Entry into

Force

Original/
Amending
Instrument

Date of
Signature

Contracting
Jurisdiction

24

Convention between the Federal
Republic of Yugoslavia and the
Republic of Hungary for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Hungary

Original

20-06-2001

13-12-2002

25

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Republic
of India for the Avoidance of Double
Taxation with respect to Taxes on
Income and on Capital

India

Original

08-02-2006

23-09-2008

26

Agreement between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Republic of Indonesia for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

Indonesia

Original

28-02-2011

N/A

27

Agreement between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Islamic
Republic of Iran for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Iran

Original

07-12-2004

16-12-2011

28

Convention between the Republic of
Serbia and Ireland for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

Ireland

Original

23-09-2009

16-06-2010

29

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Italian Republic for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Italy

Original

24-02-1982

03-07-1985

30

Convention between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Republic of Kazakhstan for the
Avoidance of Double Taxation and
the Prevention of Fiscal Evasion
with respect to Taxes on Income
and on Capital

Kazakhstan

Original

28-08-2015

24-11-2016

31

Agreement between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Democratic People’s Republic
of Korea for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and Capital

Korea (DPR)

Original

25-12-2000

05-06-2001

32

Convention between the Republic of
Serbia and the Republic of Korea for
the Avoidance of Double Taxation
with respect to Taxes on Income

Korea (Rep.)

Original

22-01-2016

17-11-2016

33

Agreement between the Federal
Republic of Yugoslavia and the
State of Kuwait for the Avoidance of
Double Taxation with respect to

Kuwait

Original

02-04-2002

08-05-2003
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Other Date of
Entry into

Force

Original/
Amending
Instrument

Date of
Signature

Contracting
Jurisdiction

Taxes on Income and Capital

34

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Republic
of Latvia for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and Capital

Latvia

Original

22-11-2005

19-05-2006

35

Convention between the Republic of
Serbia and the Great Socialist
People’s Libyan Arab Jamahiriya for
the Avoidance of Double Taxation
with respect to Taxes on Income

Libya

Original

12-11-2009

08-06-2010

36

Convention between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Republic of Lithuania for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Lithuania

Original

28-08-2007

12-06-2009

37

Convention between the Republic of
Serbia and the Grand Duchy of
Luxembourg for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Luxembourg

Original

15-12-2015

27-12-2016

38

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Macedonia for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Macedonia

Original

04-09-1996

22-07-1997

39

Agreement between the Federal
Executive Council of the Assembly
of the Socialist Federal Republic of
Yugoslavia and the Government of
Malaysia for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income

Malaysia

Original

24-04-1990

31-12-1990

40

Convention between the Republic of
Serbia and Malta for the Avoidance
of Double Taxation with respect to
Taxes on Income

Malta

Original

09-09-2009

16-06-2010

41

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Republic
of Moldova for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Property

Moldova

Original

09-06-2005

23-05-2006

42

Convention between the Republic of
Serbia and the Kingdom of Morocco
for the Avoidance of Double
Taxation with respect to Taxes on
Income

Morocco

Original

06-06-2013

N/A

43

Convention between the Republic of
Serbia and Montenegro for the

Montenegro

Original

20-07-2011

21-12-2011
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Other

Contracting

Original/
Amending

Date of
Signature

Date of
Entry into

Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

Yroeop nsmehy Penybnuke Cpbuje
un LipHe ope o nsberasatry
[ABOCTPYKOTI OnopesunBara y 0fHoCY
Ha nopese Ha Joxodak

Jurisdiction

Instrument

Force

44

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Kingdom of Netherlands for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Netherlands

Original

22-02-1982

06-02-1983

45

Convention between the Republic of
Serbia and the Kingdom of Norway
for the Avoidance of Double
Taxation and the Prevention of
Fiscal Evasion with respect to Taxes
on Income

Norway

Original

17-06-2015

18-12-2015

46

Convention between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Islamic Republic of Pakistan for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

Pakistan

Original

21-05-2010

21-10-2010

47

Convention between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
State of Palestine for the Avoidance
of Double Taxation with respect to
Taxes on Income

Palestine

Original

27-04-2012

N/A

48

Agreement between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Poland for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Poland

Original

12-06-1997

17-06-1998

49

Agreement between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
State of Qatar for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income

Qatar

Original

02-10-2009

09-12-2010

50

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of Romania for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on capital

Romania

Original

16-05-1996

01-01-1998

51

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Russian Federation for the
Avoidance of Double Taxation with

Russia

Original

12-10-1995

09-07-1997
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Other

Contracting

Original/
Amending

Date of
Signature

Date of
Entry into

respect to Taxes on Income and on
Capital

Jurisdiction

Instrument

Force

52

Convention between the Federal
Republic of Yugoslavia and the
Slovak Republic Government for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Slovakia

Original

26-02-2001

15-10-2001

53

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Republic
of Slovenia for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Slovenia

Original

11-06-2003

31-12-2003

54

Convention between the Republic of
Serbia and the Kingdom of Spain for
the Avoidance of Double Taxation
with respect to Taxes on Income
and on Capital

Spain

Original

09-03-2009

28-03-2010

55

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Democratic Socialist Republic of
Sri Lanka for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Sri Lanka

Original

07-05-1985

22-03-1986

56

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the Kingdom of Sweden for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and
Capital

Sweden

Original

18-06-1980

16-12-1981

57

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Swiss Federal Council for
the Avoidance of Double Taxation
with respect to Taxes on Income
and on Capital

Switzerland

Original

13-04-2005

05-05-2006

58

Convention entre le Gouvernement
de la République de Serbie et le
Gouvernement de la République
Tunisienne en vue d'eviter les
doubles impositions en matiére
d'impots sur le revenue et sur la
fortune

Tunisia

Original

11-04-2012

03-06-2013

59

Convention between the Council of
Ministers of Serbia and Montenegro
and the Government of the Republic
of Turkey for the Avoidance of
Double Taxation with respect to
Taxes on Income and on Capital

Turkey

Original

12-10-2005

10-08-2007

60

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Cabinet of
Ministers of Ukraine for the

Ukraine

Original

22-03-2001

29-11-2001
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Other

Contracting

Original/
Amending

Date of
Signature

Date of
Entry into

Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Jurisdiction

Instrument

Force

61

Convention between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
United Arab Emirates for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

United Arab
Emirates

Original

13-01-2013

02-07-2013

62

Convention between the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia and
the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

United
Kingdom

Original

06-11-1981

16-09-1982

63

Agreement between the
Government of the Republic of
Serbia and the Government of the
Socialist Republic of Vietnam for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income

Vietnam

Original

01-03-2013

18-10-2013

64

Convention between the Federal
Government of the Federal Republic
of Yugoslavia and the Government
of the Republic of Zimbabwe for the
Avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income and on
Capital

Zimbabwe

Original

19-10-1996

N/A

Article 3
Transparent Entities

Reservation

Pursuant to Article 3(5)(a) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right for

the entirety of Article 3 not to apply to its Covered Tax Agreements.

Article 4

Dual Resident Entities

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 4(4) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 4(2) that is not
subject to a reservation under Article 4(3)(b) through (d). The article and paragraph
number of each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
1 Albania Article 4(3)
2 Armenia Article 4(3)
3 Austria Article 4(3)
4 Azerbaijan Article 4(3)
5 Belarus Article 4(3)
6 Belgium Article 4(3)
7 Bosnia and Herzegovina Article 4(3)
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8 Bulgaria Aricle 4(2)(4)
9 Canada Article 4(3)
10 China Article 4(3)
11 Croatia Article 4(3)
12 Cyprus Article 4(3)
13 Czech Republic Article 4(3)
14 Denmark Article 4(3)
15 Egypt Article 4(3)
16 Estonia Article 4(3)
17 Finland Article 4(3)
18 France Article 4(3)
19 Georgia Article 4(3)
20 Germany Article 4(3)
21 Ghana Article 4(3)
22 Greece Article 4(3)
23 Guinea Article 4(3)
24 Hungary Article 4(3)
25 Indija Article 4(3)
26 Indonesia Article 4(3)
27 Iran Article 4(3)
28 Ireland Article 4(3)
29 Italy Article 4(3)
30 Kazakhstan Article 4(3)
31 Korea (DPR) Article 4(3)
32 Korea (Rep.) Article 4(3)
33 Kuwait Article 4(3)
34 Latvia Article 4(3)
35 Libya Article 4(3)
36 Lithuania Article 4(3)
37 Luxembourg Article 4(3)
38 Macedonia Article 4(3)
39 Malaysia Article 4(3)
40 Malta Article 4(3)
41 Moldova Article 4(3)
42 Morocco Article 4(3)
43 Montenegro Article 4(3)
44 Netherlands Article 4(3)
45 Norway Article 4(3)
46 Pakistan Article 4(3)
47 Palestine Article 4(3)
48 Poland Article 4(3)
49 Qatar Article 4(3)
50 Romania Article 4(3)
51 Russia Article 4(3)
52 Slovakia Article 4(3)
53 Slovenia Article 4(3)
54 Spain Article 4(3)
55 Sri Lanka Article 4(3)
56 Sweden Article 4(3)
57 Switzerland Article 4(3)
58 Tunisia Article 4(3)
59 Turkey Article 4(3)
60 Ukraine Article 4(3)
61 United Arab Emirates Article 4(3)
62 United Kingdom Article 4(3)
63 Vietnam Article 4(3)
64 Zimbabwe Article 4(3)
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Article 5
Application of Methods for Elimination of Double Taxation
Reservation

Pursuant to Article 5(8) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right for
the entirety of Article 5 not to apply with respect to all of its Covered Tax Agreements.

Article 6
Purpose of a Covered Tax Agreement
Notification of Choice of Optional Provisions
Pursuant to Article 6(6) of the Convention, Republic of Serbia hereby chooses to
apply Article 6(3).
Notification of Existing Preamble Language in Listed Agreements

Pursuant to Article 6(5) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) is(are) not within the scope of a reservation under Article 6(4)
and contain(s) preamble language described in Article 6(2). The text of the relevant
preambular paragraph is identified below.

Listed Other

Agreement Contracting Preamble Text
Number Jurisdiction

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double

1 Albania taxation with respect to taxes on income and on capital,
desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
2 Armenia taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to

taxes on income and on capital,

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital, <with
3 Austria the view to establishing stable conditions for comprehensive
development of economic and other cooperation and
investment between the two countries, >

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double

4 Azerbaijan taxation with respect to taxes on income and on capital,
desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on property,

5 Belarus <with the view to establishing stable conditions for

comprehensive development of economic and other
cooperation between the two countries, especially in the field
of long - term forms of mutual cooperation and investment, >
<The Socialist Federal Republic of Yugoslavia and the
6 Belgium Kingdom of Belgium,> desiring to conclude a Convention for
the avoidance of double taxation of income and capital,
Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
7 Bosnia and taxation with respect to taxes on income and on capital,
Herzegovina

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
Bulgaria taxation with respect to taxes on income and on capital, <in

8 confirming their endeavour to the development and deepening
of mutual economic relations, >
9 DESIRING to conclude a Convention for the avoidance of
Canada double taxation with respect to taxes on income and on capital,
desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
10 . . . : )
China taxation with respect to taxes on income and on capital,
11 desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double

Croatia taxation with respect to taxes on income and on capital
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12

Cyprus

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

13

Czech Republic

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

14

Denmark

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

15

Egypt

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

16

Estonia

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

17

Finland

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

18

France

<Le Gouvernement de la République socialiste fédérative de
Yougoslavie et le Gouvernement de la République francaise,>
désireux de conclure une Convention tendant a éviter les
doubles impositions en matiére d'impots sur les revenus,

19

Georgia

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

20

Germany

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

21

Ghana

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income, capital and on capital
gains, <with the view to establishing stable conditions for
comprehensive development of economic and other
cooperation and investment between the two countries, >

22

Greece

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital, <with
the view to establishing stable conditions for comprehensive
development of economic and other cooperation and
investment between the two countries, >

23

Guinea

désireuses de conclure la Convention en vue d'éviter les
doubles impositions en matiére d'impéts sur le revenu et sur la
fortune, <avec le but de créer les conditions stables pour le
développement global de la coopération économique et autre
entre les deux pays, spécialement dans le domaine des formes
de la coopération et du placement mutuels a long terme, >

24

Hungary

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

25

India

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital <and
with a view to promoting economic cooperation between the
two countries, >

26

Indonesia

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

27

Iran

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

28

Ireland

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to
taxes on income,

29

Italy

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital

30

Kazakhstan

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to
taxes on income and on capital,

31

Korea (DPR)

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital, <and
with a view to promote economic cooperation between the two
countries, >

32

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
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Korea (Rep.)

taxation with respect to taxes on income, <with the view to
establishing stable conditions for comprehensive development
of economic and other cooperation and investment between
the two countries, >

34

Latvia

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

35

Libya

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income, <with the view to
establishing  stable  conditions for development of
comprehensive economic cooperation between the two
countries, >

36

Lithuania

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

37

Luxembourg

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

38

Macedonia

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

39

Malaysia

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

40

Malta

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

41

Moldova

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on property,

42

Morocco

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

43

Montenegro

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,:

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O wusberaBawby [OBOCTPYKOT
onopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha JoX0AaK,

44

Netherlands

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

45

Norway

desiring to conclude a Convention for the Avoidance of Double
Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with respect to
taxes on income, <with the view to establishing stable
conditions for comprehensive development of economic
cooperation and investment between the two countries,>

46

Pakistan

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

47

Palestine

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

48

Poland

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital, <with
the view to establishing stable conditions for comprehensive
development of economic and other cooperation between the
two countries, especially in the field of long-term forms of
mutual cooperation and investment,>

49

Qatar

desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

50

Romania

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital, <with
the view to establishing stable conditions for comprehensive
development of economic and other cooperation between the
two countries, especially in the field of long-term forms of
mutual cooperation and investment,>

51

Russia

<The Federal Government of the Federal Republic of
Yugoslavia and the Government of the Russian Federation,>
desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and capital
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52

Slovakia

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

53

Slovenia

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

54

Spain

desiring to conclude a Convention for the Avoidance of Double

Taxation with respect to Taxes on Income and on Capital,

55

Sri Lanka

<The Socialist Federal Republic of Yugoslavia and the
Democartic Socialist Republic of Sri Lanka,> desiring to
conclude a Convention for the avoidance of double taxation

with respect to taxes on income and on capital,

56

Sweden

<The Socialist Federal Republic of Yugoslavia and the
Kingdom of Sweden,> desiring to conclude a Convention for
the avoidance of double taxation with respect to taxes on
income and capital,

57

Switzerland

DESIRING to conclude a Convention for the avoidance of
double taxation with respect to taxes on income and on capital

58

Tunisia

Désireux de conclure la Convention en vue d'éviter les doubles
impositions en matiere d'impbts sur le revenu et sur la fortune,

59

Turkey

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

60

Ukraine

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital, <and
confirming their endeavour to the development and deepening
of mutual economic relations, >

61

United Arab
Emirates

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income <with the view to
establishing stable conditions for comprehensive development
of economic and other cooperation and investment between
two countries, >

62

United
Kingdom

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

63

Vietnam

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income,

64

Zimbabwe

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double
taxation with respect to taxes on income and on capital,

Notification of Listed Agreements Not Containing Existing Preamble

Language

Pursuant to Article 6(6) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) do(es) not contain preamble language referring to a desire to
develop an economic relationship or to enhance co-operation in tax matters.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction

Albania

Armenia

Austria

Azerbaijan

Belarus

Belgium

Bosnia and Herzegovina

Bulgaria

OO|IN|O|UD(WIN|F-

Canada

China

=
N

Croatia
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12 Cyprus
13 Czech Republic
14 Denmark
15 Egypt

16 Estonia
17 Finland
18 France
19 Georgia
20 Germany
21 Ghana
22 Greece
23 Guinea
24 Hungary
25 India

26 Indonesia
27 Iran

28 Ireland
29 Italy

30 Kazakhstan
31 Korea (DPR)
32 Korea (Rep.)
33 Kuwait
34 Latvia
35 Libya

36 Lithuania
37 Luxembourg
38 Macedonia
39 Malaysia
40 Malta
41 Moldova
42 Morocco
43 Montenegro
44 Netherlands
45 Norway
46 Pakistan
47 Palestine
48 Poland
49 Qatar
50 Romania
51 Russia
52 Slovakia
53 Slovenia
54 Spain

55 Sri Lanka
56 Sweden
57 Switzerland
58 Tunisia
59 Turkey
60 Ukraine
61 United Arab Emirates
62 United Kingdom
63 Vietham
64 Zimbabwe
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Article 7

Prevention of Treaty Abuse

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 7(17)(a) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) is(are) not subject to a reservation under Article 7(15)(b) and
contain(s) a provision described in Article 7(2). The article and paragraph number of
each such provision is identified below.

Provision

Listed Agreement Number

Other Contracting Jurisdiction

Dividend Transfer Transactions

26 Indonesia Articles 10(8), 11(8), 12(7)
30 Kazakhstan Articles 10(7), 11(8), 12(7)
32 Korea (Rep.) Article 28(1)
Articles 10(7), 11(8),
45 Norway 12(7), 22(4)
47 Palestine Articles 10(6), 11(8), 12(7)
Article 8

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 8(4) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 8(1) that is not
subject to a reservation described in Article 8(3)(b). The article and paragraph
number of each such provision is identified below.

Provision

Listed Agreement Number

Other Contracting Jurisdiction

1 Albania Article 10(2)(1)
3 Austria Article 10(2)(1)
5 Belarus Article 10(2)(1)
6 Belgium Article 10(2)(a)
7 Bosnia and Herzegovina Article 10(2)(1)
8 Bulgaria Article 10(2)(1)
9 Canada Article 10(2)(1)
11 Croatia Article 10(2)(1)
14 Denmark Article 10(2)(1)
15 Egypt Article 10(2)(1)
16 Estonia Article 10(2)(1)
17 Finland Article 10(2)(a)
18 France Article 10(2)(a)
19 Georgia Article 10(2)(1)
21 Ghana Article 10(2)(1)
22 Greece Article 10(2)(1)
24 Hungary Article 10(2)(1)
25 India Article 10(2)(1)
28 Ireland Article 10(2)(1)
30 Kazakhstan Article 10(2)(1)
32 Korea (Rep.) Article 10(2)(1)
33 Kuwait Article 10(2)(1)
34 Latvia Article 10(2)(1)
35 Libya Article 10(2)(1)
36 Lithuania Article 10(2)(1)
37 Luxembourg Article 10(2)(1)
38 Macedonia Article 10(2)(1)
40 Malta Article 10(2)(1)(1)
41 Moldova Article 10(2)(1)
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44 Netherlands Article 10(2)(a)
45 Norway Article 10(2)(1)
48 Poland Article 10(2)(1)
49 Qatar Article 10(2)(1)
51 Russia Article 10(2)(1)
52 Slovakia Article 10(2)(1)
53 Slovenia Article 10(2)(1)
54 Spain Article 10(2)(1)
56 Sweden Article 10(2)(a)
57 Switzerland Article 10(2)(1)
59 Turkey Article 10(2)(1)
60 Ukraine Article 10(2)(1)
61 United Arab Emirates Article 10(2)(1)
62 United Kingdom Article 10(2)(a)
63 Vietnam Article 10(2)(1)
64 Zimbabwe Article 10(2)(1)
Article 9

Capital Gains from Alienation of Shares or Interests of Entities
Deriving their Value Principally from Immovable Property

Notification of Choice of Optional Provisions

Pursuant to Article 9(8) of the Convention, Republic of Serbia hereby chooses to
apply Article 9(4).

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 9(7) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 9(1). The article
and paragraph number of each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
2 Armenia Article 13(4)
3 Austria Article 13(4)
4 Azerbaijan Article 13(4)
9 Canada Article 13(4)
10 China Article 13(4)
11 Croatia Article 13(4)
14 Denmark Article 13(4)
15 Egypt Article 13(4)
16 Estonia Article 13(2)
18 France Article 13(1)
19 Georgia Article 13(4)
21 Ghana Article 13(4)
25 India Article 14(4)
26 Indonesia Article 13(4)
27 Iran Article 13(4)
28 Ireland Article 13(4)
30 Kazakhstan Article 14(4)
32 Korea (Rep.) Article 13(4)
34 Latvia Article 13(4)
35 Libya Article 13(4)
36 Lithuania Article 13(4)
40 Malta Article 13(4)
42 Morocco Article 14(4)
43 Montenegro Article 13(4)
45 Norway Article 13(5)
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46 Pakistan Article 14(4)
47 Palestine Article 13(4)
54 Spain Article 13(4)
57 Switzerland Article 13(4)
58 Tunisia Article 14(4)
60 Ukraine Article 13(2)
61 United Arab Emirates Article 13(4)
63 Vietnam Article 13(4)
Article 10

Anti-abuse Rule for Permanent Establishments Situated in Third
Jurisdictions

Reservation

Pursuant to Article 10(5)(a) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right
for the entirety of Article 10 not to apply to its Covered Tax Agreements.

Article 11
Application of Tax Agreements to Restrict a Party’s Right to Tax its
Own Residents

Reservation

Pursuant to Article 11(3)(a) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right
for the entirety of Article 11 not to apply to its Covered Tax Agreements.

Article 12
Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status through
Commissionnaire Arrangements and Similar Strategies

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 12(5) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 12(3)(a). The article
and paragraph number of each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
1 Albania Article 5(5)(1)
2 Armenia Article 5(5)(1)
3 Austria Article 5(5)
4 Azerbaijan Article 5(5)(1)
5 Belarus Article 5(5)
6 Belgium Article 5(4)
7 Bosnia and Herzegovina Article 5(5)
8 Bulgaria Article 5(5)
9 Canada Article 5(5)
10 China Article 5(5)
11 Croatia Article 5(5)
12 Cyprus Article 5(5)
13 Czech Republic Article 5(5)
14 Denmark Article 5(6)
15 Egypt Article 5(5)(1)
16 Estonia Article 5(5)
17 Finland Article 5(5)
18 France Article 5(4)
19 Georgia Article 5(5)
20 Germany Article 5(5)
21 Ghana Article 5(5)
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22 Greece Article 5(5)
23 Guinea Article 5(5)
24 Hungary Article 5(5)
25 India Article 5(5)(1)
26 Indonesia Article 5(5)(1)
27 Iran Article 5(5)(1)
28 Ireland Article 5(5)
29 Italy Article 5(4)
30 Kazakhstan Article 5(5)
31 Korea (DPR) Article 5(5)
32 Korea (Rep.) Article 5(5)
33 Kuwait Article 5(6)(2)
34 Latvia Article 5(5)
35 Libya Article 5(5)(2)
36 Lithuania Article 5(5)
37 Luxembourg Article 5(5)
38 Macedonia Article 5(5)
39 Malaysia Article 5(6)(a)
40 Malta Article 5(5)
41 Moldova Article 5(5)
42 Morocco Article 5(5)(1)
43 Montenegro Article 5(5)
44 Netherlands Article 5(5)
45 Norway Article 5(7)
46 Pakistan Article 5(5)(1)
47 Palestine Article 5(5)
48 Poland Article 5(5)
49 Qatar Article 5(4)
50 Romania Article 5(5)
51 Russia Article 5(5)
52 Slovakia Article 5(5)
53 Slovenia Article 5(5)
54 Spain Article 5(5)
55 Sri Lanka Article 5(5)(a)
56 Sweden Article 5(4)
57 Switzerland Article 5(5)
58 Tunisia Article 5(5)(1)
59 Turkey Article 5(5)
60 Ukraine Article 5(5)
61 United Arab Emirates Article 5(5)
62 United Kingdom Article 5(4)
63 Vietnam Article 5(5)(1)
64 Zimbabwe Article 5(6)

Pursuant to Article 12(6) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 12(3)(b). The article
and paragraph number of each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
1 Albania Article 5(6)
2 Armenia Article 5(6)
3 Austria Article 5(6)
4 Azerbaijan Article 5(7)
5 Belarus Article 5(6)
6 Belgium Article 5(5)
7 Bosnia and Herzegovina Article 5(6)
8 Bulgaria Article 5(6)
9 Canada Article 5(6)
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10 China Article 5(6)
11 Croatia Article 5(6)
12 Cyprus Article 5(6)
13 Czech Republic Article 5(6)
14 Denmark Article 5(7)
15 Egypt Article 5(7)
16 Estonia Article 5(6)
17 Finland Article 5(6)
18 France Article 5(5)
19 Georgia Article 5(6)
20 Germany Article 5(6)
21 Ghana Article 5(6)
22 Greece Article 5(6)
23 Guinea Article 5(6)
24 Hungary Article 5(6)
25 India Article 5(7)
26 Indonesia Article 5(7)
27 Iran Article 5(6)
28 Ireland Article 5(6)
29 Italy Article 5(5)
30 Kazakhstan Article 5(6)
31 Korea (DPR) Article 5(6)
32 Korea (Rep.) Article 5(6)
33 Kuwait Article 5(7)
34 Latvia Article 5(6)
35 Libya Article 5(7)
36 Lithuania Article 5(6)
37 Luxembourg Article 5(6)
38 Macedonia Article 5(6)
39 Malaysia Article 5(7)
40 Malta Article 5(6)
41 Moldova Article 5(6)
42 Morocco Article 5(7)
43 Montenegro Article 5(6)
44 Netherlands Article 5(6)
45 Norway Article 5(8)
46 Pakistan Article 5(7)
47 Palestine Article 5(6)
48 Poland Article 5(6)
49 Qatar Article 5(6)
50 Romania Article 5(6)
51 Russia Article 5(6)
52 Slovakia Article 5(6)
53 Slovenia Article 5(6)
54 Spain Article 5(6)
55 Sri Lanka Article 5(6)
56 Sweden Article 5(5)
57 Switzerland Article 5(6)
58 Tunisia Article 5(7)
59 Turkey Article 5(6)
60 Ukraine Article 5(6)
61 United Arab Emirates Article 5(6)
62 United Kingdom Article 5(5)
63 Vietnam Article 5(7)
64 Zimbabwe Article 5(7)
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Article 13
Artificial Avoidance of Permanent Establishment Status through the
Specific Activity Exemptions
Notification of Choice of Optional Provisions
Pursuant to Article 13(7) of the Convention, Republic of Serbia hereby chooses to
apply Option A under Article 13(1).

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 13(7) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 13(5)(a). The article
and paragraph number of each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
1 Albania Article 5(4)
2 Armenia Article 5(4)
3 Austria Article 5(4)
4 Azerbaijan Article 5(4)
5 Belarus Article 5(4)
6 Belgium Article 5(3)
7 Bosnia and Herzegovina Article 5(4)
8 Bulgaria Article 5(4)
9 Canada Article 5(4)
10 China Article 5(4)
11 Croatia Article 5(4)
12 Cyprus Article 5(4)
13 Czech Republic Article 5(4)
14 Denmark Article 5(5)
15 Egypt Article 5(4)
16 Estonia Article 5(4)
17 Finland Article 5(4)
18 France Article 5(3)
19 Georgia Article 5(4)
20 Germany Article 5(4)
21 Ghana Article 5(4)
22 Greece Article 5(4)
23 Guinea Article 5(4)
24 Hungary Article 5(4)
25 India Article 5(4)
26 Indonesia Article 5(4)
27 Iran Article 5(4)
28 Ireland Article 5(4)
29 Italy Article 5(3)
30 Kazakhstan Article 5(4)
31 Korea (DPR) Article 5(4)
32 Korea (Rep.) Article 5(4)
33 Kuwait Article 5(5)
34 Latvia Article 5(4)
35 Libya Article 5(4)
36 Lithuania Article 5(4)
37 Luxembourg Article 5(4)
38 Macedonia Article 5(4)
39 Malaysia Article 5(4)
40 Malta Article 5(4)
41 Moldova Article 5(4)
42 Morocco Article 5(4)
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43 Montenegro Article 5(4)
44 Netherlands Article 5(4)
45 Norway Article 5(6)
46 Pakistan Article 5(4)
47 Palestine Article 5(4)
48 Poland Article 5(4)
49 Qatar Article 5(3)
50 Romania Article 5(4)
51 Russia Article 5(4)
52 Slovakia Article 5(4)
53 Slovenia Article 5(4)
54 Spain Article 5(4)
55 Sri Lanka Article 5(4)
56 Sweden Article 5(3)
57 Switzerland Article 5(4)
58 Tunisia Article 5(4)
59 Turkey Article 5(4)
60 Ukraine Article 5(4)
61 United Arab Emirates Article 5(4)
62 United Kingdom Article 5(3)
63 Vietnam Article 5(4)
64 Zimbabwe Article 5(5)
Article 14

Splitting-up of Contracts

Reservation

Pursuant to Article 14(3)(b) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right
for the entirety of Article 14 not to apply with respect to provisions of its Covered Tax
Agreements relating to the exploration for or exploitation of natural resources. The
following agreement(s) contain(s) provisions that are within the scope of this
reservation.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
45 Norway Article 21(3)

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 14(4) of the Convention, Republic of Serbia considers that the
following agreement(s) contain(s) a provision described in Article 14(2) that is not
subject to a reservation under Article 14(3)(b). The article and paragraph number of
each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
45 Norway Article 5(5)
Article 16

Mutual Agreement Procedure

Reservation

Pursuant to Article 16(5)(a) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right
for the first sentence of Article 16(1) not to apply to its Covered Tax Agreements on
the basis that it intends to meet the minimum standard for improving dispute
resolution under the OECD/G20 BEPS Package by ensuring that under each of its
Covered Tax Agreements (other than a Covered Tax Agreement that permits a
person to present a case to the competent authority of either Contracting
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Jurisdiction), where a person considers that the actions of one or both of the
Contracting Jurisdictions result or will result for that person in taxation not in
accordance with the provisions of the Covered Tax Agreement, irrespective of the
remedies provided by the domestic law of those Contracting Jurisdictions, that
person may present the case to the competent authority of the Contracting
Jurisdiction of which the person is a resident or, if the case presented by that person
comes under a provision of a Covered Tax Agreement relating to non-discrimination
based on nationality, to that of the Contracting Jurisdiction of which that person is a
national; and the competent authority of that Contracting Jurisdiction will implement a
bilateral notification or consultation process with the competent authority of the other
Contracting Jurisdiction for cases in which the competent authority to which the
mutual agreement procedure case was presented does not consider the taxpayer’s
objection to be justified.

Notification of Existing Provisions in Listed Agreements

Pursuant to Article 16(6)(b)(i) of the Convention, Republic of Serbia considers that
the following agreement(s) contain(s) a provision that provides that a case referred to
in the first sentence of Article 16(1) must be presented within a specific time period
that is shorter than three years from the first notification of the action resulting in
taxation not in accordance with the provisions of the Covered Tax Agreement. The
article and paragraph number of each such provision is identified below.

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision
26 Indonesia Article 25(1), second sentence
29 Italy Article 25(1), second sentence

Pursuant to Article 16(6)(b)(ii) of the Convention, Republic of Serbia considers that
the following agreement(s) contain(s) a provision that provides that a case referred to
in the first sentence of Article 16(1) must be presented within a specific time period
that is at least three years from the first notification of the action resulting in taxation
not in accordance with the provisions of the Covered Tax Agreement. The article and
paragraph number of each such provision is identified below.]

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction Provision

1 Albania Article 27(1) second
sentence

2 Armenia Article 26(1) second
sentence

3 Austria Article 26(1) second
sentence

4 Azerbaijan Article 26(1) second
sentence

5 Belarus Article 26(1) second
sentence

6 Belgium Article 24(1) second
sentence

7 Bosnia and Herzegovina Article 26(1) second
sentence

8 Bulgaria Article 26(1) second
sentence

9 Canada Article 25(1) second
sentence

10 China Article 26(1) second
sentence

11 Croatia Article 25(1) second
sentence

12 Cyprus Article 24(1) second
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sentence

13 Czech Republic Article 25(1) second
sentence

14 Denmark Article 25(1) second
sentence

15 Egypt Article 25(1) second
sentence

16 Estonia Article 25(1) second
sentence

17 Finland Article 24(1) second
sentence

19 Georgia Article 26(1) second
sentence

20 Germany Article 26(1) second
sentence

21 Ghana Article 27(1) second
sentence

22 Greece Article 26(1) second
sentence

23 Guinea Article 26(1) second
sentence

24 Hungary Article 26(1) second
sentence

25 India Article 27(1) second
sentence

27 Iran Article 25(1) second
sentence

28 Ireland Article 24(1) second
sentence

30 Kazakhstan Article 27(1) second
sentence

31 Korea (DPR) Article 26(1) second
sentence

32 Korea (Rep.) Article 25(1) second
sentence

33 Kuwait Article 25(1) second
sentence

34 Latvia Article 26(1) second
sentence

35 Libya Article 25(1) second
sentence

36 Lithuania Article 26(1) second
sentence

37 Luxembourg Article 26(1) second
sentence

38 Macedonia Article 26(1) second
sentence

40 Malta Article 24(1) second
sentence

41 Moldova Article 25(1) second
sentence

42 Morocco Article 26(1) second
sentence

43 Montenegro Article 25(1) second
sentence

45 Norway Article 25(1) second
sentence

46 Pakistan Article 25(1) second

sentence
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47 Palestine Article 25(1) second
sentence

48 Poland Article 26(1) second
sentence

49 Qatar Article 25(1) second
sentence

50 Romania Article 27(1) second
sentence

51 Russia Article 26(1) second
sentence

52 Slovakia Article 26(1) second
sentence

53 Slovenia Article 26(1) second
sentence

54 Spain Article 26(1) second
sentence

55 Sri Lanka Article 25(1) second
sentence

57 Switzerland Article 25(1) second
sentence

58 Tunisia Article 27(1) second
sentence

59 Turkey Article 26(1) second
sentence

60 Ukraine Article 26(1) second
sentence

61 United Arab Emirates Article 24(1) second
sentence

63 Vietnam Article 24(1) second
sentence

64 Zimbabwe Article 27(1) second
sentence

Notification of Listed Agreements Not Containing Existing Provisions

Pursuant to Article 16(6)(c)(i) of the Convention, Republic of Serbia considers that
the following agreement(s) do(es) not contain a provision described in Article

16(4)(b)(0)-

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction
39 Malaysia

Pursuant to Article 16(6)(c)(ii) of the Convention, Republic of Serbia considers that
the following agreement(s) do(es) not contain a provision described in Article

16(4)(b) ).

Listed Agreement Number Other Contracting Jurisdiction
6 Belgium
18 France
26 Indonesia
29 Italia
39 Malaysia
44 Netherlands
52 Slovakia
56 Sweden
57 Switzerland
62 United Kingdom
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Pursuant to Article 16(6)(d)(i) of the Convention, Republic of Serbia considers that
the following agreement(s) do(es) not contain a provision described in Article

16(4)(c)(i).

Listed Agreement Number

Other Contracting Jurisdiction

6 Belgium
18 France
39 Malaysia

Pursuant to Article 16(6)(d)(ii) of the Convention, Republic of Serbia considers that
the following agreement(s) do(es) not contain a provision described in Article

16(4)(c)(ii).

Listed Agreement Number

Other Contracting Jurisdiction

6 Belgium

29 Italy

39 Malysia

62 United Kingdom
Article 17

Corresponding Adjustments

Reservation

Pursuant to Article 17(3)(a) of the Convention, Republic of Serbia reserves the right
for the entirety of Article 17 not to apply to its Covered Tax Agreements that already
contain a provision described in Article 17(2). The following agreement(s) contain(s)
provisions that are within the scope of this reservation.

Listed Agreement Number

Other Contracting Jurisdiction

Provision

1 Albania Article 9(2)
2 Armenia Article 9(2)
3 Austria Article 9(2)
4 Azerbaijan Article 9(2)
5 Belarus Article 9(2)
7 Bosnia and Herzegovina Article 9(2)
8 Bulgaria Article 9(2)
9 Canada Article 9(2)
10 China Article 9(2)
11 Croatia Article 9(2)
14 Denmark Article 9(2)
15 Egypt Article 9(2)
16 Estonia Article 9(2)
19 Georgia Article 9(2)
21 Ghana Article 9(2)
22 Greece Article 9(2)
23 Guinea Article 9(2)
25 India Article 9(2)
26 Indonesia Article 9(2)
27 Iran Article 9(2)
28 Ireland Article 9(2)
30 Kazakhstan Article 9(2)
31 Korea (DPR) Article 9(2)
32 Korea (Rep.) Article 9(2)
33 Kuwait Article 9(2)
34 Latvia Article 9(2)
35 Libya Article 9(2)
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37 Luxembourg Article 9(2)
38 Macedonia Article 9(2)
40 Malta Article 9(2)
41 Moldova Article 9(2)
42 Morocco Article 9(2)
43 Montenegro Article 9(2)
45 Norway Article 9(2)
46 Pakistan Article 9(2)
47 Palestine Article 9(2)
48 Poland Article 9(2)
49 Qatar Article 9(2)
50 Romania Article 9(2)
51 Russia Article 9(2)
53 Slovenia Article 9(2)
54 Spain Article 9(2)
58 Tunisia Article 9(2)
59 Turkey Article 9(2)
60 Ukraine Article 9(2)
61 United Arab Emirates Article 9(2)
64 Zimbabwe Article 9(2)
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PEMYBIIMKA CPBENJA
Cratyc nucte pesepBu U obaBelTewa MNPUIIMKOM AENOHOBaka MHCTPYMEHTa
notephuBana

OBaj OOKYMEHT cagpu nNucTy pesepsu 1 obaBeluTera Kojy je caumHuna Penybnuka
Cpbuja, koja je noTBpheHa npunukom OenoHOBawa WHCTpPyMeHTa noTBphuBama y
ckragy ca vnaHom 28. ctas (6) u YnaHom 29. ctas (3) KoHBeHuuje.

UnaH 2.
Tymadere n3pasa
ObaBewwTere - YroBopu koju cy obyxsaheHn KoHseHumjom

Y cknagy ca unaHom 2. ctaB (1) Tauka (a) noatayka (Mn) oBe kOHBeHUMje, Penybnuka
Cpb6wja xxenn aa cnegehwm yrosop(n) 6yay obyxsaheHn KoHBeHuumjoMm:

Opwurunan/
UHCTpyMEHT Oatym

Apyra Oatym

yroBopHa cTynawa Ha
. . 0 M3MEHW | MoTnUCKBaH-a
jypucoukumja cHary

OpwvirnHan 22-12-2004 | 17-11-2005

Yrosop nsmehy Caseta MMHUCTapa
Cpbuje 1 LipHe Mope 1 CaseTa
MUHUcTapa Penybnvke AnbaHuje o
nsberaBarby ABOCTPYKOr
ornopesnBakba y OAHOCY Ha nopese
Ha [OX0A4aK M Ha UMOBUHY

AnGaHuja

2. |Yroeop usmehy Bnage Penybnuke |JepmeHuja OpwvirnHan 10-03-2014 | 03-11-2016
Cpbuje n Bnage Penybnuke
JepmeHunje o nsberaary
OBOCTPYKOr Ornope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [oX0o4ak U Ha
UMOBWHY

3. | Yrosop namehy Penybnuke Cpbuje |Ayctpuja OpwvirmHan 07-05-2010 | 17-12-2010
n Penybnvke Ayctpuje o
nsberaBary 4BOCTPYKON
onopesnBakba y O4HOCY Ha nopese
Ha [oXo4ak M Ha UMOBUHY

4. |Yrosop namehy Bnage Penybnuke |AsepbejuaH | OpurnHan 13-05-2010 |01-12-2010
Cpbuje n Brnage Penybnuke
AsepbejiiaHa o nsberapamy
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [OX04ak M Ha
UMOBWHY

5. |Yroop namehy CaBesHe Bnage Benopycuja | OpurnHan 30-01-1998 | 24-11-1998
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje u
Bnage Peny6nvke benopycuje o
nsberaBary OBOCTPYKOT
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oXoAak U Ha UMOBUHY

6. |Yrosop usmeny Coumjanuctunyke Benrnja OpwurvHan 21-11-1980 |26-05-1983
depnepatuBHe Penybnuke
Jyrocnasuje n KparoesuHe benruje
0 n3beraBamby OBOCTPYKOD
onopesnBara JOX0TKa U MMOBUHE

7. |Yrosop usmeny Cpbuje n LipHe BocHa u OpwvirmHan 26-05-2004 | 02-06-2005
["ope n BocHe 1 XepLerosuHe o XepuerosuHa
nsberaBarby OBOCTPYKOr
ornopesnBara y OAHOCY Ha nopese
Ha JOX04aK M Ha UMOBUHY




Hacnos

Yroeop namehy CaeesHe Bnage
CaBe3sHe Peny6nvke Jyrocnasuje u
Bnapge Peny6nuke byrapcke o
nsberaBary 4BOCTPYKOr
ornopesuBakba y O4HOCY Ha nopese
Ha JoxoA4akK U Ha UMOBUHY
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Hpyra

YroBopHa
jypucavikuvja

Byrapcka

OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

OpuruHan

Oatym

noTnncmBakwa

14-12-1998

Oatym
cTynawa Ha
cHary

10-01-2000

Yroeop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n KaHage o nsberaBary ABOCTPYKOT
onopesvBatsa y 04HOCY Ha nopese
Ha [oXodak M Ha UMOBUHY

KaHapa

OpuruHan

27-04-2012

31-10-2013

10.

Yrosop nsmehy CasesHe Bnage
CaBesHe Peny6nvke Jyrocnasuje u
Bnape HapoaHe Penybnuke KnHe o
n3beraBary 4BOCTPYKOT
ornopesuBaka y O4HOCY Ha nopese
Ha [OX0[4aK M HAa UMOBUHY

Kuna

OpwuruHan

21-03-1997

01-01-1998

11.

Yrosop nsmehy CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje u
Bnapge Peny6nuke Xpeatcke 0O
nsberaBarby ABOCTPYKON
onopesnBakba y O4HOCY Ha nopese
Ha [OX0A4aK M Ha UMOBUHY

XpBaTtcka

OpwvirnHan

14-12-2001

22-04-2004

12.

Yrosop nsmehy Coumjanmctmyke
depepatmeHe Penybnvke
Jyrocnaeuje n Peny6nuke Kunap o
nsberaBary 4BOCTPYKON
onopesnBaka y OAHOCY Ha nopese
Ha [OX04aK M Ha UMOBUHY

Kunap

OpwvirnHan

29-06-1985

08-09-1986

13.

Yrosop nsmehy Caseta MUHUCTapa
Cpbuje n LipHe Nope 1 Bnage
Yewke Penybnuke o nsberaBamy
OBOCTPYKOTI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [OX0o4ak U Ha
UMOBWHY

Yewka
Penybnuka

OpwvirmHan

11-11-2004

27-06-2005

MHCTpYyMeEHT
0 U3MEHM

08-09-2009

28-02-2011

14.

Yrosop nsmehny Bnage Penybnuke
Cpbuje n Brnage KparbesuHe
[aHcke o nsberaBamy ABOCTPYKOr
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oXxodak MU Ha UMOBUHY

[aHcka

OpwvirmHan

15-05-2009

24-12-2009

15.

Yrosop nsmehy CaseTta MMHUCTapa
Cpbuje n LipHe Nope 1 Bnage
Apancke Penybnuke Ervnta o
nsberaBary OBOCTPYKOr
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha goxogak

Ervnat

OpwvirmHan

31-07-2005

05-04-2006

16.

Yroeop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n Penybnvke EcToHuje o
nsberaBarby OBOCTPYKOr
onopesviBaka y 04HOCY Ha nopese
Ha Joxogak

EcTtoHuja

OpwviruHan

25-09-2009

14-06-2010

17.

Yrosop nsmefy Couunjanuctudke
depaepatuBHe Penybnuke
Jyrocnasuje n Penybnuke ®uHcke o

®duHcKa

OpwvruHan

08-05-1986

18-12-1987
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OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

Oatym
cTynawa Ha
cHary

Hpyra

Oatym
noTnuc1Bama

Hacnos yroBopHa

jypucavikuvja

nsberaBarby ABOCTPYKON
onopesunBaksa y OfHOCY Ha nopese
Ha JoxoA4akK U Ha UMOBUHY

18.

Cnopasym uamehy Couujanmctunyke
depepatmeHe Penybnuke
Jyrocnasuje n Penybnuke
dpaHuycke Koju nma 3a Unrb
n3beraBare 4BOCTPYKOT
onopesuBarsa y obrnacTu nopesa Ha
Joxogak

®paHuycka

OpuruHan

28-03-1974

01-08-1975

19.

Yroeop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n pysunje o nsberaBary ABOCTPYKOr
ornopesuBakba y O4HOCY Ha nopese
Ha [oXodak U Ha UMOBUHY

pysuja

OpwuruHan

04-04-2012

09-01-2013

20.

Yrosop nsmehy Coumjanmctmyke
depepatmeHe Penybnvke
Jyrocnasuje n CaeesHe Penyb6nivke
Hemauke o nsberaBary 4BOCTPYKOT
onopesuBakba y O4HOCY Ha nopese
Ha Joxodak M Ha UMOBUHY

Hemauka

OpwuruHan

26-03-1987

03-12-1988

21.

Yrosop namehy CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje u
Bnape Peny6nuke MaHe o
nsberaBary ABOCTPYKOr
onopesuBaka y OAHOCY Ha nopese
Ha Joxodak, MUMOBUHY U Ha
KanuaTtnHm gobutak

aHa

OpwvirnHan

25-04-2000

H/M

22.

Yrosop namehy CasesHe
Penybnuke Jyrocnasuje un
Penybnuke Npuke o nsberaeamy
OBOCTPYKOr OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha JOX0o4ak M Ha
UMOBWHY

Mpuka

OpwvirmHan

25-06-1997

08-06-2010

NHCTpyMEHT
0 U3MeHU

11-11-2008

08-06-2010

23.

Yrosop nsmefly CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje u
Bnage Peny6nuke 'BuHeje 0
nsberaBarby OBOCTPYKOT
onopesviBaksa y 04HOCY Ha nopese
Ha 4oXx04aK U Ha UMOBUHY

'BUHeja

OpwvrmHan

22-10-1996

H/MN

24,

Yrosop n3meny CaeesHe
Penybnuke Jyrocnaeuje u
Penybnuke Mahapcke o
nsberaBary OBOCTPYKOr
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oX0o4ak M Ha UMOBUHY

Mahapcka

OpwvirmHan

20-06-2001

13-12-2002

25.

Yrosop nsmeny CaseTta MMHUCTapa
Cpbuje n LipHe Nope 1 Bnage
Penybnuke iHounje o nsberaeary
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 0fHOCY
Ha nopese Ha [OX0o4ak U Ha
UMOBWHY

WHavja

OpwrmHan

08-02-2006

23-09-2008




26.

Hacnos

Yrosop nsmelhy Bnage Penybnvke
Cpbuje n Bnage Penybnuke
MHpoHesuje o nsberasatrby
OBOCTPYKOT Ornope3nBama y 04HOCYy
Ha nopese Ha goxoaak
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Hpyra

YroBopHa
jypucavikuvja

WHooHesuja

OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

OpuruHan

Oatym
noTnuc1Bama

28-02-2011

Oatym
cTynawa Ha
cHary

H/N

27.

Yroeop nsmehy Caseta MMHUcTapa
Cpbuje n LipHe lNope 1 Bnage
Mcnamcke Penybnuke VpaHa o
nsberaBary ABOCTPYKOr
ornopesuBakba y OAHOCY Ha nopese
Ha [OX0[4aK M HAa UMOBUHY

WpaH

OpuruHan

07-12-2004

16-12-2011

28.

Yrosop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n Npcke o nsberaBaky ABOCTPYKOr
onopesvBatsa y 04HOCY Ha nopese
Ha Joxodak

Wpcka

OpwuruHan

23-09-2009

16-06-2010

29.

Cnopasym uamehy Couujanmctunyke
depepatmeHe Penybnvke
Jyrocnasuje n UtanunjaHcke
Penybnuke o nsberaeary
OBOCTPYKOr Ornope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [OoX0o4ak U Ha
WUMOBWHY

Utanvja

OpwuruHan

24-02-1982

03-07-1985

30.

Yrosop nsmehy Bnage Peny6nvke
Cpbuje n Bnage Penybnuke
KasaxcraH o0 n3beraBamy
OBOCTPYKOI ornopesuBarsa 1
cnpevaBamy NOpecke eBasuje y

O HOCY Ha Nopes3e Ha A0X04aK U Ha
UMOBWHY

KasakxcTtaH

OpwvirnHan

28-08-2015

24-11-2016

31

Yrosop nsmehy CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnasuje u
Bnage demokpatcke HapoaHe
Penybnuke Kopeje o nsberasamwy
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [OX04ak M Ha
UMOBWHY

Kopeja (OHP)

OpwvirmHan

25-12-2000

05-06-2001

32.

Yrosop nsameny Peny6nuke Cpbuje
n Penybnuke Kopeje o nsberaesamy
OBOCTPYKOT OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha Joxofak

Kopeja (Pen.)

OpwvirmHan

22-01-2016

17-11-2016

33.

Yrosop nsmeny CaeesHe
Penybnuke Jyrocnaeuje u [ip>xaBe
KyBajT 0 nsberaBary ABOCTPYKOr
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oXxodak MU Ha UMOBUHY

KyBajt

OpwvirmHan

02-04-2002

08-05-2003

34.

Yrosop nsmehy Caseta MMHUCTapa
Cpbwje n LipHe Nope 1 Bnage
Penybnuke JleToHnje o nsderaeary
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [oXo4ak U Ha
UMOBWHY

JleToHnja

OpwvirmHan

22-11-2005

19-05-2006

35.

Yrosop nsmely Penybnuke Cpbuje
n Benwnke Couujanuctnyke HapogHe
JInbujcke Apancke Llamaxupuje o
nsberaBary 4BOCTPYKOr
onopesnBaka y OJHOCY Ha nopese

JInbuja

OpwviruHan

12-11-2009

08-06-2010
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OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

Oatym
cTynawa Ha
cHary

Hpyra

Oatym
noTnuc1Bama

Hacnos yroBopHa

jypucavikuvja

Ha goxonak

36.

Yrosop nsmehy Bnage Penybnvke
Cpbuje n Bnage Penybnuke
JlntBaHuje o n3berasary
[ABOCTPYKOTI OnopesunBaa y OfHoCY
Ha nopese Ha [OX04aK M Ha
UMOBWHY

JlutBanuja

OpuruHan

28-08-2007

12-06-2009

37.

Yroeop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n Benwukor Bojsogctea Jlykcembypr
0 n3beraBarby 4BOCTPYKOD
onopesvBaksa y 04HOCY Ha nopese
Ha [oXodak M Ha UMOBUHY

Jlykcembypr

OpuruHan

15-12-2015

27-12-2016

38.

Yrosop nsmehy CasesHe Bnage
CaBesHe Peny6nvke Jyrocnasuje un
Bnapge Peny6nuke MakegoHuje o
nsberaBarby ABOCTPYKOr
ornopesnBakba y OAHOCY Ha nopese
Ha [OX0A4aK M Ha UMOBUHY

MakegoHuja

OpwuruHan

04-09-1996

22-07-1997

39.

Cnopasym uamehy CaesHor
n3spLuHor Beha CkynwTtuHe
Couujannctnuke denepatmeHe
Penybnuke Jyrocnaeuvje n Bnage
Manesuje o nsderaeamy
OBOCTPYKOTI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha foxodak

Manesuja

OpwvirnHan

24-04-1990

31-12-1990

40.

Yrosop nsmeny Peny6nuke Cpbuje
n ManTte o nsberaeary ABOCTPYKOr
ornopesnBaka y OAHOCY Ha nopese
Ha goxodak

ManTa

OpwvirmHan

09-09-2009

16-06-2010

41.

Yrosop nsmehy Caseta MUHUCTapa
Cpbuje un LipHe Nope 1 Bnage
Penybnuke Mongasuje o
nsberaBary 4BOCTPYKOr
onopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oX0o4ak M Ha UMOBUHY

Monpasuja

OpwvirmHan

09-06-2005

23-05-2006

42,

Yrosop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n KparbeBuHe Mapoko o
nsberaeary 4BOCTPYKON
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha goxogak

Mapoko

OpwvirmHan

06-06-2013

H/MN

43.

Yroeop nsmehy Penybnuke Cpbuje
n LipHe Mope 0 nsberaeamy
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha Joxofak

LipHa Nopa

OpwvirmHan

20-07-2011

21-12-2011

44,

Yrosop nsmeny Coumjanmctmyke
depepatmHe Penybnvke
Jyrocnasuje n KparbesuHe
XonaHawnje o nsberaBary
OBOCTPYKOI OnopeanBara Yy 04HOCY
Ha nopese Ha A0X04aK U Ha
UMOBUHY

XonaHnguja

OpwvirmHan

22-02-1982

06-02-1983




45,

Hacnos

Yroeop namehy Penybnuke Cpbuje
n KparbesuHe Hopsellke o
nsberaBary 4BOCTPYKOT
onopesvBatba U cripeyaBakby
nopecke eBasuje y 0O4HOCY Ha
nopese Ha Joxodak
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Hpyra

yroBopHa

jypucavikuvja

Hopselwuka

OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

OpuruHan

Oatym

noTnncmBakwa

17-06-2015

Oatym
cTynawa Ha
cHary

18-12-2015

46.

Yrosop nsmehy Bnage Penybnvke
Cpb6uje n Bnage Wcnamcke
Penybnuke MakucrtaHa o
nsberaBary 4BOCTPYKOr
ornopesuBakba y OAHOCY Ha nopese
Ha goxoaak

MNakncTtaH

OpuruHan

21-05-2010

21-10-2010

47.

Yrosop nsmehy Bnage Peny6nuvke
Cpbuje v Bnage [Opaxee
ManectuHe o nsberasarby
OBOCTPYKOTI Ornope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha foxoAdak

MNanecTtnHa

OpwuruHan

27-04-2012

H/M

48.

Yrosop nsmehny CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje u
Bnane Penybnuke MNorbcke o
nsberaBarby ABOCTPYKOr
onpesnBaka y 0gHOCY Ha nopese
Ha [OX0A4aK M Ha UMOBUHY

Morbeka

OpwvirnHan

"12-06-1997

17-06-1998

49.

Yrosop nsmehy Bnage Penybnvke
Cpbuje n Brniage Opxase Katap o
nsberaBary 4BOCTPYKON
onopesnBaka y OAHOCY Ha nopese
Ha goxogak

Katap

OpwvirnHan

02-10-2009

09-12-2010

50.

Yrosop nsmehy CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnasuje u
Bnage PymyHuje o nsberaBamy
OBOCTPYKOTI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [OX0o4ak U Ha
UMOBWHY

PymyHuja

OpwvirmHan

16-05-1996

01-01-1998

51.

Yrosop namehy CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje u
Bnage Pycke ®egepaumje o
nsberaBary 4BOCTPYKOr
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oXxodak MU Ha UMOBUHY

Pycuja

OpwvirnHan

12-10-1995

09-07-1997

52.

Yrosop nsmeny CaeesHe
Penybnuke Jyrocnaeuje u
Cnosauke Penybnvke o
nsberaBary OBOCTPYKOD
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oXoAdak MU Ha UMOBUHY

CnoBayka

OpwvirmHan

26-02-2001

15-10-2001

53.

Yroeop nsmefly CaBeta MMHucTapa
Cpb6wje n LpHe Nope 1 Bnage
Peny6nuke CnoBeHuje o
nsberaBarby OBOCTPYKOr
onopesvBaka y 04HOCY Ha nopese
Ha 4ox0A4akK U Ha UMOBUHY

CnoBeHuja

OpwrmHan

11-06-2003

31-12-2003




54.

Hacnos

Yroeop namehy Penybnuke Cpbuje
n KparbesuHe LLinaHunje o
nsberaBary 4BOCTPYKOT
onopesvBaksa y 04HOCY Ha nopese
Ha Joxof4ak U Ha UMOBUHY
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Hpyra

yroBopHa

jypucavikuvja

WnaHuja

OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

OpuruHan

Oatym

noTnncmBakwa

09-03-2009

Oatym
cTynawa Ha
cHary

28-03-2010

55.

Yrosop nameny Coumnjanmctmyke
depepartmeHe Penybnvke
Jyrocnasuje n [lemokpaTcke
Couujanuctuuke Peny6nivke LWpn
JlaHke o nsberaBary ABOCTPYKOr
ornopesuBaka y OAHOCY Ha nopese
Ha J0X04aK U Ha UMOBUHY

LWpw NaHka

OpuruHan

07-05-1985

22-03-1986

56.

Cnopasym uamehy Couujanmnctunyke
depepatmeHe Penybnvke
Jyrocnasuje n KparbesuHe
LLIsencke o nsberaBary ABOCTPYKOr
onopesuBakba y OAHOCY Ha nopese
Ha Joxodak U Ha UMOBUHY

LLiBeacka

OpwuruHan

18-06-1980

16-12-1981

57.

Yrosop nsmehy Caseta MMHUCTapa
Cpb6uje n LipHe Nope u LBajuapckor
CaBesHor Beha o nsberaeary
OBOCTPYKOTI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha [OoX0o4ak U Ha
WUMOBWHY

LBajuapcka

OpwvirnHan

13-04-2005

05-05-2006

58.

Yrosop nsmehy Bnage Penybnuke
Cpbuje n Bnage Penybnuke TyHuc
0 n3beraBamy ABOCTPYKOr
onopesnBaka y OAHOCY Ha nopese
Ha [oXo4ak M Ha UMOBUHY

TyHnc

OpwvirmHan

11-04-2012

03-06-2013

59.

Yrosop nsmehy Caseta MUHUCTapa
Cpbuje un LipHe Nope 1 Brnage
Penybnuke Typcke o nsberaeary
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha JOX0o4ak M Ha
UMOBWHY

Typcka

OpwvirmHan

12-10-2005

10-08-2007

60.

Yrosop nsmeny CasesHe Bnage
CaBesHe Penybnuke Jyrocnaeuje un
KabuHeTa muHucTapa YkpajuHe o
nsberaeary 4BOCTPYKOr
ornopesnBakba y 0O4HOCY Ha nopese
Ha [oXxodak MU Ha UMOBUHY

YkpajuHa

OpwvirmHan

22-03-2001

29-11-2001

61.

Yrosop nsmeny Bnage Penybnuke
Cpbuje n Brnage YjeanweHux
Apancknx EmMuparta o nsberaparby
OBOCTPYKOI OMope3nBama y 04HOCY
Ha nopese Ha Joxofak

Yjeouwexun
Aparicku
Emupatn

Original

13-01-2013

02-07-2013

62.

Cnopasym nsmehy Counjannctmdke
depepatmHe Penybnvke
Jyrocnasuje n YjeanrweHor
KparbesctBa Benuke BputaHuje u
CeBepHe Vipcke 0 nsberaeary
OBOCTPYKOI OnopeanBara Yy O4HOCY
Ha nopese Ha Joxodak

YjeaurweHo
Kpar-eBcTBo

OpwvirmHan

06-11-1981

16-09-1982




63.

Hacnos

Yrosop nsmelhy Bnage Penybnvke
Cpbuje n Bnage Coumjanmctudke
Penybnuke BujeTHam o nsberaBary
OBOCTPYKOI onopesunBara Yy 04HOCY
Ha nopese Ha Joxogak
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Hpyra

YroBopHa
jypucavikuvja

BujeTHam

OpuruHan/
NHcTpymMeHT
0 U3MEHMU

OpuruHan

Oatym

noTnncmBakwa

01-03-2013

Oatym
cTynawa Ha
cHary

18-10-2013

64.

Yrosop nsmeny CasesHe Bnage
CaBe3sHe Peny6nivke Jyrocnasuje u
Bnapge Peny6nuke 3umbabee o
nsberaBary ABOCTPYKOr
onopesvBaksa y 04HOCY Ha nopese
Ha [oXodak U Ha UMOBUHY

3umbabee

OpuruHan

19-10-1996

H/M

YnaH 3.
TpaHCcnapeHTHN eHTUTETH

Pes3epBa

Y cknagy ca ynaHom 3. ctaB (5) Tauka (a) KoHBeHumje, Penybnuka Cpbuja 3agpxaBa
npaBo ga Leo YnaH 3. oBe KOHBEHLUMje He npuMersyje Ha cBoje OByxBaheHe nopecke
yroBope.

UnaH 4.
EHTUTETU KOjU UMajy 4BOjHY PE3NOEHTHOCT

Ob6aBeLuTere 0 noctojehmum ogpenbama y HaBegeHUM yroBopuma

Y cknagy ca unaHom 4. ctaB (4) KoHBeHuuje, Penybnuka Cpbuja cmaTtpa na
cnegehu yroesop(n) cagpxu(e) ogpendy onucany y unaHy 4. ctas (2) oBe KOHBeHUMje
Koja Huje nMpeameT pesepBe y ckrnagy ca uynaHom 4. ctaB (3) Tau. (6) go (o) ose
KoHBeHUMje. bpoj ynaHa 1 cTaBa cBake Te ogpeabe HaBedeH je y HacTaBky.

Bpoj HaBegeHor yrosopa [pyra yrosopHa jypucavkumja Oppenba
1 AnbaHuja YnaH 4. cTaB (3)
2 JepmeHuja YnaH 4. cTaB (3)
3 AycTpuja YnaH 4. cTaB (3)
4 AszepbejiaH YnaH 4. cTaB (3)
5 Benopycuja YnaH 4. cTaB (3)
6 Benryja YnaH 4. cTaB (3)
7 BocHa n XepuerosuHa YnaH 4. cTaB (3)
8 Byrapcka YnaH 4. ctaB (2) Tadyka (4)
9 KaHaga YnaH 4. cTaB (3)
10 KunHa YnaH 4. cTaB (3)
11 XpBatcka YnaH 4. cTaB (3)
12 Kvnap YnaH 4. cTaB (3)
13 Yewka Penybnuka YnaH 4. cTaB (3)
14 HaHcka YnaH 4. cTaB (3)
15 Ervnar YnaH 4. cTaB (3)
16 EcTtoHuja YnaH 4. cTaB (3)
17 PurHcKa YnaH 4. cTaB (3)
18 PpaHuycka YnaH 4. cTaB (3)
19 pysuja YnaH 4. ctaB (3)
20 Hemauka YnaH 4. ctaB (3)
21 aHa YnaH 4. ctaB (3)
22 ["pyka YnaH 4. cTas (3)
23 BUHeja YnaH 4. cTas (3)
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MpumeHa MeToda 3a OTKNakake ABOCTPYKOr OnopeavBara

PesepBa

24 Mahapcka YnaH 4. cTas (3)
25 ZE] YnaH 4. cTas (3)
26 WHpooHesuja YnaH 4. cTaB (3)
27 WpaH YnaH 4. cTas (3)
28 Mpcka YnaH 4. cTas (3)
29 Ntanuja YnaH 4. cTaB (3)
30 KaszakxcTaH YnaH 4. cTaB (3)
31 Kopeja (OHP) YnaH 4. cTaB (3)
32 Kopeja (Pen.) YnaH 4. cTaB (3)
33 KyBajT YnaH 4. cTaB (3)
34 JleToHuja YnaH 4. cTaB (3)
35 JInbuja YnaH 4. cTaB (3)
36 JIntBaHuja YnaH 4. cTaB (3)
37 Jlykcembypr YnaH 4. cTaB (3)
38 MakegoHuja YnaH 4. ctas (3)
39 Manesuja YnaH 4. ctas (3)
40 ManTa YnaH 4. ctas (3)
41 Mongasuja YnaH 4. ctas (3)
42 Mapoko YnaH 4. ctas (3)
43 LipHa Nopa YnaH 4. cTaB (3)
44 XonaHnguja UnaH 4. cTas (3)
45 Hopseluka YnaH 4. cTas (3)
46 MaknctaH YnaH 4. cTas (3)
47 ManectuHa YnaH 4. cTas (3)
48 Morbcka YnaH 4. cTas (3)
49 Katap YnaH 4. cTas (3)
50 PymyHuja YnaH 4. cTaB (3)
51 Pycuja YnaH 4. cTaB (3)
52 Cnosauyka YnaH 4. cTaB (3)
53 CnoseHuja YnaH 4. cTaB (3)
54 WnaHuvja YnaH 4. cTaB (3)
55 LWpwn JlaHka YnaH 4. cTaB (3)
56 Lseacka YnaH 4. cTaB (3)
57 Lsajuapcka YnaH 4. cTaB (3)
58 TyHMC YnaH 4. cTaB (3)
59 Typcka YnaH 4. cTaB (3)
60 YkpajuHa YnaH 4. cTaB (3)
61 YjeanweHn Apanckun Emupatn YnaH 4. cTaB (3)
62 YjeanweHo KparbeBCcTBO YnaH 4. cTaB (3)
63 BujeTHam YnaH 4. cTaB (3)
64 3nmbabee YnaH 4. cTaB (3)
UnaH 5.

Y cknagy ca 4naHom 5. ctae (8) KoHeeHumje, Penybnuka Cpbuja 3agpxaea npaeo
0a ueo 4naH 5. oBe KOHBEHUMje He MpuMekryje Ha cBe cBoje ObyxBaheHe nopecke

yroBope.

YnaH 6.

Cespxa ObyxBaheHor nopeckor yrosopa

Ob6aBeLuTere 0 n3bopy onumjcke ogpenode

Y cknagy ca uynaHom 6. ctaB (6) KoHBeHumje, Penybnuka Cpbuja 6upa paa
npumMemsyje YnaH 6. ctas (3) oBe KOHBEHUMje.
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ObaBewwTere 0 TekCTy noctojehe npeambyne y HaBeaeHUM

yroeopumMa

Y cknagy ca unaHom 6. ctaB (5) KouBeHuuje, Penybnuka Cpbuja cmatpa aa
cnegehu yroBop(n) Huje(HUCy) y OKBMpPY OOnacTn npuMeHe pes3epBe y cknagy ca
ynaHom 6. ctaB (4) oBOr YnaHa n He cagpxu(e) TEKCT npeambyne onncaHe y YnaHy
6. cTaB (2) oBe KoHBeHUMje. TekcT ogrosapajyher ctaBa npeambyne HaBedeH je y

HacTaBKy.

Bpoj
HaBegeHor

HApyra
YroBopHa

TekcT npeambyne

Yroeopa

jypvcavkuvja

AnbGaHuja

Yy Xelbh Oa 3aKibydye yrosop o I/I36eFaBaH:>y OBOCTpPYyKOr
onopesnBaka y 0OgHOCY Ha nopes3e Ha 0oxonak 1 Ha MUMOBUHY,

JepmeHnnja

y XerbM fOa 3akbyde YroBop O u3beraBawy [OBOCTPYKOr
ornopesvBara M cripevyaBaky Nopecke esasvje Y O4HOCY Ha
nopese Ha 0oxoAaK ¥ Ha UMOBUHY,

AycTpuja

y XerbM [fOa 3akibyde YroBop O usberaBakby [BOCTPYKOr
onopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha 40X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca umrbeM fa cTBope crabunHe ycrnose 3a cBeobyxBaTHU
pasBoj NpuUBpeaHe W Apyre capagke W ynarawa usmehy nse
3eMrbe,>

AsepbejiiaH

y XKerbu ga 3akrbydye YroBop O wu3beraBawy [BOCTPYKOr
onopesvBaksa Y 04HOCY Ha nopese Ha [OXO0AAaK U Ha UMOBUHY,

Benopycuja

y Xerbu fa 3akrbydye YroBop O wu3berasawy [BOCTPYKOr
onopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha 40X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca uwbem ga cTBope cTabunHe ycrnoee 3a cBeoOyxBaTHMU
pa3Boj NMpuBpeaHe W Apyre capaghe M3Mely aBe 3emibe,
nocebHO Ha nNoOSby 3ajegHUYKe [OYyropovHe capaghe U
MHBECTUPaH-A,>

Benrunja

<Couujanuctnyka depepatmBHa Penybnuka Jyrocnaeuja u
KparbeBuHa benruwja,> y xerbm ga 3akbydye Cnopasym o
n3beraBary ABOCTPYKOr OnopesnBakba 4OXO0TKA U UMOBUHE,

BocHa n
XepuerosuHa

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O wusberaBawby [BOCTPYKOT
onopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha A0X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca uwbem ga cTBope cTabunHe ycnoee 3a cBeoOyxBaTHM
pa3Boj NpuBpeaHe W apyre capagke W ynarawa msmelhy nse
3eMrbe, >

Byrapcka

Yy XKerbu fa 3akibydye YroBop O wusberaBawy [OBOCTPYKOT
ornopesuBara y OQHOCY Ha nopese Ha [0X04aK U Ha MMOBUHY,
<notephyjyhmn cBoja HacTojawa 3a pasBoj u npoaybrbuBane
MefycobHNX eKOHOMCKNX 0gHOoCa,>

Kanapa

y XerbW [a 3akibyde YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOD
onopesrBaka Y OAHOCY Ha Nopese Ha AOXOAaK M Ha MMOBUHY,

10

Knna

y XerbW [a 3akibyde YroBop O wu3beraBaky [OBOCTPYKOD
onopesrBama y OAHOCY Ha Nopese Ha AOXOAaK M Ha UMOBUHY,

11

XpBatcka

y XerbW [a 3akibyde YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOD
onopesrBama y OAHOCY Ha Nopese Ha AOXOAaK Y Ha UMOBUHY,

12

Kunap

y XerbM [Oa 3aKkibyde YroBop O usberaBarby [OBOCTPYKOT
onopesvBara Y 04HOCY Ha nopese Ha 4oX0o4aK U Ha MMOBMHY,

13

Yelwka
Peny6nuka

y Xerbu [a 3akibyde YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOT
onopesrBama Y OQHOCY Ha Nopese Ha AOXOAaK Y Ha MOBUHY,

14

[aHcka

y XerbW [a 3akibydye YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOT
onopesrBama Y OQHOCY Ha Nopese Ha AOXOAAK U Ha MOBUHY,

15

Ervnat

y XerbW [a 3akibydye YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOT
onopesrBama y OQHOCY Ha Nnopese Ha Joxodak,

16

EcTtoHuja

y XerbW [a 3akibydye YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOT
onopesrBama Y OQHOCY Ha Nopese Ha AOX0AaK U Ha MMOBUHY,

17

®duHCKa

Y Xerfbu ga cKnone erBOp (o) |/|36eraBa|-by OBOCTPYKOr
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onopesnBaka JOX0TKa U UMOBUHE,

18

®paHuycka

<Bnapa Couujanuctuyke denepaTnBHE Penybnuke
Jyrocnaeuje n Bnapa Penybnvke ®paHuycke,> y xerbu ga
3aKrbyye cnopasyMm Koju uma 3a uurb u3beraBare OBOCTPYKOT
oornpesuBara y obrnacTtv nopesa Ha oxogak,

19

pysuja

Yy Xelbh Oa 3aKibyde erBOp o M36eraBa|-by OBOCTpPYyKOr
onopesnBawa y 0OgHOCY Ha nopes3e Ha 0oxXxonak 1 Ha MUMOBUHY,

20

Hemauka

Yy Xelbh Oa 3aKiby4ye erBOp o |/|36eraBa|-by OBOCTpPYyKOr
onopesnBawa y 0OgHOCY Ha oxXogak 1 Ha UMOBUHY,

21

MaHa

y XerbW [da 3aKkibyde YroBop O u3beraBary [BOCTPYKOT
ornopesuBatsa y 04HOCY Ha nopese Ha A40XoAak, UMOBUHY U Ha
KanutanHu gobutak, <ca uurbem fa cteope crtaburHe ycriose
3a cBeobOyxBaTHW pa3Boj MpvBpedHe W Apyre capagte W
ynarawa usmehy ase semroe,>

22

Mpuka

y KerbW [Oa 3akibyde YroBop O wusberaBany OBOCTPYKOD
ornopesvBara y 0OHOCY Ha nopese Ha [oXodak U Ha UMOBUHY,
, <Ca uurbeMm fa ctBope CTaburHe ycroBe 3a CBEOOYXBaTHU
pa3Boj nNpuBpedHe U Opyre capafdHe W ynarawa usmehy ase
3emrbe,>

23

BMHEja

y XerbM [Oa 3akibyde YroBop O u3beraBawy [BOCTPYKOr
onopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha 40X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca uwmbem ga cTBope cTabunHe ycrnoee 3a cBeoOyxBaTHMU
pa3Boj MpuBpegHe W apyre capagwe u3mely OBe 3emrbe,
nocebHO Ha nogpydjy AyropodHmx obnuka mehycobHe
capaghe 1 ynarawa,>

24

Mahapcka

y XKerbu ga 3akrbydye YroBop O wu3berasawy [BOCTPYKOr
onopesvBaksa Y 04HOCY Ha nopese Ha [OXOAAaK U Ha UMOBUHY,

25

WHanja

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O usberaBawy [BOCTPYKOT
ornopesuBara y 04HOCY Ha nopese Ha 40X0AaK U Ha MMOBUHY
<u ca uubeM fa yHanpene npuvBpenHy capagwy usmehy ase
3eMrbe,>

26

NHpooHesuja

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O wusberaBawby [BOCTPYKOT
ornopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha JoX0AaK,

27

WpaH

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O wusberaBawby [BOCTPYKOT
onopesuBara y OAHOCY Ha Nopese Ha JOXOA4aK M Ha UMOBVHY,

28

Mpcka

Yy XKerbu pa 3akibydye YroBop O wusberaBawby [OBOCTPYKOT
onopesuBarta U crpevaBakby NOpPecKe eBas3uje y OAHOCY Ha
nopese Ha Joxodak,

29

Wtanunja

y Xerbu ga 3akibydye Cnopasym o usberaBawby OBOCTPYKOT
onopesuBara y OAHOCY Ha Nopese Ha JOXOA4aK M Ha UMOBUHY,

30

KasakxcTtaH

Yy Kerbu ga 3akibydye YroBop O wusberaBawby [OBOCTPYKOT
onopesuBara U crpevaBakby NMOpPEecKe eBas3uje y OOHOCY Ha
nopese Ha JOXO4akK M Ha UMOBWHY,

31

Kopeja (OP)

y XerbM [Oa 3aKkibyde YroBop O usberaBarby [OBOCTPYKOT
ornopesvBara y OAHOCY Ha NMope3e Ha J40X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca uWrbem Ja yHanpege npuBpegHy capagrky uamehy aee
3emrbe,>

32

Kopeja (Pen.)

y XerbM Aa 3akbydye YroBop O wusberaBawy [ABOCTPYKOT
oropesvBara y OOHOCY Ha rnopes3e Ha AOXOA4aK, <ca LUrbem
na cTtBope cTabunHe ycrnoBe 3a cBeoOyxBaTHM pa3Boj
npuBpegHe 1 Apyre capagre v ynarawa usMehy gse 3emrbe,>

34

JleToHuja

y Xerbu [a 3akibydye YroBop O wu3beraBamwy [OBOCTPYKOT
onopesrBama y OQHOCY Ha Nopese Ha AOXOAaK Y Ha MMOBUHY,

35

JInbuja

y XerbM fAa 3akbydye YroBop O usberaBawy [ABOCTPYKOT
ornopesvBara y OOHOCY Ha rnope3e Ha [A0XOA4aK, <Ca LUIbem
Ja cTtBope cTabunHe ycnoBe 3a pa3Boj CBeoOyxBaTHe
npuepegHe capaghe usmehy e 3emrbe,>

36

JlntBanwuja

y Xerbu [da 3akibyde YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOT
onopesrBama Y OQHOCY Ha Nopese Ha AOX0AaK Y Ha MMOBUHY,
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37

JlykcemOypr

Yy Xefbh Oa 3aKiby4ye YroBop o M36eraBaH=y OBOCTpPYKOr
onopesnBawa y 0OgHOCY Ha nopese Ha 0oxXogak 1 Ha MUMOBUHY,

38

MakenoHuja

Yy Xelbh Oa 3aKiby4ye YroBop o M36eraBaH=y OBOCTpPYyKOr
onopesnBawa y 0OgHOCY Ha nopese Ha 0oxonak 1 Ha MUMOBUHY,

39

Manesuja

Y Xerbn Oa 3aKibyde CnopasyM [0} M36eraBaH=y OBOCTpPYKOr
onopesnBaka y 0OgHOCY Ha nopese Ha goxogak,

40

ManTta

Yy XerbW [a 3akrbyvye YroBop O |/|36eraBa|-by OBOCTpPYyKOr
onopesnBaka y 0OgHOCY Ha nopese Ha goxogak,

41

Monpasuja

Yy Xelbh Oa 3aKiby4de erBOp o M36eraBa|-by OBOCTpPYyKOr
onopesnBaka y 0OgHOCY Ha nopes3e Ha 0oxonak 1 Ha MMOBUHY,

42

Mapoko

Yy XerbW f[a 3akrbydye YroBop O |/|36eraBa|-by OBOCTpPYyKOr
onopesnBaka y OgHOCY Ha nopese Ha goxogak,

43

LipHa Nopa

Yy Xerbu f[a 3akrbyvye Yroeop O |/|36eraBa|-by OBOCTpPYyKOr
onopesnBaka y 0OgHOCY Ha nopese Ha goxogak,

44

XonaHauja

Yy Xelbh Oa 3aKibydye erBOp o |/|36eraBa+by OBOCTpPYyKOr
onopesnBaka y 0OgHOCY Ha nopes3e Ha 0oxonak 1 Ha UMOBUHY,

45

HopseLlwka

y Xerbu Aa 3akrbyye YroBop O wu3beraBawy [ABOCTPYKOT
ornopesmBara W CrpevyaBaky nopecke esasuvje y OgHOCY Ha
nopese Ha foxofak, <ca uurbeMm Aa cTBope ctabunHe ycrnose
3a cBeobyxBaTHW pa3Boj MpvBpedHe capadwe W ynarawa
usmeny ase 3emsroe,>

46

MNaknucTtaH

y Xerbu fa 3akrbydye YroBop O wu3beraBawy ABOCTPYKOr
ornopesvBaksa Y 04HOCY Ha nopese Ha [OXOAaK,

47

ManecTtuHa

y Xerbu fa 3akrbydye YroBop O wu3beraBawy [BOCTPYKOr
ornopesvBaksa Yy 04HOCY Ha nopese Ha [OXOAaK,

48

Morbcka

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O usberaBawy [BOCTPYKOT
onopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha A0X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca uwmbem ga cTBope cTabunHe ycrnoee 3a cBe0oOyxBaTHM
pa3Boj NMpuBpeaHe W Apyre capaghe M3Mely aBe 3emibe,
nocebHO Ha nogpydjy AyropodHmx obnuka mehycobHe
capagh-e€ 1 ynarawa,>

49

Katap

Yy XKerbu fa 3akrbydye YroBop O wusberaBawby [BOCTPYKOT
ornopesuBara y O4HOCY Ha nopese Ha JoX0AaK,

50

PymyHuja

Yy Xerbu pa 3akbydye YroBop O wusberaBawby [OBOCTPYKOr
onopesuBara y 04HOCY Ha Nopese Ha [0X04aK U Ha MMOBUHY,
<ca uwbemMm ga cTBope cTabunHe ycrioBe 3a CBeobyxBaTHU
pa3Boj npuBpeaHe W Opyre capaghwe u3melly aBe 3emibe,
nocebHO Ha nogpydjy AyropodHux obnuka mehycobHe
capagh-€ 1 ynarawa,>

51

Pycuja

<CaBes3Ha Braga CasesHe Penybnuke Jyrocnaeuje n Bnaga
Pycke ®depepaumje> y xerbu p[ga 3akibyye YroBop O
nsberaBary ABOCTPYKOr ONOPE3nBar-a y O4HOCY Ha nopese Ha
[0X04aK M Ha UMOBWHY,

52

CnoBayka

y XerbM [Oa 3aKkibyde YroBop O usberaBarby [OBOCTPYKOT
onopesvBarsa Y 04HOCY Ha nopese Ha 4oxXodaK, U Ha UMOBUHY,

53

CnoBeHnja

y XerbW [a 3akibyde YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOD
onopesrBama y OAHOCY Ha Nopese Ha AOXOAaK Y Ha MMOBUHY,

54

Wnanuvja

y XerbW [a 3akibyde YroBop O wu3beraBamy [OBOCTPYKOD

onopesvBarsa Y 04HOCY Ha nopese Ha 4oXodaK, U Ha UMOBUHY,

55

LWpwn Naxka

<Couwujanuctnyka depgepatmBHa Penybnuka Jyrocnasuja u
Oemokpatcka Couwnjanuctnyka Penybnvka LWpu Jladka,> vy
Xerbn ga 3akrbyde YroBop O u3beraBamy [ABOCTPYKOT

onopesvBara Y 04HOCY Ha nopese Ha A4oX04aK U Ha MMOBMHY,

56

LLsencka

<Coumjannctnyka depepatmeHa Penybnvka Jyrocnasuja wu
KparseBvHa LlBeacka> y xerbu ga 3akbydye Cnopasym o
nsberaBaky [BOCTPYKOr ONnopesuBaha y 0HOCY Ha nopese Ha
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[oxo4aK U Ha UMOBVHY,
57 _ y Kerbu fa 3akbyde YroBop O u3beraBaky [BOCTPYKOr
LBajuapcka onopesvBaka Yy O4HOCY Ha Nope3e Ha A0X0AaK U Ha MMOBUHY,
58 y Kerbu fa 3akbyyde YroBop O u3beraBaky [BOCTPYKOr
TyHuc onopesvBaka Yy O4HOCY Ha Nope3e Ha A0X0AaK U Ha MMOBUHY,
59 y KerbM fa 3akbyyde YroBop O u3beraBaky [LBOCTPYKOr
Typcka onopesnBara y O4HOCY Ha Nope3e Ha A0X0AaK U Ha MMOBUHY,
y KerbM fa 3akbyyde YroBop O u3beraBaky [LBOCTPYKOr
60 YkpajuHa onopesnBar-a y OAHOCY Ha nopese Ha A0X0oAaK N Ha MMOBHY<
notephyjyhn cBoje HacTojawe 3a pa3Boj M NpoaybrbuBame
y3ajaMHUX EKOHOMCKMX ofHoca,>
y Kerbu [a 3akibyvye YroBop O wusberaBawby [OBOCTPYKOr
61 YijequreHu onopesvBaka y O4HOCY Ha nopes3e Ha Aoxofak, <ca Lurbem
Apancku [a crBope cTabunHe ycrnoBe 3a cBeobyxBaTHM pa3Boj
Emupatu npvBpeaHe 1 apyre capagHe W ynarawa nsmehy gee semrbe,>
62 YjenuheHo y Xerbu ga 3akbyde Cnopasym o u3beraBaky LBOCTPYKOr
KparbeBcTBO | onopesnBaha y 04HOCY Ha nopese Ha Joxoaak,
63 y Kerbu fa 3akbyyde YroBop O u3beraBaky [BOCTPYKOr
BujeTHam onopesnBara y O4HOCY Ha Nopes3e Ha A4oxodak,
64 y KerbW fa 3akbyde YroBop O u3beraBaky [BOCTPYKOr
3nvbabee onopesnBaka y 04HOCY Ha nopese Ha Aoxodak 1 Ha MMOBUHY,

ObaBeluTere 0 HaBeAeHVM YroBopuMa KOju He cagpxe TEKCT

noctojehe npeambyne

Y cknagy ca unaHom 6. ctaB (6) KonBeHumje, Penybnuka Cpbuja cmatpa ga
cnegehu yroBop(n) He cagpxu(e) TeKCT npeambyne Koju ce 0QHOCKM Ha pasBujarse
€KOHOMCKOI 04HOCa Ui Ha javyare capagHe Y Nopeckoj MaTtepujn.

Bpoj HaBegeHor YroBopa [pyra yroBopHa jypucauvkumja

1 AnbaHuja
2 JepmeHuja
3 AycTpuja
4 AsepbejiiaH
5 benopycuja
6 benruvja

7 BocHa n XepuerosuHa
8 Byrapcka
9 KaHapa
10 Kuna

11 XpBaTtcka
12 Kunap
13 Yewka Penybnuka
14 JaHcka
15 Ervnar
16 EctoHuja
17 PuHcKa
18 PdpaHuycka
19 py3uja
20 Hemauka
21 "aHa

22 pyka
23 BMHeja
24 Mahapcka
25 WHavja
26 MHooHesuja
27 WpaH

28 Upcka
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29 Utanvja
30 KasakxcTaH
31 Kopeja (OHP)
32 Kopeja (Pen.)
33 KyBajT
34 JleToHuja
35 JInbvja
36 JIntBaHuja
37 Jlykcembypr
38 MakefoHuja
39 Maneswuja
40 ManTa
41 Mongasuja
42 Mapoko
43 LipHa Nopa
44 XonaHguja
45 HopBselwuka
46 MakucraH
47 ManecTtuHa
48 Morbcka
49 KaTap
50 PymyHuja
51 Pycwuja
52 CnoBauyka
53 CnoseHuja
54 WnaHuja
55 LWpw NaHka
56 LLiseacka
57 LBsajuapcka
58 TyHuc
59 Typcka
60 YkpajuHa
61 Yjeauwexnn Apanckun Emupatn
62 YjeanweHo KparbeBCcTBO
63 BujeTHam
64 3nmbabee
UnaH 7.

CnpeuaBame 3noynotpebe KoHBeHuUuje

Ob6aBeLuTere 0 noctojehmnm ogpenbama y HaBegeHUM yroBopmma

Y cknagy ca 4naHom 7. ctaB (17) Tauka (a) KoHBeHumje, Penybnuka Cpbuja cmaTtpa
pa cnepehu yrosop(n) Huje(cy) NnpeamMeT pesepse Y cknagy ca ynaHom 7. ctaB (15)
Tauka (6) oBe KOHBeHUMje 1 da cagpxu(e) ogpeady onucaHy y unany 7. ctae (2) oBe
KoHBeHUuje. bpoj unaHa n ctaBa cBake Te ogpeabe HAaBeAdEH je Y HacTaBKy.

26 NupoHesuja Ynan 10. ctaB (8), unaH 11.
ctaB (8), unaH 12.
ctaB (7)
30 KaszakxcTaH Ynax 10. ctaB (7), unaH 11.
ctaB (8), unaH 12.
ctaB (7)
32 Kopeja (Pen.) YnaH 28. ctaB (1)
YnaH 10. ctaB (7), unaH 11.
45 HopseLlwuka ctaB (8), unaH 12. ctaB (7),
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ynaH 22. ctas (4)

47 ManectuHa Unax 10. ctaB (6), 4naH 11.
ctaB (8), unaH 12.
ctaB (7)
UnaH 8.

TpaHcakumje TpaHcdepa ouBuaeHan

ObaBewTere 0 noctojehnm ogpenbama y HaBeaeHNUM yroBoprMa

Y cknagy ca unaHom 8. ctaB (4) KoHeeHumje, Penybnuka Cpbuja cmatpa fa
cnepehu yrosop(n) cagpxu(e) ogpenby onucaHy y unaHy 8. ctas (1) oBe KOHBeHUMje
Koja Huje npeameT pe3epBe onucaHe y ynaHy 8. ctaB (3) Tayka (6) oBe KOHBeHUMje.

Bpoj unaHa n ctaBa cBake Te ogpenbe HaBeeH je y HacTaBKy.

Bpoj HaBeaeHor yrosopa

[pyra yroBopHa jypucgukuuja

AnbaHuja UnaH 10. ctaB (2)
1
Tayvka (1)
3 AycTpuja Unax 10. ctaB (2)
Tayvka (1)
5 Benopycuja YnaH 10. cTaB (2)
Tadvka (1)
6 Benrnja YnaH 10. cTaB (2)
Tayka (a)
7 BocHa 1 XepueroBuHa Unax 10. ctaB (2)
Tadvka (1)
8 Byrapcka YnaH 10. cTaB (2)
Tayka (1)
9 KaHaga YnaH 10. cTaB (2)
Tayka (1)
XpBaTtcka YnaH 10. cTaB (2)
11
Tayka (1)
14 [aHcka YnaH 10. cTaB (2)
Tayka (1)
Ervnar YnaH 10. cTaB (2)
15
Tauka (1)
EcTtoHuja YnaH 10. cTaB (2)
16
Tayka (1)
durHcka YnaH 10. cTaB (2)
17
Tayka (a)
18 dpaHuycka YnaH 10. cTaB (2)
Tayka (a)
pysuja YnaH 10. cTaB (2)
19
Tauka (1)
aHa YnaH 10. cTaB (2)
21
Tayka (1)
Mpuka YnaH 10. cTaB (2)
22
Tauka (1)
Mahapcka YnaH 10. cTaB (2)
24
Tauka (1)
Wuouja YUnax 10. ctaB (2)
25
Tadka (1)
Wpcka Unax 10. ctaB (2)
28
Tadka (1)
KaszakxcTaH YUnax 10. ctaB (2)
30
Tadka (1)
Kopeja (Pen.) Ynax 10. ctaB (2)
32
Tadka (1)
33 KyBajt Ynax 10. cTaB (2)
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Tadka (1)
34 JleToHuja Unan 10. ctaB (2)
Tadka (1)
35 JInbuja YnaH 10. cTaB (2)
Tadka (1)
JlutBanuja UnaH 10. ctaB (2)
36
Tadka (1)
37 Jlykcembypr YnaH 10. ctaB (2)
Tadka (1)
38 MakegoHuja UnaH 10. ctaB (2)
Tadka (1)
40 ManTa UnaH 10. ctaB (2)
Tadka (1) nogTayka (1)
a1 Mongasuja Unax 10. ctaB (2)
Tadka (1)
XonaHnguja Unax 10. ctaB (2)
44
Tadyka (a)
HopseLlwuka Ynan 10. ctaB (2)
45
Tadka (1)
Morbcka Unan 10. ctaB (2)
48
Tadka (1)
49 Katap YnaH 10. cTaB (2)
Tadka (1)
Pycuja Unax 10. ctaB (2)
51
Tadka (1)
CnoBauka Unax 10. ctaB (2)
52
Tadka (1)
CnoseHuja YnaH 10. cTaB (2)
53
Tadka (1)
LnaHunja YnaH 10. cTaB (2)
54
Tadka (1)
Lseacka YnaH 10. cTaB (2)
56
Tadyka (a)
LBajuapcka YnaH 10. cTaB (2)
57
Tadka (1)
Typcka YnaH 10. cTaB (2)
59
Tadka (1)
YkpajuHa YnaH 10. cTaB (2)
60
Tadka (1)
61 YjeanreHn Apanckun Emupatn YnaH 10. cTaB (2)
Tadka (1)
62 YjeanweHo KparbeBcTBO YnaH 10. cTaB (2)
Tadka (a)
BujetHam YnaH 10. cTaB (2)
63
Tadka (1)
6 3nmbabee YnaH 10. cTaB (2)
4
Tadka (1)
UnaH 9.

KanutanHu gobutak og oTyhewa akuunja unm nHTepeca eHTuTeTa Koju
CBOjy BpeHOCT OCTBapyjy yrraBHOM Of1 HEMOKPETHOCTU

Ob6aBeluTele 0 n3bopy onumjcke ogpenode

Y cknagy ca unaHom 9. ctaB (8) KoHBeHuuje, Penybnuka Cpbuja 6upa paa
npumMmetbyje ynaH 9. ctas (4) oBe KOHBEHLMjE.
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Ob6aBeLwwTerwe 0 noctojehum ogpendama y HaBeaeHMM yroBopuma

Y cknagy ca unaHom 9. ctaB (7) KoHeeHumje, Penybnuka Cpbuja cmatpa fa
cnegehn yrosop(n) cagpxu(e) ogpeaby onucaHy y uynaHy 9. ctaB (1) ose
koHBeHuumje. bpoj unaHa n ctaBa cBake Te ogpeabe HaBedeH je y HacTaBky.

Bpoj HaBeaeHor yrosopa [pyra yroBopHa jypucavkumja
2 JepmeHuja YnaH 13. ctaB (4)
3 AycTpuja YnaH 13. cTaB (4)
4 AsepbejLaH YnaH 13. cTaB (4)
9 KaHapa YnaH 13. ctaB (4)
10 KuHa YnaH 13. ctaB (4)
11 XpBatcka YnaH 13. cTaB (4)
14 [HaHcka YnaH 13. cTaB (4)
15 Ervnar YnaH 13. cTaB (4)
16 EcToHuja YnaH 13. ctaB (2)
18 PpaHuycka YnaH 13. ctas (1)
19 pysuja YnaH 13. cTaB (4)
21 IEGE! YnaH 13. cTaB (4)
25 ZEE] UnaH 14. ctas (4)
26 MHpooHesuja YnaH 13. cTaB (4)
27 WpaH YnaH 13. cTaB (4)
28 Mpcka YnaH 13. cTaB (4)
30 KaszakxcTaH UnaH 14. ctas (4)
32 Kopeja (Pen.) YnaH 13. cTaB (4)
34 JleToHuja YnaH 13. cTaB (4)
35 JInbunja YnaH 13. cTaB (4)
36 JlntBanuja YnaH 13. cTaB (4)
40 ManTta YnaH 13. cTaB (4)
42 Mapoko YnaH 14. ctaB (4)
43 LipHa Nopa YnaH 13. cTaB (4)
45 Hopseluka YnaH 13. ctaB (5)
46 MakucraH YnaH 14. ctaB (4)
47 ManecTtuHa YnaH 13. cTaB (4)
54 WnaHuvja YnaH 13. cTaB (4)
57 LBajuapcka YnaH 13. cTaB (4)
58 TyHMC YnaH 14. cTaB (4)
60 YkpajuHa YnaH 13. cTaB (2)
61 YjeanweHn Apancku Emupatin YnaH 13. cTaB (4)
63 BujeTHam YnaH 13. cTaB (4)
YnaH 10.

MpaBnno npoTtMB 3noynotpebe cTanHe NOCroBHE jeANHNLE Koja ce
Hanasu y Tpehum jypucaukumjama

PesepBa

Y cknagy ca 4ynaHom 10. crtaB (5) Tadyka (a) KonBeHuwmje, Penybnuka CpOuja
pesepBuwle npaBo fa ueo uynaH 10. oBe KOHBeHUMje He MNpPUMEHYje Ha CBoje
O6yxBaheHe nopecke yroBope.

Ynan 11.
lMprMeHa nopeckmx yroBopa 3a orpaHnyaBake npasa CTpaHe ga
onopesyje ConcTBeHe pe3ngeHTe

PesepBa
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Y cknagy ca unaHom 11. crtaB (3) Tayka (a) KoHBeHumje, Penybnuka Cpbuja
pe3epBulle nNpaBo fa uUeo uyrnaH 11. OBe KOHBEHUMje He MnpuMewyje Ha CBoje

O6yxBaheHe nopecke yrosope.

YnaH 12.

BeluTayko n3beraBame CTaTtyCa CTtaljiHe nNocrnoBHe jeﬂ,I/IHI/ILI,e Kpo3

KOMUCMOHE apaHXMaHe un Crnn4yHe CTpaTeFI/Ije

Ob6aBeLwTere 0 noctojehum ogpenbama y HaBeaeHMM yroBopuma

Y cknagy ca udnaHom 12. ctaB (5) KoHeeHumje, Penybnuka Cpbuja cmatpa aa
cnegehu yrosop(n) cagpxu(e) ogpeaby onncaHy y YnaHy 12. ctas (3) Tayka (a) ose
KoHBeHUuje. bpoj YnaHa u ctaBa cBake Te ogpende HaBedeH je y HacTaBKy.

Bpoj HaBeaeHor yrosopa

[pyra yroBopHa jypucgukuuja

1 AnbaHuja Ynax 5. ctas (5) Tayka (1)
2 JepmeHuja YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
3 AycTpuja YnaH 5. cTaB (5)

4 AszepbejiiaH YnaH 5. ctaB (5) Tayka (1)
5 Benopycuja YnaH 5. cTaB (5)

6 Benrvja YnaH 5. cTtas (4)

7 BocHa n XepuerosuHa YnaH 5. ctaB (5)

8 Byrapcka YnaH 5(5)

9 KaHaga YnaH 5. ctaB (5)

10 KuHa YnaH 5. ctaB (5)

11 XpBaTtcka YnaH 5. cTaB (5)

12 Kunap YnaH 5. cTaB (5)

13 Yewka Penybnuka YnaH 5. ctaB (5)

14 [aHcka YnaH 5. cTaB (6)

15 Ervnar YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
16 EcTtoHuja YnaH 5. ctaB (5)

17 durHcka YnaH 5. ctaB (5)

18 dpaHuycka YnaH 5. cTtaB (4)

19 py3uja YnaH 5. ctaB (5)

20 Hemauka YnaH 5. ctaB (5)

21 MaHa YnaH 5. ctaB (5)

22 Mpuka YnaH 5. ctaB (5)

23 BMHEja YnaH 5. ctaB (5)

24 Mahapcka YnaH 5. ctaB (5)

25 WHawnja YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
26 MHpooHesuja YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
27 WpaH YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
28 Mpcka YnaH 5. ctaB (5)

29 Wtanuja YnaH 5. cTtaB (4)

30 KasakxcTaH YnaH 5. ctaB (5)

31 Kopeja (OHP) YnaH 5. cTaB (5)

32 Kopeja (Pen.) YnaH 5. cTaB (5)

33 KyBajt YnaH 5. cTtaB (6) Tauka (1)
34 JleToHnja YnaH 5. ctaB (5)

35 JInbuja Ynax 5. ctaB (5) Tadyka (1)
36 JlntBaHuja YnaH 5. ctaB (5)

37 JlnkcemGypr YnaH 5. ctaB (5)

38 MakegoHuja YnaH 5. ctaB (5)

39 Manesuja YnaH 5. cTaB (6) Tayka (a)
40 ManTa YnaH 5. ctaB (5)

41 Mongasuja YnaH 5. ctaB (5)

42 Mapoko YnaH 5. ctaB (5) Tadyka (1)
43 LipHa Nopa YnaH 5. ctaB (5)
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44 XonaHguja YnaH 5. cTas (5)
45 Hopseluka YnaH 5. cTas (7)
46 MakucTaH YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
47 MManectuHa YnaH 5. cTas (5)
48 Morbcka YnaH 5. ctas (5)
49 Karap YnaH 5. cTas (4)
50 PymyHuja YnaH 5. ctaB (5)
51 Pycuja YnaH 5. cTas (5)
52 Cnosauyka YnaH 5. ctaB (5)
53 CnoseHuja YnaH 5. ctaB (5)
54 WnaHuja YnaH 5. cTas (5)
55 LWpwn JlaHka YnaH 5. ctaB (5) Tayka (a)
56 LUsencka YnaH 5. cTtaB (4)
57 LIsajuapcka YnaH 5. ctaB (5)
58 TyHuC YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
59 Typcka YnaH 5. ctas (5)
60 YkpajuHa YnaH 5. ctaB (5)
61 YjeaunweHu Apancku Emupatn YnaH 5. ctas (5)
62 YjeannweHo KparbescTso YnaH 5. cTtas (4)
63 BujeTHam YnaH 5. ctaB (5) Tauka (1)
64 3nmbabee YnaH 5. cTaB (6)

Y cknagy ca unaHom 12. ctaB (6) KoHeeHuuje, Penybrnuka Cpbuja cmaTtpa ga
cnegehu yrosop(n) cagpxu(e) oapendy onucady y YnaHy 12. ctas (3) Tayka (6) ose
KoHBeHUuje. bpoj YnaHa u ctaBa cBake Te oapenbe HaBedeH je y HacTaBKy.

Bpoj HaBegeHor yrosopa [pyra yroBopHa jypucavkumja Oppenba
1 AnbaHuja YnaH 5. cTaB (6)
2 JepmeHuja YnaH 5. cTaB (6)
3 AycTtpuja YnaH 5. cTaB (6)
4 AsepbejiiaH YnaH 5. cTaB (7)
5 Benopycuja YnaH 5. cTaB (6)
6 benrvja YnaH 5. ctaB (5)
7 BocHa n XepuerosuHa YnaH 5. cTaB (6)
8 Byrapacka YnaH 5. cTtaB (6)
9 KaHaga YnaH 5. cTtaB (6)
10 Kuna YnaH 5. cTtaB (6)
11 XpBaTtcka YnaH 5. cTtaB (6)
12 Kunap YnaH 5. cTtaB (6)
13 Yewka Penybnuka YnaH 5. cTtaB (6)
14 [aHcka YnaH 5. cTaB (7)
15 Ervnar YnaH 5. cTaB (7)
16 EcTtoHuja YnaH 5. cTaB (6)
17 durHcka YnaH 5. cTaB (6)
18 PpaHuycka YnaH 5. ctaB (5)
19 pysuja YnaH 5. cTaB (6)
20 Hemauka YnaH 5. cTaB (6)
21 aHa YnaH 5. cTaB (6)
22 Mpuka YnaH 5. cTaB (6)
23 BUHeja YnaH 5. cTaB (6)
24 Mahapcka YnaH 5. cTaB (6)
25 Wuguja YnaH 5. cTaB (7)
26 NupoHesuja YnaH 5. cTaB (7)
27 WpaH YnaH 5. cTaB (6)
28 Mpcka YnaH 5. cTaB (6)
29 Utanuja YnaH 5. ctaB (5)
30 KaszakxcTtaH YnaH 5. cTaB (6)
31 Kopeja (OHP) YnaH 5. cTaB (6)
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32 Kopeja (Pen.) YnaH 5. cTaB (6)
33 KyBajt YnaH 5. cTas (7)
34 JleToHuja YnaH 5. cTas (6)
35 JInbuja YnaH 5. cTaB (7)
36 JIntBaHwja YnaH 5. cTaB (6)
37 Jlykcembypr YnaH 5. cTaB (6)
38 MakefoHuja YnaH 5. cTaB (6)
39 Manesuja YnaH 5. cTas (7)
40 ManTa YnaH 5. cTas (6)
41 Mongasuja YnaH 5. cTas (6)
42 Mapoko YnaH 5. cTas (7)
43 LipHa Nopa YnaH 5. cTaB (6)
44 XonaHguja YnaH 5. cTas (6)
45 Hopseluka YnaH 5. cTas (8)
46 MaknctaH YnaH 5. cTas (7)
47 ManectuHa YnaH 5. cTas (6)
48 Morbcka YnaH 5. cTas (6)
49 Karap YnaH 5. cTas (6)
50 PymyHuja YnaH 5. cTaB (6)
51 Pycuja YnaH 5. cTas (6)
52 Cnosauyka YnaH 5. cTaB (6)
53 CnoseHuja YnaH 5. cTaB (6)
54 WnaHuvja YnaH 5. cTaB (6)
55 LWpwn JlaHka YnaH 5. cTaB (6)
56 Lsencka YnaH 5. ctaB (5)
57 LIBsajuapcka YnaH 5. cTaB (6)
58 TyHnC YnaH 5. cTaB (7)
59 Typcka YnaH 5. cTaB (6)
60 YkpajuHa YnaH 5. cTaB (6)
61 YjeanweHn Apanckun Emupatn YnaH 5. cTaB (6)
62 YjeanweHo KparbeBCcTBO YnaH 5. ctaB (5)
63 BujeTHam YnaH 5. cTaB (7)
64 3nmbabee YnaH 5. cTaB (7)
YnaH 13.

BewTauko nsberasame ctaTyca cranHe nocroBHe jeanHuue

n3y3smmamwemMm nocebHMx genaTtHoCcTn

Ob6aBeLuTere 0 n3bopy onuumjcke ogpenode

Y cknagy ca unaHom 13. crtaB (7) KoneeHuuje, Penybnuka Cpbuja 6upa ga
npumemnyje Onumjy A, y cknagy ca unaHom 13. ctaB (1) oBe KOHBeHUMje.

Ob6ageLiTene 0 noctojehnm ogpeabama y HaBegeHMM yroBopuma

Y cknagy ca unaHom 13. ctaB (7) KoHBeHuuje, Penybnuka Cpbuja cmaTtpa ga
cnepehu yroop(n) cagpxu(e) ogpeaby onncany y ynany 13. ctae (5) Tauka (a) ose
KoHBeHUuje. bpoj unaHa n ctaBa cBake Te ogpeabe HaBedeEH je y HacTaBKy.

Bpoj HaBegeHor yreoopa [pyra yroBopHa jypucguvkumja Oppenba
1 AnbaHuja YnaH 5. cTaB (4)
2 JepmeHnja YnaH 5. cTaB (4)
3 AycTpuja YnaH 5. cTaB (4)
4 AsepbejiiaH YnaH 5. cTaB (4)
5 Benopycuja YnaH 5. cTaB (4)
6 Benryja YnaH 5. cTaB (3)
7 BocHa 1 XepueroBuHa YnaH 5. cTaB (4)
8 Byrapcka YnaH 5. cTaB (4)
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9 KaHapa YnaH 5. cTaB (4)
10 KuHa YnaH 5. cTas (4)
11 XpBartcka YnaH 5. cTas (4)
12 Kvnap YnaH 5. cTas (4)
13 Yewka Penybnuka YnaH 5. cTas (4)
14 [aHcka YnaH 5. ctaB (5)
15 Ervnar YnaH 5. cTas (4)
16 EcToHuja YnaH 5. cTas (4)
17 PuHcKa YnaH 5. cTas (4)
18 ®paHuycka YnaH 5. cTas (3)
19 pysuja YnaH 5. cTtaB (4)
20 Hemauyka YnaH 5. cTas (4)
21 IEGE! YnaH 5. cTtas (4)
22 "pyka YnaH 5. cTtas (4)
23 'BUHEja YnaH 5. cTtas (4)
24 Mahapcka YnaH 5. cTtas (4)
25 ZEE] YnaH 5. cTtas (4)
26 MHpoHesuja YnaH 5. cTtas (4)
27 WpaH YnaH 5. cTtas (4)
28 Mpcka YnaH 5. cTtas (4)
29 Wtanuja YnaH 5. ctas (3)
30 KaszakxctaH YnaH 5. cTtas (4)
31 Kopeja (OHP) YnaH 5. cTtaB (4)
32 Kopeja (Pen.) YnaH 5. cTtaB (4)
33 KyBajT YnaH 5. ctaB (5)
34 JleToHuja YnaH 5. cTtas (4)
35 JInbunja YnaH 5. cTtaB (4)
36 JlntBanuja YnaH 5. cTtaB (4)
37 JlykcemOypr YnaH 5. cTtaB (4)
38 MakepfoHuja YnaH 5. cTtaB (4)
39 Maneswja YnaH 5. cTtaB (4)
40 ManTta YnaH 5. cTtaB (4)
41 Mongasuja YnaH 5. cTtaB (4)
42 Mapoko YnaH 5. cTtaB (4)
43 LipHa Nopa YnaH 5. cTtaB (4)
44 XonaHawja YnaH 5. cTtaB (4)
45 HopseLuka YnaH 5. cTaB (6)
46 MakucraH YnaH 5. cTtaB (4)
47 ManecTtuHa YnaH 5. cTtaB (4)
48 Morbcka YnaH 5. cTtaB (4)
49 Katap YnaH 5. cTaB (3)
50 PymyHuja YnaH 5. cTtaB (4)
51 Pycuja YnaH 5. cTtaB (4)
52 CnoBauyka YnaH 5. cTtaB (4)
53 CnoBeHuja YnaH 5. cTtaB (4)
54 WnaHuja YnaH 5. cTtaB (4)
55 Wpwn JaHka YnaH 5. cTtaB (4)
56 LBeacka YnaH 5. cTaB (3)
57 LBajuapcka YnaH 5. cTtaB (4)
58 TyHuc YnaH 5. cTaB (4)
59 Typcka YnaH 5. cTaB (4)
60 YkpajuHa YnaH 5. cTaB (4)
61 YjeounweHun Apancku Emupatn YnaH 5. cTaB (4)
62 YjeannweHo KparbeBcTBo YnaH 5. cTaB (3)
63 BujetHam YnaH 5. cTaB (4)
64 3nmbaBbe YnaH 5. ctaB (5)
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YnaH 14.
Mogena yrosopa

PesepBe

Y cknagy ca 4dnaHom 14. crtaB (3) Tadka (6) KoHBeHuuje, Penybnuka Cpbuja
pesepBulle NpaBo Aa Leo unaH 14. oBe KOHBEHUMje He MpuMemnyje y OOHOCY Ha
oapenbe ceojux OByxBaheHMx NOpeCcKMX yroBopa Koje ce OAHOCe Ha MUCTpaxuBame
unn wuckopuwhaBake npupogHux GoratctaBa. Cnegehn yroeop(n) cagpxu(e)
oapenbe Koje cy y okBMpy obracTu npyumeHe oBe pesepse.

Bpoj HaBeaeHor yrosopa [pyra yroBopHa jypucavkumja
45 Hopseluka Unan 21. ctaB (3)

ObaseLuTere 0 nocrojehum ogpendama y HaBegeHUM yroBopuma

Y cknagy ca unaHom 14. ctaB (4) KoHeeHuuje, Penybnuka Cpbuja cmaTtpa ga
cnegehu yrosop(n) cagpxu(e) ogpenby onucaHy y unaHy 14. craB (2) oBe
KOHBEHUMje, Koja HWje npeaMmeT pesepse y ckragy ca ynaHom 14. ctas (3) Tauka (0)
oBe KoHBeHUMje. bpoj unaHa n ctaBa cBake Te ogpeabe HaBeaeH je y HacTaBky.

Bpoj HaBegeHor yrosopa [pyra yroBopHa jypucavkumja Oppenba
45 Hopseluka YnaH 5. ctaB (5)
YnaH 16.

MocTynak 3ajegHnyKor goropapama

PesepBa

Y cknagy ca unaHom 16. ctaB (5) Tadka (a) KoHBeHumje, Penybnuka Cpbuja
pesepBulle NpaBo Aa NpBYy pedyeHuuy uynaHa 16. ctaB (1) oBe KOHBeHUWje He
npumemnyje Ha csoje ObyxBaheHe mopecke yroBope Ha OCHOBY TOra LUTO, Yy Luiby
yHanpehewa pelwaBaka crnopoBa y cknagy ca OEUA/M20 BEMNC naketom,
MUWHUMaNHW CcTaHgapd HamepaBa ga 3a[40BOSfbM, Tako WTO he y CBakoM CBOM
O6yxBaheHom nopeckom yroeopy (ocum, y OByxBaheHOM nopeckomM YroBopy Koju
omoryhasa nuuy fa cryyaj uarnoXxu HagnexHoMm opraHy jegHe wunu gpyre yroBopHe
jypucaukumje) o6e3begmtn ga, ako nuue cmaTpa ga mepe jegHe unm obe yroBopHe
jypucavkumje gosoge unu he goBectn go Tora ga He Gyae onopesoBaHo y cknagy ¢
ogpenbama ObyxsaheHor nopeckor yrosopa, To nuue Moxe, 6e3 o63upa Ha npasBHa
cpeacTtea npegsuheHa yHyTpallkMM 3aKOHOM TUX YrOBOPHWUX jypucamkuuja, ga
CIy4aj N3noXmn HagnexXHoM opraHy gpxase Ynju je pe3vaeHT UK, ako HeroB Cry4a;j
notnaga nog ogpendy ObyxBaheHor nMopeckor yroBopa koja ce OAHOCU Ha jedHak
TpeTMaH Ha OCHOBY Ap)KaBfbaHCTBA, OHOj YFOBOPHO] jypuUCOMKUMM Ynju je TO nuue
OpXaBrbaHWH; a HaaneXHW opraH Te YroBOpHe jypucaukumje he 3anoyeTtu npouec
GunaTtepanHor obaBellTaBawa WM KOHCynTaumja ca HagfIeXXHUM OpraHom fpyre
YroBopHe jypucgukumje, 3a criydajeBe 3a Koje HaanexHu opraH npeg Kojum nocTynak
3ajedHMYKOr goroBapakwa Mo NOKpeHyT cMaTtpa Aa NpuroBop nopeckor obBesHuka
HWje onpasdaH;

Ob6aBeLwwTewe 0 noctojehum ogpendbama y HaBegeHMM yroBopuma

Y cknagy ca unaHom 16. ctaB (6) Tauyka (6) nogTadka (1) KoHeeHuuje, Penybnuka
Cpbuja cmatpa ga cnegehu yroeop(n) cagpxu(e) ogpeaby koja koja npegeuha, ga
Ccny4yaj u3 npee peyeHuule 4ynaHa 16. ctaB 1. oBe KOHBEHUMje Mopa OUTU U3NOXEH
YHyTap nocebHOr BpemMeHCcKor nepuoaa Koju je kpahu o Tpy roanHe of AaHa npBor
obaBeLLTeEH@ O MEPU KOja 4OBOAM A0 OnopesuBama Koje Huje y cknagy ¢ oapeabama
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O6yxsaheHor nopeckor yroBopa. bpoj unaHa u ctaBa cBake Te ogpenbe HaBefeH je

y HacTaBky.

Bbpoj HaBegeHor yrosopa

[pyra yroBopHa jypucauvkumja

Provision
Unan 25. ctaB (1),

26 MHpooHesuja apyra peveHvua
Unan 25. ctas (1),
29 Utanvja apyra peveHuvua

Y cknagy ca unaHom 16. ctaB (6) Tauyka (6) noatadka (mn) KoHseHuuje, Penybnuka
Cpbuja cmaTtpa ga cnegehu yrosop(1) cagpxu(e) ogpendy koja npeasuha ga cny4aj
M3 NpBe peyeHuue cTtaBa 1. OBOr 4ynaHa mopa OUTKM M3NOXeH yHyTap nocebHor
BPEMEHCKOr nepuoga oA Hajvawe Tpu roguHe oA AaHa npeor obaeewTerwa 0 Mepu
Koja goBogu OO onopesvBakba Koje Huje y cknagy ¢ ogpenbama O6yxsaheHor
nopeckor yropopa. bpoj unaHa n ctaBa cBake Te ogpenbe HaBefeH je y HacTaBky.

Bpoj HaBegeHor yrosopa

[pyra yroBopHa jypucauvkumja

Oppenba
Unan 27. ctas (1)

1 AnbaHuja apyra peveHuvua
UnaH 26. ctas (1)
2 JepmeHunja apyra peveHuvua
UnaH 26. ctas (1)
3 AycTpuja apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
4 AsepbejiiaH apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
5 Benopycuja apyra peveHuua
UnaH 24. ctaB (1)
6 benrvja apyra peveHuua
YnaH 26. ctaB (1)
7 BocHa n XepuerosuHa apyra peveHuua
YnaH 26. ctaB (1)
8 Byrapcka apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
9 KaHapa apyra peveHuua
YnaH 26. ctaB (1)
10 Kuna apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
11 XpBaTtcka apyra peveHuua
UnaH 24. ctaB (1)
12 Kunap apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
13 Yewka Penybnuka apyra peveHuvua
YnaH 25. ctaB (1)
14 [aHcka apyra peveHuvua
YnaH 25. ctaB (1)
15 Ervnar apyra peveHuvua
YnaH 25. ctaB (1)
16 EcTtoHuja apyra peveHuua
Unan 24. ctaBs (1)
17 duHcKa apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
19 pysuja apyra peveHuvua
UnaH 26. ctas (1)
20 Hemauka apyra peveHuua
Unan 27. ctaB (1)
21 MaHa gpyra pevexvua
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UnaH 26. ctas (1)

22 Npuka gpyra peveHvua
UnaH 26. ctas (1)
23 BMHeja gpyra peveHvua
UnaH 26. ctas (1)
24 Mahapcka Apyra pevexuvua
UnaH 27. ctaB (1)
25 ZE] Apyra peveHuvua
UnaH 25. ctas (1)
27 WpaH Apyra pevexuvua
UnaH 24. ctas (1)
28 Mpcka apyra pevyeHuvua
UnaH 27. ctas (1)
30 KaszakxcTaH apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
31 Kopeja (OHP) apyra peveHuua
Unan 25. ctas (1)
32 Kopeja (Pen.) apyra peveHuua
Unan 25. ctas (1)
33 KyBajT apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
34 JleToHuja apyra peveHuua
Unan 25. ctas (1)
35 JInbunja apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
36 JIntBanuja apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
37 JlykcemOypr apyra peveHuua
YnaH 26. ctaB (1)
38 MakepfoHuja apyra peveHuua
YnaH 24. ctaB (1)
40 ManTa apyra pedeHuvua
YnaH 25. ctaB (1)
41 Mongasuja apyra peveHuua
Unan 26(1)
42 Mapoko apyra pedeHuua
YnaH 25. ctaB (1)
43 LipHa Nopa apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
45 HopBseluka apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
46 MakucraH apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
47 NanecTtnHa apyra peveHuvua
YnaH 26. ctaB (1)
48 MNorbcka apyra peveHuvua
YnaH 25. ctaB (1)
49 KaTap apyra peveHuvua
YnaH 27. ctaB (1)
50 PymyHuja apyra peveHuvua
UnaH 26. ctas (1)
51 Pycuja apyra peveHuvua
UnaH 26. ctas (1)
52 CnoBauyka apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
53 CnoBeHuja apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
54 LWnaHuvja apyra peveHuua

Ynan 25. ctaB (1)




143

55 Wpwn JlaHka apyra peveHuua
YnaH 25. ctaB (1)
57 LBajuapcka apyra peveHuua
YnaH 27. ctaB (1)
58 TyHUC gpyra peveHvua
UnaH 26. ctas (1)
59 Typcka apyra peveHuua
UnaH 26. ctas (1)
60 YkpajuHa apyra peveHuua
UnaH 24. ctas (1)
61 YjeaunweHu Apancku Emupatn Apyra pevexuvua
UnaH 24. ctas (1)
63 BujeTHam apyra peveHuua
UnaH 27. ctas (1)
64 3nmbabee apyra peveHuua

Ob6aBeluTeH-€ 0 HABEAEHNM YrOBOpMMA KOju He cagpxe noctojehe

oapenbe

Y cknagy ca ynaHoMm 16. ctaB (6) Tauka (u) noaTadka (1) KoHeeHuuje, Penybnuka
Cpbuja cmaTtpa ga cnegehum yrosop(n) He cagpxu(e) ogpeaby onncaHy y ynaHy 16.
ctaB (4) Tadyka (6) nogTadka (1) oBe KOHBEHUMjE.

Bpoj HaBeaeHor yroBopa

39

[pyra yroBopHa jypucaukuuja

Maneswuja

Y cknapy ca 4naHom 16. ctaB (6) Tayka (u4) noatadka (um) KoHseHumje, Penybnuka
Cpbuja cmaTtpa ga cnegehum yrosop(n) He cagpxu(e) ogpeaby onncaHy y unaHy 16.
ctaB (4) Tauka (6) nogTayka (M1) oBor yroeopa.

Bpoj HaBegeHor yroBopa [pyra yroBopHa jypucaukuuja
6 benruvja
18 dpaHuycka
26 MHaooHesuja
29 Utanuja
39 Manesuja
44 XonaHguja
52 Cnosauka
56 LLiseacka
57 LWsajuapcka
62 YjeannweHo KparbeBcTBo

Y cknagy ca 4naHom 16. ctaB (6) Tayka (o) nogtadyka (n) KonBeHuuje, Penybnuka
Cpbuja cmaTtpa ga cnegehu yrosop(n) He cagpxu(e) ogpendy onvcaHy y unaHy 16.
ctaB (4) Tayka (u) nogTadka (1) oBe KOHBEHLMjE.

Bpoj HaBegeHor yroBopa [pyra yroBopHa jypucaukumja
6 Benrnja
18 ®dpaHuycka
39 Maneswuja

Y cknagy ca dnaHom 16. ctae (6) Tadka (o) nogTtadvka (un) KonseHuuje, Penybnuka
Cpbuja cmaTtpa ga cnegehu yrosop(n) He cagpxu(e) ogpeaby onucaHy y YnaHy 16.
cTaB (4) Tauka (u) nogTadka (1) oBe KOHBEHUMje.
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Bpoj HaBegeHor yrosopa [pyra yroBopHa jypucavkumja

6 Benruja

29 Utanuvja

39 Maneswuja

62 YjeauweHo KparbeBCcTBO
UnaH 17.

Ogparosapajyhe kopekunje

PesepBa

Y cknagy ca udnaHom 17. ctaB (3) Tauka (a) KoHBeHuuje, Penybnuka Cpbuja
pesepBulle NpaBo fa uUeo urnaH 17. OBe KOHBEHUMje He MnpuMemyje Ha CBoje
O6yxBaheHe nopecke yroBope Koju Beh cagpxe oapeaby onucany y unaHy 17. ctas
(2) oee koHBeHuuje. Criegehmn yrosop(un) cagpxu(e) oapeanby koja je y OKBUpPY
obnactu ose pesepse.

Bpoj HaBegeHor yrosopa [pyra yroBopHa jypucavkumja Oppenba
1 AnbaHuja YnaH 9. cTas (2)
2 JepmeHuja YnaH 9. cTaB (2)
3 AycTpuja YnaH 9. cTaB (2)
4 AsepbejiiaH YnaH 9. cTas (2)
5 Benopycuja YnaH 9. cTaB (2)
7 BocHa n XepueroBuHa YnaH 9. cTas (2)
8 Byrapcka YnaH 9. cTas (2)
9 KaHapa YnaH 9. cTas (2)
10 Kuna YnaH 9. cTaB (2)
11 XpBaTtcka YnaH 9. cTaB (2)
14 [aHcka YnaH 9. cTaB (2)
15 Ervnar YnaH 9. cTaB (2)
16 EcTtoHuja YnaH 9. cTaB (2)
19 py3uja YnaH 9. cTaB (2)
21 MaHa YnaH 9. cTaB (2)
22 Mpuka YnaH 9. cTaB (2)
23 BMHEja YnaH 9. cTaB (2)
25 WHawnja YnaH 9. cTaB (2)
26 MHpooHesuja YnaH 9. cTaB (2)
27 WMpaH YnaH 9. cTaB (2)
28 WMpcka YnaH 9. cTaB (2)
30 KasakxcTaH YnaH 9. cTaB (2)
31 Kopeja (OHP) YnaH 9. cTaB (2)
32 Kopeja (Pen.) YnaH 9. cTaB (2)
33 KyBajt YnaH 9. cTaB (2)
34 JleToHnja YnaH 9. cTaB (2)
35 JInbuja YnaH 9. cTaB (2)
37 Jlykcembypr YnaH 9. cTaB (2)
38 MakegoHuja YnaH 9. cTaB (2)
40 ManTa YnaH 9. cTaB (2)
41 Mongasuja YnaH 9. cTaB (2)
42 Mapoko YnaH 9. cTaB (2)
43 LipHa Nopa YnaH 9. cTaB (2)
45 HopseLlwuka YnaH 9. cTaB (2)
46 MaknctaH YnaH 9. cTaB (2)
47 ManectuHa YnaH 9. cTaB (2)
48 Morbcka YnaH 9. cTaB (2)
49 Kartap YnaH 9. cTaB (2)
50 PymyHuja YnaH 9. cTaB (2)
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51 Pycuja YnaH 9. cTas (2)
53 CnoBeHuja YnaH 9. cTaB (2)
54 LWnaHuja YnaH 9. cTas (2)
58 TyHuc YnaH 9. cTas (2)
59 Typcka YnaH 9. cTas (2)
60 YkpajuHa YnaH 9. cTas (2)
61 YjeaunweHu Apancku Emupatn YnaH 9. cTas (2)
64 3umbabee YnaH 9. cTaB (2)
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YnaH 4.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcCMOr faHa of pfaHa objaBrbuBara Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3NOXEHE

I. YCTABHM OCHOB 3A IOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a [JOHOLLEHEe OBOI 3aKOHa, cagpxaH je y unany 97. Tayka 1.
YctaBa Penyb6nuke Cpbuje, npema kojem Penybnuka Cp6buja, namehy ocrtanor,
ypehyje n o6e3befyje cBoj MefyHapoaHM NonNoxaj n ogHoce ca Apyrum apxasama u
MefyHapooHUM opraHu3auujama n y dnany 99. ctas 1. Tayka 4. YcraBa, npema
KojeM HapogHa ckynwTuHa noteBphyje MehyHapogHe yroBope kaga je 3akOHOM
npeasvheHa obaBe3a HUXoBOr NoTBphHMBaH-a.

II. PA3NO3N 3A NOTBPHUBAHKE MYNTUITATEPAITHE KOHBEHUWJE U
LMIBEBU KOJUN CE HOM XKEJIE OCTBAPUTH

Y cknagy ca OcHoBOM 3a BoOfewe nperoBopa pagu 3akibydvera
MynTunaTtepanHor UHCTpyMeHTa, Kao M HaupTom (Kao OCHOBOM 3a nperoBope)
MynTunatepasHor WHCTpyMeHTa YycBojeHuM 3akrbyykom Brage 05 bBpoj: 337-
8135/2016 opg 13. centembpa 2016. roguHe — (y Aarbem TekcTy: 3akrbyyak),
OpraHunsaumja 3a eKOHOMCKY capagty M pasBoj opraHmsoBana je y Mapusy, og 23.
Ao 25. HoBembpa 2016. roguHe, 3aBpLUHW cacTaHak y Buay nperosopa ,An Xok
PagHe rpyne 3a nspagy MyntunaTtepanHor MHCTpymMeHTa” (3a uameHy Baxxehunx, oko
3600, mehyHapogHux yrosopa o mnsberaBaky ABOCTPYKOr Onope3nBara — YyMeCTO,
Aa TO CBe 3eMsbe page TOKOM GunatepanHux nperoBopa — y garbeM TekcTy, PagHa
rpyna).

Y nperosopuma je, y mme Bnapge, kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje,
yyecTtBoBao Mp [ejaH dabeTtuh, BuwLK caBeTHUK, pykoBogunal, 'pyne 3a yrosope o
nsberaBary [ABOCTpPYKOr ornopesumBawa Yy Cektopy 3a duckanHM cuctem y
MuHucTapcTBy hmHaHcmja (Tavka 3. 3akrbyudka).

Pas3nosau 3a 3akbyderwe MyntunatepanHe KoHBeHUMje

OpraHunszaumja 3a €eKOHOMCKY capaghy M pasBoj (y garbem Tekcty: OELLO)
objaBuna je, y centembpy 2013. rognHe, Npeanor akTMBHOCTM YMjUM OOHOLUEHEM U
ycBajakbeM he ce yBeCTn HOoBa npasuia y matepuju MefyHapogHor onopesunsamsa.

HaBegeHo ce ofgHocW, Ha crnpeyaBake MOPEecKor nnaHvpaka Koje
nckopuwhaea npasHWHE W HeycarnaweHOCT MOpPecKUX nponuca, 3a yMahere
nopecke OCHOBMLE MM ,BellTavyko” npemewwTawe (cenugdy) Aobutn y 3emrbe ca
HUCKOM UM HenoctojehoM MNOpPeckoM jypucamMKUMjoOM — Yy KOojuMa ce eKOHOMCKa
aKTUBHOCT YyornwiTe He odBuja unu ce, odeuja y manom obumy (eHr. Action Plan on
Base Erosion and Profit Shifting — BEPS Action Plan — y garsem Tekcty: BEIC
akumoHm nnaH/BENC).

HaBegeHo HecaBeCHO nocTynawe nopecknx obBesHrka koje, kao nocneguuy,
nma, Hennahawe nopesa Ha Ao6uUT yonwTe, unu weroso nrahawe y Beoma manom
M3HOCY — Yy OHOCY Ha M3HOC nopes3a koju 6w, peanHo, Tpebano ga 6ygoe nnaheH,
YyKIbydyje ¥ 3noynotpeby pellewa cagpxaHux y MehyHapoaHum yroBopuma o
nsberaBary OBOCTpPyKOr onopesuBawa (y garbem Tekcty: YOUOO) wTto y npakcu
AoBOAM OO0 ABOCTpykor ocrnobahawa of onopesnBara, Koje je y CynpoTHOCTW ca
OCHOBHMM npegmetoM U uurbem YOWUOO koju, Kako HWUXOB HAa3UB TOBOPM,
daBopu3yjy 1 nonynapuwy wu3beraBawe OBOCTPYKOr OnopesvMBawa a He,
HeonopeanBake yonwTe.

BEIC je og n3yseTHe BaXXHOCTU 3a 3eMIbe Yy pa3Bojy, U3 pasnora kUxoBor, Yy
NPUXOOHOM CMWUCIy, BENUKOr ,0crnakwarwa’ Ha nope3 Ha Aobut koju nnahajy
MynTUHaUMOHanHe komnaHuje. McTpaxusara Koja cy, y Be3u ca TUM, BpLleHa of
2013. roauHe TO, BULWeE Hero, noTephyjy. MpoueHe cy, Aa roauwhn ryduum npuxoga
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of nope3a Ha [oOuWT, Ha cBeTCKOM HMBOY, M3Hoce of 4 o 10%, wTo oprosapa
HoBYaHOM m3Hocy oA 100 go 240 munujapam amepuykux gonapa roguLlHse.

lNMnaH npegcrtaerba Haj3HayajHWjy NPOMEHy Yy MaTtepuju npekorpaHuyHor
ornopesvBara y Nocneawux HEKONUKO AeleHuja 1, ca NpaBoM, U3a3vBa NaxHy CBUX
akTepa y ToM npouecy.

OBo nogpasymeBa, koopanHupaHy mehyHapoaHy capagkwy y 6opbu npotus
anoynoTtpebe YOO, wTo je o4 M3y3eTHe BaXXHOCTM 3a 3ay3nMare jeaUHCTBEHUX
CTaBOBa Ha MefyHapoAHOM nnaHy, Kaga je y nutawy OnopesnBare MOCMOBHUX
TpaHcakumja y MUHOCTPaHCTBY.

HaBegeHun npegnor akTMBHOCTW, npuxBaTunu cy y centembpy 2013. roguHe
nnaepy pyne 20 HajpasBujeHux 3emarba cseTa (y garbem Tekcty: [20) n, Tom
npunukom, oxpabpunn OELL ga HactaBu ca m3pagom KoHaymx uassewwTaja o 15
aktmBHoctn BE[C akumMoHOr nrnaHa Koje cy, KOHayHe wu3BewTaje, nuaepu wu
MUHUCTPKU puHaHecmnja 20, Takohe, npuxBaTunmn y HoBembpy 2015. roguHe ca
yTBphnBaHeM KOHa4YHNX POKOBA 3@ HMXOBY MPUMEHY.

C TuM y Be3u, Kao jedHO opf HajpusMyHMjux obnactn MehyHapogHor
ornopesunsama, y KoHa4dHUM m3BewTajuma o 15 aktmeHocTn BEINC akumoHor nnaHa,
npenosHaTe cy TpaHcdepHe LeHe, 360r Yera ce U KOHa4YHW U3BeLLTajn n3 HoBembpa
2015. roguHe O BehNMHM aKTUMBHOCTW, MOCPEOHO WU HEMNOCPenHOo, OOHOCE Ha
TpaHcdepHe LeHe, a caMme akTUBHOCTU Cy 03Ha4YeHe kao cneaehe:

1. MNMopecka nuTawa Koja ce ogHOCE Ha gurntanHy ekoHomujy (eHr. Action 1:
Addressing the Tax Challenges of the Digital Economy);

2. Heytpanuncawe HeratmBHux edpekaTta crydajeBa KOju ce OQHOCE Ha T3B.
XnopuagHe entutete” (eHr. Action 2: Neutralising the Effects of Hybrid Mismatch
Arrangements);

3. MNpaBuna koja ce ogHoce Ha ,KOHTPONMCaHE CTpaHe KomanaHuje” (eHr.
Action 3: Designing Effective Controlled Foreign Company Rules);

4. OrpaHnyaBahe nopecke OCHOBULE Y Be3u pacxoda No OCHOBY kamaTe U
Opyrmx uHacujcknx nnahawa — npobnem ytaweHe kanutanuaauumje (eHr. Action 4:
Limiting Base Erosion Involving Interest Deductions and other Financial Payments);

5. EdwmkacHuje cnpevaBamwe LWTETHMX MNoOpeckux npakca (eHr. Action 5:
Countering Harmful Tax Practices More Effectively, Taking into Account
Transparency and Substances);

6. CnpedaBawe opobpaBawa yrosopHux (YOWUOO) norogHocTn y
Heogroeapajyhmm okonHocTuma (eHr. Action 6: Preventing the Granting of Treaty
Benefits in Inappropriate Circumstances);

7. CnpedaBake BellTaykor u3beraBata MNOCTOjakwa CTafHE MOCIIOBHE
jeanHuue (eHr. Action 7: Preventing the Arificial Avoidance of Permanent
Establishment Status);

8-10. NameHe n gonyHe Cmephuua OELL y Be3n TpaHchepHux LeHa (eHr.
Actions 8-10: Aligning Transfer Pricing Outcomes with Value Creation);

11. MNMpukynreake 1 aHanuanpawe nogataka y Beaun ca bEINC-om (eHr. Action
11: Measuring and Monitoring BEPS);

12. MNpaBuna y Be3n 3axTeBa 3a 0b6aBe3HO ObjaBrbMBaH-e LIEMA arpecuBHOT
nopeckor nraHupama (eHr. Action 12: Mandatory Disclosure Rules);

13. JokymeHTaunja o TpaHcdepHuM LueHama (eHr. Action 13: Transfer Pricing
Documentation and Country-by-Country Reporting);

14. YHanpehewe peliaBarwa cnoposa (y Tymadewy un npumenHn YOUOO) y
NMOCTYNKy 3ajegHuykor goroBapawa (eHr. Action 14: Making Dispute Resolution
Mechanisms More Effective);

15. N3papga MynTtunartepanHor MHCTpyMeHTa 3a 6p3y NMpuMMeEHY akTUBHOCTU
BEINC akumoHor nnaHa Koje ce ogHoce Ha nopecke yrosope (YOWAO) (eHr. Action
15: Developing of a Multilateral Instrument to Modify Bilateral Tax Treaties - in order
to swiftly implement the tax treaty related measures). Y nspagu koHa4yHor n3seLuTaja
o MynTtunatepanHoM WHCTPYMEHTY, Kao U HerosoM HaupTy y4ecTBOBao je Berivku
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Opoj cBeTCkM npusHaTUX CTpydwaka 3a MefyHapogHo npaBo, nocebHo,
mMehyHapogHO Nnopecko npaso.

HoBa pelwera v npaBuna Koja cy, AeTarbHO, objalikera Yy KOHAYHUM
usBewTajyuma O Hanpen HaeedeHuMm aktmBHocTuma BEMC akumoHor nnaxa,
yrpaguhe ce y npBo HapegHo wusgawe OELUO Mogena YOWOO unje ce
obGjaBrbmBare ouekyje y neto 2018. roguvHe, koju generaumjama CBUMX 3emarba
CMyXXN Kao OnwTe YnyTCTBO Ha KOjU HAaYMH W Yy cKnagy ca Kojum npuHuunuma
mehyHapogHor nopeckor npasa Tpeba nperosapatn n Tymaumntn YOUOO.

Y cknagy ca HaBedeHUM, NPEenopy4veHo je CBUM 3auHTepecoBaHUM 3emMrbamMa
Aa, y Mepu y Kojoj je To moryhe 1 onpasgaHo, Kao 1, Yy Uurby cnpeyaBaha nopecke
eBa3uje, y CBOje HaUMOHanHO MOPEecKO 3aKoHOA4ABCTBO GnaroBpemMeHo yrpage
ogrosapajyha peluera 13 Hanpen NoMeHyTUX KOHa4YHUX n3seLuTaja o 15 akTMBHOCTH
BEINC akunoHor nnaxa.

C o063npom Ha u3HETO, a y ckragy ca akTuBHowhy noa pegHum 6pojem 15
BEIC akumoHor nnaHa kao u, nocebHo, notpebe, WwTo je Moryhe npe, jeaMHCTBEHE
nameHe bunatepanHux YOUOO (no nogaumma OEL[-a, gaHac, y cBeTy MMa OKO
3600 YOMNOO — ykrbyyyjyhm n, 58 YOUOO «koje npumemnyje Penybnuka Cpbuja)
yMecTo, Ja TO CBaka 3emrba pagu nojeauMHadYHo M Ha GunatepanHoj OCHOBM,
dopmupaHa je y centembpy 2015. roanHe Hanpeq nomeHyTa, ,An Xok PagHa rpyna
3a nspagy MyntunaTtepanHor UHCTpyMeHTa”.

Y pagy PagHe rpyne, y CBOjCTBY H-€HUX YrlaHOBA, Ha jeHAKOj OCHOBM U ca
ncTuMm npasmma n obasesama, y4eCTBOBaNM Cy NpeacTaBHULM, HAOSIEXHN eKCnepTy,
n3 npeko 100 s3emarba, 4eTvpu jypucaukumje koje y ¢opmManHoM CMUCAY HUCy
apxaBe (eHr. non — State jurisdictions, Hnp. epH3u, Llepcn, OctpBo MeH, eHr.
Guemnsey, Jersey, Isle of Man ...) ka0 u npegctaBHMUM cefjaM MehyHapoaHWUX
opraHusaumuja.

Ha ocHoBy HagnexHoctn MuHuctapctBa dmHaHcmja, y pagy PagHe rpyne
y4yecTBOBao je un npeacrtaBHuk Penybnuke Cpbuje ns MuHmuctapctea uHaHcuja —
Cektopa 3a cuckanHu cuctem — [pyne 3a yroBope O u3beraBarky ABOCTPYKOD
onopesnBaa.

PagHa rpyna je, y npeTxogHoM nepuoay, y NneHymy, ogpxana neT cactaHaka
y HoBembpy 2015. roguHe, y dpebpyapy, majy, centembpy n HoBembpy 2016. rognHe,
TOKOM KOjux cy, nNpunukoMm u3page Hauprta myntunatepanHor WHCTPYMEHTa, CBU
ynaHoBn PapgHe rpyne, nopeg wu3jawkbaBakba O MNPensiokeHUM MaTtepujanHum
pelwerwnma, nNpe3eHToBann U, ¢ TUM Yy Be3u, ogroBopunn Ha ynuTHuk OELL-a,
pewera cagpxaHa y gomahem 3akOHOOABCTBY 3eMarba Ymju Cy npeactaBHULM, Y
BE3M ca MOCTYMNKOM 3aKibydera bunarepanHux n myntunatepanHmx MehyHapogHux
yroeopa, yKrby4dyjyhu 1, y KOHKPETHOM cryyajy, MyfnTunaTepasnHor yrosopa Kojum ce
Mewajy bunatepanHn YOWNOO. Y cnyuvajy Penybnuke Cpbuje, nonasHa ocHoBa 3a
HaBedeHO je 3akOH O 3akfbyuuBawy W UM3BpLUIABawy MehyHapoaHux yrosopa
(,Cnyx6enun rmacHnk PC — MehyHapogHu yrosopu”, 6poj 32/13).

NcTtoBpemeHo, Hanpeg cnomeHytn ynutHuk OELO-a je (y Be3nm ca
ogpeheHnm YynaHoBMMa M3 pagHe Bepanje HaupTta myntunatepanHor MHCTPYMEHTA)
cagpxaBao M nNuTakwa Koja cy ce ogHocurna Ha pewena ns YONOO, nojeanHayHo,
CBUX gpxaBa unanuua PagHe rpyne ykrbydyjyhn n YOUOO Peny6nuvke Cpbuje.

UnaHoBn PapgHe rpyne cy, napanenHo ca pagom Ha u3pagu HaupTta
MynTUnaTepanHor UHCTPYMEHTa, pagunv u Ha u3pagu VHTepnpetaTuBHe u3jaBe
(eHr. Explanatory Statement). Y cywtnHu, pagm ce o obumHoM, y aynno sehem 6pojy
CTpaHa, Hero wrto je TO MynTunatepanHn WHCTPYMEHT, KOMEHTapy —
ynyTcTBY/CMEpHMLAMa, NPBEHCTBEHO Yy Uuiby u3page npeunwheHe Bep3nje
nameweHnx YOUIO, koju ce He noTnucyje n, kao Takas, HE CNOMUHE HU Ha jedHOM
mMecTy y MyntunatepanHom MHCTPYMEHTY U, He NpeAcTaBiba HUKaKkaB M3BOpP NpaBa,
HUTM nognexe notephuBawy y HapogHoj ckynwTtuHn Penybnuke Cpbuje, anu
nojawHaBa HavvH Ha koju he cBaka ogpeaba MynTunartepanHor MHCTPyMeHTa
yTMuatn Ha KoHkpeTHe YOWMOO, y Be3n ca kojuma Cy ce ApxaBe MNOTNMCHULE
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MynTtuntepanHor MHCTpymeHTa carnacune ga byay obyxsaheHn MyntunaTtepanHim
nHcTpymeHToM (eHr. Covered Tax Agreements — ,06yxBaheHun nopecku yrosopu”).

Ha cactanky PagHe rpyne 24. HoBembpa 2016. roguHe, nopepn octanor
YCBOj€EH je (CaunrbeH) TEKCT (Ha eHrneckom 1 opaHuyCcKom jesnky) MynTtunatepanHor
yroBopa — Kako je, y TO Bpeme, rnacuo Cprckv nNpeBofd, a He MHCTPYMEHTa, Kako je
rmacuo HasvB YroBopa Ha noyeTky paga PagHe rpyne, 3a npumMeHy mepa Koje ce y
unIby cnpevaBaka epo3uje Nopecke OCHOBMLE W NpemeluTawa Jobutn ogHoce Ha
nopecke yroBope y3 UCTOBPEMEHO, YCBajake N TeKCTa (Ha EHrneckoM 1 gpaHLyCcKoM
je3nky) UHTepnpeTaTnBHe usjaBe, y3 MyntunatepanHm yrosop.

Y opgHocy Ha cagpxwuHy oba [oKymeHTa, carnacHocT je, y ume Bnape
Peny6bnuke Cpbuje, y cknagy ca Tadkom 4. 3akrbyyka, nspasmo n mp ejaH Jabetuh,
BMLUM CaBeTHWK, pykoBoaunay [pyne 3a yroBope O wusberaBawy [BOCTPYKOr
onopesusara y Cektopy 3a cuckanHm cuctem y MuHmcrapctey domHaHcuja.

C tum y Besn, Cekpetapujat OEL npunpemuno je n Mogen obpacua y kojem
je cBaka 3emsba, Yy CKnagy ca pewewuma y ogrosapajyhum unaHoBuma
MynTtunaTepanHor yroBopa — TaMo, rae je To A403BOSbEHO, MOrfa Aa uspasu CBoje
pesepBe ¥ obaBelwTerwa, y OAHOCY Ha OHO WTO je cagpxaHo Yy ogpenbama
ogroeapajyhux ynaHosa MyntunatepanHor yrosopa, wto je Penybnuka Cpbuja un
YyYMHMNa, ca HanoMeHOM, Aa ce NomeHyTe pesepBe M obaBeluTera He NoTnucyjy
anu, nctoepemeHo, obaeeasyjy 3emrby Koja ux je ctaBuna u, kao Takeu cy, OEL-y
[OCTaBIbEHN Npe NOTNUCKBaKa, Yy CKNagy ca nponucuma, pesepse u obaseluTema,
3ajegHo ca MynTtunaTtepanHuMm yrosopom, nogniexy noTtephuBawy y HapoaHoj
ckynwtmnHu Penybnuke Cpbuje.

C tum y Besun, Bnaga je 3akrbyykom 05 Bpoj: 337-4836/2017-001 og 29. maja
2017. roguvHe, npuxBaTuna WsBewTaj O nperoBopuma pagn 3akibydersa
MynTtunatepanHor yroeopa, Yycsojuna TekcT MynTtunartepanHor yrosopa, ca
pesepBama W obaBewTewmMa Yy cknagy ca MyntunatepanHum YroBopoMm W,
osnactuna Pajka Puctuha, ambacagopa Penybnuke Cpbuje y PpaHuyckoj, ga y ume
Bnage, kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje, notnuwe MynTtunatepanHi yroBop 3a
NpUMEHy Mepa Koje ce Yy Uuurby cnpedvaBawa eposuje nopecke OCHOBULE W
npemeluTawa oMt ogHoCce Ha nopecke yrosope (Tad. 1, 2. n 3. 3akrbyyka).

MynTtunatepanHu yrosop je notnucaH 7. jyHa 2017. roguHe y [Mapusy (go
caga, nva Buwe of 70 NOTNMCHUKA a, HajaBfbEHU CY U HOBU MOTAMUCHUUM). Y nme
Bnage kao npegctasHuka Penybnuke Cpbuje, MyntunatepanHu yroop je notnucao
Pajko Puctnh ambacagop Penybnnke Cpbuje y PpaHuycko;.

Kako je npeTxogHO  HAMOMEHYTO,  pellewuMma  cagpXaHum  y
MynTtunatepanHoM YroBopy Mewajy Cce pelwewa cagpkaHa Yy Baxehum
BunaTtepanHum yrosopmma o nsberasary ABOCTPYKOr Oornope3uBana, anu ga ce Ha
Taj HayMH U3MeweHW OunaTtepanHu yroBopu O wusberaBawy ABOCTPYKOTD
onopesuBawa He noTephyjy y HapogHoj ckynwtuHu Penybnuke CpOuje, HUTHK
NMoCTOju 3aKoHCKa obaBe3a n3page wuxose npednwheHe Bepanje.

C Tum y Be3n, MnHmucTapcTBo dmHaHcuja he nnak, y uirby nojalltbersa, kao u
onakLaHor NoCcTynakwa HaanexHx Nopecknux opraHa, Nnopecknx obBesHnka n octane
3aMHTepecoBaHe CTPyYHe jaBHOCTM, Y OOrOBOPY Ca HaAMEXHUM OpraHuma Apyrux
ApXaBa yroBopHuua, ypagutn npeunwheHe tekctoBe MyntunartepanHum yroBOpoMm
n3mereHnx bunaTtepanHux yroBopa o m3beraBaky ABOCTPYKOr OnopesuBama, ca
jaCHO HasHa4eHMM M3MeHama W JoryHama, U HMXOBY Bep3unjy Ha CPrCKOM jesuKy,
Kao n, y cnydajy notpebe, goaaTtHa nojawrera 06jaBuTn Ha CBOM cajTy (Bep3uje Ha
cTpaHum jesuumma he, BepoBaTHO, 6uTtn objaBrbeHe y 6a3u nogataka OEL-a).

MuHucTapcTBO (UHaAHCHja je Yy TOKY npunpeme Haupta 3akoHa o
norephvBawy MynTunatepanHor yrosopa, nNpuUXBaTUMIO YCMEHY  Cyrectujy
MuHucTapcTBa CrnosbHMX MOCMNOBa, Aa ce y TeKCTy HaupTta 3akoHa, ymMecTo m3pasa
,MynTunartepanHu yrosop” Kopuctu nspas ,MyntunatepanHa KoHBeHUMja” y Be3n ca
4YMM je u3BpLUEHA HeONXO4Ha NpaBHOTEXHUYKA pefakumja TekcTa HaupTa 3akoHa.
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M. OBJAWLKLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  UHCTUTYTA U
NOJEANHAYHNX PELLEHA

Oppepbom unaHa 1. T[pegnora 3akoHa npeaBuha ce noTBphuBame
MynTtunatepanHe KOHBEHUMje 3a MpPUMEHY Mepa Koje ce y uurby crnpevyaBaha
epo3nje nopecke OCHOBMLIE M NpemeluTawa AobuUTM OAHOCE Ha Mopecke YroBope,
caunkbeHe y MNapnay 24. HoBembpa 2016. roguHe.

Oppepba unaHa 2. [lpegnora 3akoHa cagpxu TekcT MynTunatepanHe
KOHBEHUMje 3a MpMMEHy Mepa Koje Ce Yy UWrby CrpedaBaka eposnje nopecke
OCHOBWLIE M NpemeluTarba AobUTM OOHOCE Ha NOpecke yroBope, Yy OpuUrMHany Ha
€HINEeCKOM je3nKy 1 NPeBOAYy Ha CPrCKM je3uK.

Oppenba unaHa 3. lNpeanora 3akoHa caapXu pe3epBe M obaBellTera
Penybnunke Cpbuje y cknagy ca MyntunatepanHOM KOHBEHLWjOM, ¥ OpUrnHany Ha
€HINEeCKOM je3nKy 1 NPeBOAY Ha CPICKM je3uK.

Y ogpenbu unaHa 4. MNpeanora 3akoHa ypenyje ce cTynakwe Ha cHary OBor
3aKoHa.

IV. OUWEHA NOTPEBHNX  ®UNHAHCUICKMNX CPEOCTABA  3A
CMNPOBOHEHE 3AKOHA

3a cnpoBoherwe OBOr 3akoHa HUCy noTpebHa dumHaHcujcka cpeactesa u3
Oyueta Penybnuke Cpbuje.
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